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1. ldentifikacija proizvajalca

Proizvajalec medicinske naprave CRYOMEMO je Cryopal:

M Cryopal
Parc Gustave Eiffel
8 Avenue Gutenberg
CS 10172 Bussy Saint Georges
F - 77607 Marne la Vallée Cedex 3

Tel.: +33 (0)1.64.76.15.00
Faks: +33 (0)1.64.76.16.99

e-posta: sales.cryopal@airliquide.com ali maintenance.cryopal@airliguide.com

spletis€e : http://www.cryopal.com
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2. O tem priro €niku

2.1.Namen priro €nika

Ta priro€nik se posebej nanaSa na sistem za regulacijo kriogenskega rezervoarja CRYOMEMO
in pripadajoo aplikacijo spletnega streznika. Podrobno predstavija napravo, namestitve in
uporabo opreme. Predstavlja tudi aplikacijo Spletni streznik, Ethernet povezavo, ki jo mora
izvesti uporabnik za povezavo z gostiteljskim racunalnikom ali splo3nim lokalnim streZnikom,

nastavitve in uporabo.

A Ker noben sistem ni brez tveganj, priporo€amo, da uporabniki organizirajo redno

kontrolo delov in posod, ki vsebujejo vzorce.

*Opozorilo uporabniku : Programski sistem je zdruZzljiv in deluje samo v okolju Windows

Explorer.

2.2.Komu je namenjen ta priro  énik

Ta priro€nik je namenjen vsakemu strokovnjaku, ki Zeli uporabljati CRYOMEMO na kriogenskih
posodah iz druzin GT 40, ARPEGE, RCB, ESPACE. Razli¢ici GT 40 in ARPEGE sta na voljo le

v razli¢ici indikatorja ravni in temperature, brez moZnosti dodajanja funkcije reguliranja.

2.3.Pomembna opomba

Za povezavo sistema za regulacijo z racunalniskim omreZjem bo morda potrebno dovoljenje in /
ali tehni¢na podpora skrbnika omreZja, dodelitev fiksnega IP naslova in razpoloZljivost kriznega

kabla RJ45 za konfiguracijo.

2.4. Povratni inzeniring

Programska oprema, ki je predmet tega priro¢nika, kot tudi pripadajoc€i priro€nik in dokument, so
zaupani uporabniku na podlagi licence. So v lasti druzbe Cryopal ali svojih lastnikov in zaSc&iteni

z avtorskimi pravicami. Vse pravice so pridrzane.

Programska oprema lahko isto¢asno deluje samo na eni napravi. Ta programska oprema se ne
sme distribuirati, reproducirati, prevajati, razstavljati, povratno prevajati, analizirati, prilagajati,

spreminjati, vgrajevati ali kombinirati z drugo programsko opremo, razen e zakon to dovoljuje.
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3. Varnostne informacije

3.1. Uporabljeni simboli

Simbol Pomen

Informacija je poudarjena v okviru uporabe opreme. Uporabniku ne preti nobena

nevarnost v primeru njenega neupostevanja.

Pozor. V tem priro¢niku za uporabo neupoStevanje ali neizvajanje navodil, pred
katerimi se nahaja ta simbol, lahko povzroc€i telesno poskodbo ali okvare naprav

in objektov.

Pozor. V tem priro¢niku za uporabo neupoStevanje ali neizvajanje navodil, pred
katerimi se nahaja ta simbol, lahko povzrodi tveganje elektriChega udara in / ali

smrt.

Obvezno : zaSditite roke z uporabo prilagojene osebne varovalne opreme.

Opozorilo : obvezna uporaba zaS¢€itnih ocal.

Opozorilo : obvezno prezracevanje prostora.

Opozorilo : nizka temperatura.

e B P>
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3.2.Varnost upravljavcev

Naprava se uporablja v okolju zdravstvenega laboratorija. Naprava zapusti tovarno v odli¢nih
pogojih tehniCne varnosti. Da bi se ohranili ti pogoji in zagotovila varna uporaba naprave, mora

uporabnik upoStevati navodila in simbole v tem priro¢niku in na napravi.
Pred namestitvijo preverite, ali sta obratovalna in napajalna napetost skladni.

Za preprecitev tveganja elektricnega udara mora biti ta naprava priklju¢ena izklju¢no na

napajalno omrezje, opremljeno z varnostno ozemljitvijo.

Ko varno delovanje ni ve¢ mogoce, je treba napravo izklopiti in zavarovati pred nenamerno

uporabo.

Napravo se lahko napaja samo preko napajalnika, prilozenega izdelku.
Vti€ za omreZno napajanje igra vliogo locilnika.

Varno obratovanje ni ve¢ zagotovljeno v naslednjih primerih:

= Naprava je vidno poSkodovana.

= Naprava ne deluje vec.

= Po daljSem skladiS¢enju v neugodnih pogojih.

= Po hudih poSkodbah med prevozom.

3.2.1. Splosna varnost

Le osebam, ki so prebrale celotni priro¢nik, je dovoljeno rokovanje in uporaba opreme, ki je

predmet tega dokumenta.

Aplikacijo za napravo, ki je opisana v tem priro€niku, lahko uporablja izklju¢no predhodno
usposobljeno osebje. Za pravilno in varno uporabo ter vse vzdrZevalne posege je bistveno, da

osebje upoSteva obi¢ajne varnostne postopke.

ﬁ Posege preventivhega vzdrzevanja morajo izvajati tehniki, ki so bili delezni ustreznega

usposabljanja in kvalifikacije s strani proizvajalca.

ﬁ Navedena pogostnost vzdrZzevanja je informativhe narave in jo mora upravljavec

prilagoditi uporabi kriogenske naprave.

Za vzdrzevanje je treba uporabljati samo originalne nadomestne dele Cryopal.
Uporaba neoriginalnih nadomestnih delov lahko vpliva na varnost medicinske naprave

in oprosti Cryopal kakrSne koli odgovornosti v primeru nezgode. V primeru uporabe

9|CRYOMEMO - UporabnisSki priroénik



neoriginalnih nadomestnih delov garancija ne bo vec¢ pokrivala naprave.

3.2.2. Varnost pri uporabi teko €ega duSika

Temperatura teko¢ega dusSika je -196 °C, kar pomeni:

Prepovedano je dotikati se z golimi rokami dela, ki je bil v stiku s teko€im duSikom.

Pri rokovanju s teko€im dusSikom vedno uporabljajte posebne rokavice in ocala.

Tekodi dusik, ki se uporablja v posodah za shranjevanje, izhlapi v prostor; 1 liter
tekoCega dusika sprosti priblizno 700 litrov plinastega dusSika. Dusik je inerten plin
in ni strupen, vendar njegov izpust izpodriva kisik iz zraka. Ce vsebnost kisika pade
na manj kot 19 %, obstaja tveganje za organizem.

Prostore ali lokale, kjer se nahajajo posode s teko¢im duSikom, je treba stalno

prezraCevati in opremiti z vsaj enim detektorjem kisika. Vse osebje mora biti

obves¢eno o tveganjih, povezanih z uporabo dusSika.

3.3. Glavna ugotovljena tveganja

Ta odstavek naSteva glavna ugotovljena tveganja. Razlicne informacije o tveganijih in nacinih za

njihovo obvladovanje so podane v razli¢nih odstavkih teh navodil.

Tveganja, povezana z uporabo elektri  ¢ne energije
Pri elektri¢nih inStalacijah, izvedenih v skladu s pravili stroke, so v "normalnih" pogojih ta
tveganja omejena, Ce je izolirana vsaka poSkodovana naprava in ¢e na napravah niso bile

izvedene spremembe.

Tveganja, povezana z uporabo teko ¢ega dusSika
Ta tveganja so omejena, ¢e so upravljavci prejeli ustrezne informacije in usposabljanje, in ¢e je

na voljo varovalna oprema.
Tveganja, povezana z elektri énimi / elektronskimi napravami v bliZini

Ta tveganja so omejena, ¢e so uporabliene naprave skladne z veljavnimi standardi (glede emisij

elektromagnetnih interferenc in dovzetnosti nanje).

Tveganja, povezana z nastavitvami naprave
Ta tveganja so omejena, ¢e namestitev izvaja usposobljen tehnik, in ¢e imajo uporabniki, ki
opravljajo posege na sistemu, zahtevano strokovno znanje. Glede na zasnovo naprave so lahko

pravice do dostopa omejene.
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Tveganja, povezana z izvozom izdelka

Ta tveganja so omejena, ¢e ima inStalater strokovna znanja iz svojega poklica.
Tveganja, povezana z zbiranjem podatkov o temperatu  ri ali ravni

Varnostni sistemi omogocajo obvladovanje tega tveganja (redundanca temperaturnih senzorjev

itd.). Redno vzdrzevanje zagotavlja zanesljivost opreme.

Nevarnost, povezana z nepravilno uporabo kriogenske  ga rezervoarja
Upostevanje pravil zdrave pameti, pravilno izvedena namestitev (v znanem okolju, avtomat itd.)
in redno vzdrZevanje lahko zmanjSajo ta tveganja na sprejemljivo raven.

Nevarnost, povezana z vbrizgavanjem dusSika
Tveganje se zmanjSa, ¢e na naprave vgradimo varnosten sistem (2 serijska elektromagnetna

ventila) in zagotovimo medsebojno povezavo sistemov.

Tveganje, povezano s pridobivanjem in shranjevanjem podatkov
To tveganje ne ogroZza varnosti shranjenih vzorcev oziroma je enako kot pri napacnih

nastavitvah naprave.

Tveganje, povezano s komunikacijo ra  €unalniSkega omreZja s streznikom

To tveganje ustreza vdoru racunalniS8kega virusa v vdelani streznik, pri Cemer se je treba
zavedati, da to ni racunalniSka platforma in da morajo za varnost racunalniSkega omrezja
poskrbeti strezniki. Ker je streznik "neodvisen", se lahko poskodujejo samo shranjeni podatki,

regulacija pa ni prizadeta.

Tveganje, povezano s komunikacijo med razli énimi sestavnimi deli opreme

Ko je sistem nastavljen, to tveganje ne ogroZa regulacije sistema, ki jo zagotavlja omarica.

Tveganje, povezano z zvo ¢nim alarmom

To tveganje ne ogrozZa varnosti shranjenih vzorcev.

Tveganje, povezano z napakami vmesnikov
To tveganje ne ogroza varnosti shranjenih vzorcev, saj lahko sistemi zaznajo napako na

daljavo.

Tveganje, povezano z odzra €evanjem
To tveganje ne ogroZa varnosti shranjenih vzorcev. Standardna oprema, ki jo obi¢ajno najdemo

v kriogenskem prostoru, omogoca prenos alarma.

Tveganje, povezano z napa €nimi nastavitvami*

(*nastavitve, ki niso povezane z nastavitvijo naprave)
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To tveganje je majhno. Usposabljanje upravljavcev, redno vzdrZevanje in obratovanje v
ustrezno opremljenem prostoru so pomembni elementi varnosti. Njihovo izvajanje lahko spravi

tveganja na sprejemljivo raven.

3.4. Varnostni napotki v primeru napake

V primeru suma, da ni ve¢ zagotovljena varnost naprave (na primer, zaradi Skode, nastale med
prevozom ali med uporabo), jo je treba umakniti iz uporabe. Zagotoviti je treba, da ne bo vec
uporabljena po naklju¢ju. Naprava bo zaupana tehnikom, ki so pooblas€eni za nadzor. V
primeru izpada elektricnega napajanja naprave ne shranjujejo ve¢ podatkov.

3.5. Podroben opis ozna €evanja z nalepkami

CRYOPAL
FARLC GUSTAVE EIFFEL - 8 av. GUTEMBERA
BUEEY 3AINT GEQORGES - C210172
77807 MARNE LA WALLEE CEDEX 3
TEL. - (33} 164 781 500 -~ FAX :(33) 1684 781 609
whw'a_cryopal. com

Product Id. : NH 104 718
ACC-ELEC-4
Primaire 220-240V~ 50-60Hz

— — Secondaire 24V~
C Puissance B0VA
1 fusible TEﬂDmAHEEDVc €
LO

HIDET 20

Nalepka za obi¢ajno napajanje
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| E

0°C

CRYOPAL
PARC GUSTAVE EIFFEL - 8 av. GUTENBERG CS10172
BUSSY SAINT GEORGES - CS10172
77607 MARNE LA VALLEE CEDEX 3
TEL.: (33) 164 761 500 -~- FAX.:(33) 164 761 699
www.cryopal.com

Id. Product: NH 106107
REF NH 106107
Primaire 220-240V~ 50-60Hz
Secondaire 24V~
Puissance 80VA
1 fusible T500mAH250V

LOT

A o C€

Nalepka za UK napajanje

Jug 3

o

CRYOPAL
PARC GUSTAVE EIFFEL - 8 av. GUTENBERG
BUSSY SAINT GEORGES - C510172
77607 MARNE LA VALLEE CEDEX 3
TEL. : {33) 164 761 500 -~ FAX. :({33) 164 761 69y
wWww . Ccryopal.com

Product Id. : NH 104 690
REF] ACC-ELEC-2

Lileg

LOT

A @ CE

AHID4FSE_B

Nalepka za elektronsko omarico
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CRYOPAL

PARC GUSTAVE EIFFEL - 8 av. GUTENBERG
BUSSY SAINT GEORGES - C510172
77607 MARNE LA VALLEE CEDEX 3

TEL. : {33) 164 761 500 --- FAX. :(33)1

www.cryopal.com

L

o

WPruduct Id. :NH 104 266

REF| ACC-ELEC-1

o] | A

o (€

64 761 699

AHIT04565_C

Nalepka za elektronski prikazovalnik

1.1. Definicija simbolov

-

il

L

Proizvajalec

¥,

Glejte navodila v priro€niku

Odpadki elektri¢ne in

elektronske opreme

C€

Oznaka CE, skladnost z
Direktivo 93/42/ES

REF

KataloSka oznaka

LOT

L _l

Stevilka serije

Temperaturno obmocje

AN

Pozor
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4. SplosSne informacije

4.1. Predstavitev naprave

Naprava CRYOMEMO je elektronski kit, ki vkljuCuje senzorje ravni, temperature in vmesnik za
nadzor in konfiguracijo.

Gre za napravo, ki se uporablja za nadzor in regulacijo ravni duSika in temperature kriogenskih
posod (GT 40, ARPEGE, ESPACE in RCB) s pomocjo senzorjev in elektromagnetnih ventilov

za nadzor dovoda dusika in odzra¢evanja. Prav tako omogoc¢a upravljanje z alarmi.

Napravo CRYOMEMO sestavlja ve¢ podsklopov, ki so
pod nadzorom posebne vdelane programske opreme:
1- Prikazovalnik
2

3- Napajalna omarica

Regulacijska omarica

4- Senzorji temperature in ravni
5

Napajalni kabel

Naprava zagotavlja naslednje funkcije:

« Samodejna regulacija ravni  kriogenske tekocine v posodi z delovanjem releja (izhod
suhega kontakta) na elektromagnetni ventil za dovod teko¢ega duSika.
Naprava CRYOMEMO omogoc¢a dve ravni regulacije:
- Regulacija ravni (prekoracitev praga ravni)
- Regulacija temperature (prekoracitev praga temperature)

e Meritve:
- Ravni tekocega duSika s pomocjo kapacitivhega senzorja ravni in prikaz razpoloZljive
koli¢ine tekocine.
- Temperature s pomocjo dveh elektronskih temperaturnih senzorjev in prikaz.
- Shranjevanje podatkov v obdobju 40 dni (posode pod napetostjo)

* Varnost:
- Z nadzorom temperature na doloéenem mestu v posodi.
- Z nadzorom varnosti polnjenja posode v primeru okvare sistema za regulacijo ravni
tekoCega dusika.
- Med odzracevanjem, s spuS€anjem na prosto izhlapelega plina v ceveh nad posodo.

- Z oddajanjem opozorilnih signalov (vizualni, zvo¢ni in kontaktni releji).
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» Prikaz meritev (ravni, temperature) in nastavitev z namenskim prikazovalnikom.

« Prenos podatkov preko omrezja Ethernet, izhodi 4-20 mA ali RS 485. Sklop, s katerim

upravlja posebna vdelana programska oprema, omogoca pridobivanje in prikaz

podatkov o temperaturi in ravni duSika (plin ali teko€ina) v nadzirani posodi. Aplikacija

spletni streZznik omogoc¢a dostop do nastavitvenih podatkov in meritev regulacijskega

sklopa preko HTTP povezave, v na¢inu od tocke do tocke. Te vrednosti so dostopne in

spremenljive preko brskalnika Internet Explorer v racunalniku, ki je povezan z

regulacijskim sklopom preko Ethernet kabla. Na ta nacin lahko nadzorujemo poljubno

Stevilo regulacijskih sklopov, povezanih v omreZje Ethernet, preko enega ali vec

racunalnikov.

Ime

CRYOMEMO

Indikacija

Uporaba v kombinaciji s kriogenskimi posodami znamke Cryopal

Kontraindikacije

Ne uporabljajte s posodami konkurence, ne uporabljajte izven razponov

temperature / vlaznosti / tlaka, dolo€enih v uporabniSkem priro¢niku.

Delovanje

Vzdrzevanje optimalne kriogenske temperature za ohranjanje bioloskih

vzorcev

Zivljenjska doba

10 let

Regulacijska

omarica

Dimenzije: 260*310*62 mm

Teza: 2,5 kg

Elektronske lastnosti:

Prenos podatkov preko 4/20 mA, RS485 ali Ethernet RJ45

Notranje povezave suhi kontakt CT in CRT (24 V AC, maks. 2 A)

40 dni meritev, priblizno 1 MB pomnilnika

Napajanje: 230 V, 50 Hz

Mod: 80 VA

11 vhodov / izhodov (M12, M8, RJ45, DIN, ...)

Prikazovalnik

Dimenzije: 140*195*82 mm

Teza: 0,3 kg

Elektronske lastnosti:

Grafi¢ni LCD zaslon

LED lucke na sprednji strani

Zvocni alarm, povezan z lu¢ko

Konektor M12 za prikljucitev na regulacijsko omarico

Napajalna omarica

230 V AC enofazni 80 VA 50 Hz
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Temperaturni )
- Uporovni termometer Pt100 1/3 razreda B v skladu z IEC751
senzofji

Merilnik ravni Kapacitivni tip (vrednost povezana s posodo)

Povezani
elektromagnetni 24V AC50 hz

ventili

Materiali v
neposrednem ali ) ) ) ) o )
) Nerjavece jeklo, brizgana plastika, ABS (ogrodje prikazovalnika)
posrednem stiku z

uporabnikom

4.2. Princip delovanja

4.2.1. Nadzor varnosti polnjenja

Senzor je programska oprema, ki v povezavi z elektroniko in elektromagnetnim ventilom
zagotavlja varnost polnjenja. Elektromagnetni ventil za varnost polnjenja je prehoden pri
normalnem delovanju (brez napak); krmiljen je istoasno z elektromagnetnim ventilom za
polnjenje. Ce senzor ravni zazna prekoraditev najvisje ravni dusika, se elektromagnetni ventil za
varnost polnjenja zapre in blokira polnjenje dusika.

4.2.2. Regulacija ravni

Ta funkcija je izbirna za celoten izbor naprav ARPEGE in se ne uporablja za posode GT 40 in
ARPEGE 40. Ce je raven tekodega dusika, nadzirana s kapacitivnim senzorjem, pod
programiranim pragom, se najprej izvaja odzraCevanje (Ce obstaja ta moZnost). To ima za
posledico odvod manj hladnih plinov navzven in zmanjSanje izgub tekocine, ki je Ze prisotna v

posodi. Elektromagnetni ventil za odzraCevanje se zdaj napaja.

Ko temperatura senzorja za odzraCevanje pade pod programirani prag in program na
prikazovalniku (glejte poglavje 10.6) ali splethem streZniku (glejte poglavje 11.6.2.3) prikaze
prisotnost vecje hladnosti, se elektromagnetni ventil za odzraCevanje zapre, elektromagnetni

ventil za polnjenje pa odpre.

Ko je dosezena nastavljena visoka raven polnjenja, ki jo izmeri kapacitivhi senzor ravni, se

elektromagnetni ventil za polnjenje s teko¢im duSikom zapre in zaustavi polnjenje.
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V primeru uporabe druge naprave za regulacijo kot CRYOMEMO, zavrne Cryopal
vsako odgovornost za delovanje kriogenske naprave.
Proizvajalec ne more biti odgovoren za izgubo kakrsnih koli shranjenih izdelkov zaradi

te konfiguracije, ¢etudi v €asu garancijskega obdobja za kriogensko napravo.

Za kontrolo ravni in temperature se lahko uporabljajo samo naprave, ki jih odobri
Cryopal.

Prisotnost sistema za reguliranje naprave Cryomémo ne more nadomestiti lokalnega

nadzora naprave s strani upravljavca.

4.2.3.

Reguliranje temperature

Temperaturna senzorja, ki se nahajata v obmocju dovoda zraka, nadzirata notranjo temperaturo

posode. Ko ta temperatura presega nastavljen prag, in ¢e ni doseZen maksimalni zgornji prag,

se izvaja delno polnjenje duSika. Pri delovanju tipa kompenzacije temperature je cilj

vbrizgavanje plina, da se zniZa temperatura brez polnjenja posode.

ﬁ Zaradi varnosti se uporabljata dva temperaturna senzorja. Ce je razlika pri merjenju

med dvema senzorjema vecja od 5 °C, se sprozi alarm in aktivira alarmni rele.

Ko temperatura posode pade pod programirani prag ali ¢e je doseZena visoka nastavljena

raven polnjenja, ki jo izmeri kapacitivni senzor ravni, se elektromagnetni ventil za polnjenje s

tekoCim duSikom zapre in zaustavi kompenzacijo.

A

V primeru uporabe druge naprave za regulacijo kot CRYOMEMO, zavrne Cryopal
vsako odgovornost za delovanje kriogenske naprave.
Proizvajalec ne more biti odgovoren za izgubo kakrsnih koli shranjenih izdelkov zaradi

te konfiguracije, ¢etudi v €asu garancijskega obdobja za kriogensko napravo.

Za kontrolo ravni in temperature se lahko uporabljajo samo naprave, ki jih odobri
Cryopal.

Prisotnost sistema za reguliranje naprave CRYOMEMO ne more nadomestiti

lokalnega nadzora naprave s strani upravljavca.
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4.3. Polozaj podsklopov na posodi

Regulacijska omarica je trajno namescéena na zadniji strani kriogenske posode, prikazovalnik pa

na sprednji strani.

ﬁ Namenjena sta izklju€no za notranjo uporabo.

4.3.1. GT40 in ARPEGE

Elementi, ki so na voljo uporabniku, so enaki
pri vseh modelih in so podrobno opisani

spoda,.

Slika 4-1: CRYOMEMO je names$cen na posodah Arpege
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Slika 4-2: pogled od zadaj na posodo Arpege.

Slika 4-3: pogled od zgoraj na posodo Arpege.

1: Elektromagnetni ventili za polnjenje in

varnost polnjenja (niso vidni na sliki).

2: Konektor za napajanje naprave s

kriogenskim dusSikom.

3: Elektromagnetni ventil za

odzraCevanje (opcija)

4: Upravljalna omarica za upravljanje
elektronike naprave (elektromagnetni
ventili, prikazovalnik). Pritrditev na zadniji
strani naprave. Napajanje preko
samostojne stenske elektricne omarice.

5: Temperaturni senzor s PT100, ki

upravlja z vklopom odzracevanja (opcija)

6: I1zhod za odzracevanje (opcija)

1 Temperaturni senzor PT100.
Uporabljajo se lahko samo temperaturni
senzorji, ki jih odobri Cryopal. Na voljo je
tudi podpora za 3 temperaturne senzorje;
dva od teh senzorjev uporablja
CRYOMEMO, tretji pa je na voljo
upravljavcu za namene sledljivosti ali
nadzora na daljavo (sistem zunaj
naprave CRYOMEMO).

2: Kapacitivni senzor ravni nadzira raven
duSika
3: Varnostni senzor proti prelivanju

4: Cev za polnjenje naprave z duSikom
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4.3.2. ESPACE

Elementi, ki so na voljo uporabniku, so
enaki pri vseh modelih in so podrobno

opisani spoda,j.

Slika 4-4: CRYOMEMO, names$cen na posodah Espace in RCB
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6: PoloZaj senzorja za varnost polnjenja z
duSikom z odklopom namenskega

elektromagnetnega ventila.

7: Elektromagnetni ventili za polnjenje in

varnost polnjenja.

8: PoloZaj kapacitivhega senzorja za

merjenje ravni tekocega dusika.

9: Temperaturni senzor PT100. Uporabljajo

se lahko samo temperaturni senzorji, ki jih

odobri Cryopal. Na voljo je tudi podpora za 3
Slika 4-5: pogled od zadaj na notranjost (snet pokrov). temperaturne senzorje; dva od teh senzorjev
uporablja CRYOMEMO, tretji pa je na voljo
upravljavcu za namene sledljivosti ali
nadzora na daljavo (sistem zunaj naprave
CRYOMEMO).

10: Konektor za napajanje rezervoarja s

kriogenskim dusikom.

11: Elektronska omarica za upravljanje

elektronike rezervoarja (elektromagnetni

ventil, prikazovalnik). Pritrditev na zadnji

Slika 4-6: pogled od zadaj. strani rezervoarja_

12: Elektronska omarica za napajanje

upravljalne omarice. Stenska pritrditev.
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8:

9:

: Senzor za odzraCevanje

: Elektromagnetni ventil za polnjenje

: Elektromagnetni ventil za varnost polnjenja.
: Senzor ravni.

: Senzor za varnost polnjenja.

: Temperaturni senzor st. 1.

: Temperaturni senzor §t. 2.

Senzor za odzracevanije.

Elektromagnetni ventil za odzraCevanje.

10: Dovod dusika.

11: Varnostni ventil.

12: Izhod za polnjenje posode.

4.3.3. RCB

4567

12 10 9 811

Slika 4-7: poloZaj podsklopov (senzorji in upravljani elementi).

Elementi, ki so na voljo uporabniku, so enaki pri vseh modelih in so podrobno opisani spodaj.
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1112 13

Slika 4-8: SploSen pogled na kriogenski rezervoar tipa RCB.

24|]CRYOMEMO - Uporabniski

5. Graficni  prikazovalnik, povezan z

upravljalno omarico. KaZe raven kriogenske

tekoCine, stanje alarma in izmerjene
temperature. Podrobnosti si  oglejte v
dokumentu NH78397.

6: Elektronska omarica za upravljanje
regulacije, prikazovalnika  in prenosa
podatkov.

7. Temperaturni senzor: Merjenje temperature
z 2 temperaturnima senzorjema. V okviru
razvoja izdelka je na voljo tudi podpora za 3
temperaturne senzorje; dva od teh senzorjev
uporablja CRYOMEMO, tretji pa je na voljo
upravljavcu za namene sledljivosti ali nadzora
na daljavo

CRYOMEMO).

(sistem  zunaj naprave

8: Elektromagnetni ventil za varnost polnjenja.
9: Elektromagnetni ventil za polnjenje.

10: Konektor za napajanje rezervoarja s

kriogenskim dusSikom.

11: JaSek za merilnik ravni: PolozZaj

kapacitivnega senzorja za merjenje ravni

tekocega dusika.

12: JaSek senzorja za varnost polnjenja:

PoloZaj senzorja, ki prepreCuje prelivanje
dusika z izklopom namenskega
elektromagnetnega ventila.

13: Elektronska omarica za napajanje

upravljalne omarice. Stenska pritrditev.

priroc¢nik



4.4, Predstavitev izbora

Izbor Komercialna oznaka

ARPEGE ARPEGEA40N-L-101
ARPEGE ARPEGES55N-L-101
ARPEGE ARPEGES5N-L-101-UK
ARPEGE ARPEGES5N-L-102
ARPEGE ARPEGES55N-L-103
ARPEGE ARPEGE75N-L-101
ARPEGE ARPEGE75N-L-102
ARPEGE ARPEGE75N-L-103
ARPEGE ARPEGE70N-L-101
ARPEGE ARPEGE70N-L-102
ARPEGE ARPEGE70N-L-103
ARPEGE ARPEGE70N-G-102
ARPEGE ARPEGE70N-G-103
ARPEGE ARPEGE110N-L-101
ARPEGE ARPEGE110N-L-102
ARPEGE ARPEGE110N-L-102-UK
ARPEGE ARPEGE110N-L-103
ARPEGE ARPEGE110N-G-102
ARPEGE ARPEGE110N-G-102-UK
ARPEGE ARPEGE110N-G-103
ARPEGE ARPEGE140N-L-101
ARPEGE ARPEGE140N-L-102
ARPEGE ARPEGE140N-L-103
ARPEGE ARPEGE140N-G-102
ARPEGE ARPEGE140N-G-103
ARPEGE ARPEGE170N-L-101
ARPEGE ARPEGE170N-L-102
ARPEGE ARPEGE170N-L-102-UK
ARPEGE ARPEGE170N-L-103
ARPEGE ARPEGE170N-L-103-UK
ARPEGE ARPEGE170N-G-102
ARPEGE ARPEGE170N-G-102-UK
ARPEGE ARPEGE170N-G-103
ARPEGE ARPEGE170N-L-104
ARPEGE ARPEGE170N-L-105
ARPEGE ARPEGE170N-G-104
NATAL NATAL40N-1
ESPACE ESP151N-LC-4
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ESPACE ESP151N-LC-5
ESPACE ESP151N-LC-5-UK
ESPACE ESP151N-GC-3
ESPACE ESP151N-GC-4
ESPACE ESP331IN-LC-7
ESPACE ESP331N-LC-8
ESPACE ESP331N-LC-9
ESPACE ESP331N-LC-10
ESPACE ESP331N-GC-5
ESPACE ESP331N-GC-5-UK
ESPACE ESP331N-GC-6
ESPACE ESP331N-GC-7
ESPACE ESP331N-GC-8
ESPACE ESP331N-LNC-7
ESPACE ESP331N-LNC-8
ESPACE ESP331N-LNC-9
ESPACE ESP331N-LNC-10
ESPACE ESP331N-GNC-5
ESPACE ESP331N-GNC-6
ESPACE ESP331N-GNC-7
ESPACE ESP331N-GNC-8
ESPACE ESP661N-LNC-4
ESPACE ESP661N-LNC-5
ESPACE ESP661N-GNC-3
ESPACE ESP661N-GNC-4
RCB RCB500N-L-9
RCB RCB500N-L-10
RCB RCB500N-L-11
RCB RCB500N-L-12
RCB RCB600N-L-9
RCB RCB600N-L-10
RCB RCB600ON-L-11
RCB RCB600N-L-12
RCB RCB600N-G-5
RCB RCB600N-G-6
RCB RCB600ON-G-7
RCB RCB600N-G-8
RCB RCB1001N-L-9
RCB RCB1001N-L-10
RCB RCB1001N-L-11
RCB RCB1001N-L-12
RCB RCB1001N-G-5
RCB RCB1001N-G-6
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RCB RCB1001N-G-7
RCB RCB1001N-G-8
KIT CRYOMEMO UPGRADE-ESP-RCB
KIT CRYOMEMO UPGRADE-ESP151
KIT CRYOMEMO UPGRADE-ESP331NC
KIT CRYOMEMO UPGRADE-ESP331C
KIT CRYOMEMO UPGRADE-ESP661
KIT CRYOMEMO UPGRADE-RCB
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-18
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-19
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-20
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-21
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-22
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-23
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-24
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-25
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-26
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-27
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-28
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-29
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-30
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-31
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-32
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-33
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-34
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-35
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-36
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-37
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-38
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-39
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-40
KIT CRYOMEMO ACC-ARPN-41
KIT CRYOMEMO UPGRADE-RCB
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5. Indikacije za uporabo

5.1. Uporabniski profil

Ta naprava se uporablja v laboratoriju ali v bolniSnici s strani usposobljenih strokovnjakov.

5.2. Zahtevana uporaba

Sistem CRYOMEMO omogoc¢a vzdrZzevanje kriogenske temperature, ki zagotavlja ohranjanje

bioloskih vzorcev.

Naprava se uporablja v kombinaciji s kriogenskimi posodami znamke Cryopal.

5.3. Priéakovana zmogljivost

Pricakovana zmogljivost naprave je vzdrZzevanje optimalne kriogenske temperature za

ohranjanje bioloskih vzorcev z regulacijo ravni tekocine in temperature.

5.4. Zivljenjska doba naprave

Vakuum naprav CRYOMEMO je zagotovljen za 6 let. Zivljenjska doba naprav CRYOMEMO je
10 let pri normalni uporabi.

5.5. Kontraindikacije

Naprave CRYOMEMO ni mogoc¢e uporabiti na kriogenskih posodah konkuren¢ne blagovne

znamke.
5.6. Mozni nezeleni u €inki

5.6.1. Uporabnik
Obstajata dva glavna Skodljiva uc¢inka, povezana z uporabo tekocega dusSika:

1. Opekline zaradi mraza ali kriogenske opekline.

2. Anoksija

Poleg tega lahko pride do elektrichega Soka, ¢e naprava ni napajana v skladu z navodili iz
uporabniskega priro€nika. Zato je treba obvezno pritrditi na posode in prostore piktograme, ki se
nanasajo na ta tveganja. Da bi se izognili neZelenih ucinkov, upoStevajte varnostna navodila,

opisana v tem prirocniku.
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6. Uporabljeni materiali

Materiali v
neposrednem ali
posrednem stiku z

uporabnikom

Nerjavece jeklo, brizgana plastika, ABS (ogrodje prikazovalnika)
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7. Upravljalna omarica

Ta omarica omogoca pridobivanje podatkov o temperaturi in ravni v posodi, za regulacijo in prenos
podatkov preko povezav 4/20 mA, RS485 ali Ethernet.

7.1. Mehanske zna ¢€ilnosti

- Podatek | Glavne zna €ilnosti

1 Dimenzije Glejte Slika 7-1.
]
1
}g TeZa pribl. 2,5 kg
n Ohigje Nerjavece jeklo.

. :

- of 4 Ohisje Odstranljiv pokrov, pritrjen s 4

pritrdilnimi vijaki ali zapahom, odvisno

od razli€ice, je treba odstraniti pri

prikljucitvi zunanjih naprav, specifi¢nih

Slika 7-1: dimenzijske znacilnosti (dimenzije .
\ za uporabnika.
v mm).

7.2.Elektri éne znadilnosti

Podatek Glavne zna Gilnosti

Funkcija: Pridobivanje podatkov o temperaturi in ravni v posodi, za regulacijo in
prenos podatkov preko povezav 4/20 mA, RS485 ali Ethernet RJ45.

Pomnilnik Priblizno 40 dni meritev (fiksna pogostnost vzoréenja). Spomin priblizno 1
podatkov MB.

Notranje Vrstne sponke za tiskano vezje:

povezave:

(vijaCne sponke) Splosni alarmi: izhod suhi kontakt CRT (24 V AC, maks. 2 A).
Aktivno polnjenje: izhod suhi kontakt CT (NO) (24 V AC, maks. 2 A).

Upravljanje samodejnega polnjenja: izhod suhi kontakt CT (NO) (24 V AC,
maks. 2 A).

Simultano polnjenje: logi¢ni vhod (pozitivni impulz pribl. 2 sekundi) s
suhega kontakta NO.

Kontakt pokrova: logi¢ni vhod, povezan s suhim zunanjim kontaktom - zaprt
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Podatek ’ Glavne zna ¢éilnosti

kontakt, ko je pokrov posode odprt.
Roc¢no upravljanje polnjenja: logi¢ni vhod z zunanjega, normalno odprtega

suhega kontakta potisnega gumba

Komuniciranje

Izhodna vrstna sponka RS485 (JBus).
Izhodna vrstna sponka 4-20 mA (temperatura) (4 mA ustreza 0 °C in 20 mA
ustreza -200 °C).

Izhodna vrstna sponka 4-20 mA (raven) (4 mA ustreza 0 % in 20 mA

ustreza 100 % ravni).

Vrstna sponka RJ 45 Ethernet.

Prikljucki:

Stran A (glejte Slika 7-9)

M12 privit: proti prikazovalniku.

M12 privit: proti elektromagnetnemu ventilu za polnjenje.
M12 privit: proti elektromagnetnemu ventilu za varnost polnjenja.
M8 privit: proti elektromagnetnemu ventilu za odzracevanje.
DIN zaklepanje: proti senzorju za odzraCevanje.

DIN zaklepanje: proti senzorju za varnost polnjenja.

DIN zaklepanje: proti senzorju temperature 5t. 2.

DIN zaklepanje: proti senzorju temperature 5t. 1.

Odprtina za prehod kapacitivhega senzorja ravni.

Stran B (glejte Slika 7-10)

Kabelska tesnilka za povezavo na notranje vrstne sponke za prikljucitev na

izhode relejev.

RJ45 za povezavo Ethernet.

DIN zaklepanje: proti napajalni omarici.
Stran C (glejte Slika 7-11)

Zaklepanje s klju¢em dovoljenja za spremembo IP naslova streZnika.

Rele alarma:

1 rele CRT (suhi kontakti) - 24 V AC 2 A.
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Podatek ’ Glavne zna ¢éilnosti

Napajalna Oznaka dobavljene napajalne omarice: NH104718

napetost: Primarno: 230 V 50 Hz. Sekundarno: 24 V AC, maks. 80 VA
Nadmorska viSina < 2000 m; prenapetostna kategorija Il.
Zakasnilna varovalka, 0,5 A, visoka izklopna zmogljivost; 250 V.
Varovalka na krmilni kartici NH104174 ohiSja NH104690:
- FUS1 zakasnilna, 4 A,
Nizka izklopna zmogljivost; 250 V,
- FUS2 zakasnilna, 800 mA, nizka izklopna zmogljivost; 250 V.

Poraba: maks. 80 VA

7.3.Znagcilnosti omrezja

7.3.1. Razliéne vrste omrezja

z y Uporablja se naslednja terminologija:

* Vdelani spletni streZnik: elektronska ploS€a, vgrajena v regulacijski sklop,
omogoc¢a IP komunikacijo med vdelanim spletnim streZnikom in brskalnikom
racunalnika.

« Stikalo: oprema raCunalniSkega omreZja za medsebojno povezovanje
racunalnisSke opreme v lokalnem omreZju z optimiranjem pasovne Sirine.

» StreZznik: raCunalnik, povezan v omreZje, ki zagotavlja uporabnikom nabor
datotek in aplikacij. V tem primeru gre za sploSen streznik podijetja, ki upravlja

celotno Ethernet omrezje podjetja.
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Omrezje z enim samim regulacijskim sklopom

Cable
croisé

5 Besl

Céble RJ45 droit

o & (%N (NS
Switch

Cable RJ45 droit

Slika 7-3: povezave Ethernet med regulacijskim sklopom in enim samim ra¢unalnikom s pomocjo stikala.

Zadnja reSitev se izogne uporabi kriznega kabla, vendar zahteva uporabo stikala.

Omrezje s stikalom

Nikoli ne uporabljajte kriznih Ethernet kablov pri uporabi stikala.
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Ensemble de régulation n® 1

Cable RJ45 droit
Switch

Cable RJ45 droit
Ensemble de régulation n® 3

Cable RJ45 droit

Slika 7-4: povezave Ethernet med enim ali ve¢ regulacijskih sklopov in enim samim ra¢unalnikom s pomocjo stikala.

Omrezje s streznikom

Nikoli ne uporabljajte kriznih Ethernet kablov pri uporabi lokalnega streznika.
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Serveur

Ensemble de régulation n° 1 ;
15485 ETHERMET - 4 : I‘\ SWltCh
8 ® SN (- asaanl
e
Cable RJ45 droit

Ensemble de régulation n°® 2
gee
@@

Céble RJ45 droit

Ensemble de régulation n® "N"
le@® 222

Cable RJ45 droit

Réseau
Ethernet

Céable RJ45 droit

Céable RJ45 droit

Slika 7-5: povezave Ethernet med enim ali ve¢ regulacijskih sklopov in enim ali ve¢ racunalnikov s pomocjo streznika podjetja.

Internetno omrezje

Spletni streznik z vgrajenim regulacijskim sklopom se lahko nastavlja in izpraSuje tudi preko
povezave z obiCajnim internetom, ¢e ponudnik dostopa zagotavlja fiksen IP naslov. V tem
primeru se bo povezava z internetnim omreZjem izvedla na enak nacin za vsak naslovljiv

element s povezavo IP (usmerjevalnik, omrezZje drugega streZnika itd.).
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7.3.2.

Trenutna konfiguracija

MoZne konfiguracije omreZzij

CRYOMEMO je konfiguriran za fiksen lokalni IP naslov. Vrata 80 (spletna stran) in 21

(dostop do FTP) so odprta na fiksnem lokalnem IP naslovu naprave CRYOMEMO.

Dostop do CRYOMEMO je mogoc le iz lokalnega omreZja za prenos podatkovne datoteke.

URL: ftp://IP_local/A/Inom_de_fichier

Dostop do CRYOMEMO je mogo¢ le iz lokalnega omreZja za spletne strani, ¢e konfiguracija

racunalnisSkega sistema podjetja ne dovoli dostopa do vrat 80 z zunanjega IP.

Razen tega pa so za racunalniSke postaje podjetja vrata 80 dovoljena le za izhod navzven.

Vrata 21 in 25 so ponavadi blokirana.

4 CRYOMEMO

Serveur HTTP| Port 80 |

N Entreprise

- Routeur/Firewall
hf#\h

';IIPortBO [
> Port21 |

Serveur FTP | Port 21

URL d'accés FTP :
ftp://IP_locale/A/fichier.txt

|Client SMTP I

Il |

Port 25 HPort25 :

Client HTTP

[IP locale

Client FTP

T

J

EP passerelle

\

IServeur DHCP |

[ IP externe

FAI

S

Internet b

Slika 7-6: trenutna konfiguracija.

Idealna konfiguracija za dostop do naprave CRYOMEMO

Tmu

preko interneta

Ta idealna konfiguracija ustreza povezavi naprave CRYOMEMO preko omrezja, ki se

razlikuje in je neodvisno od omreZja podjetja, in zato zahteva lo€eno naro¢nino pri ponudniku

dostopa do internetna (ISP).

36|CRYOMEMO - Uporabniski

prirocnik



Vrata ‘ Funkcija Stanje

80 Spletna stran  Odprta za destinacijo CRYOMEMO.

21 Dostop FTP Odprta za destinacijo CRYOMEMO.

Kar se tiCe konstrukcije URL za dostop do prenosa podatkov
preko FTP, je treba konfiguracijsko obnoviti zunanji IP naslov

povezave (usmerjevalnik / poZarni zid).

25 SMTP Dovoljen na izhodu za poSiljanje e-sporogil

Entreprise
s ™

CRYOMEMO

Routeur/Firewall

|
| serveur HTTP| Port 80 { Port 80 | Port 80

{ Port 21 | Port 21

| Port25 | Port25 |

Serveur FTP | Port 21

URL d'accés FTP :
ftp://IP_locale/Afichier.txt
ftp://IP_externe/Affichier.txt]

Client SMTP

IP externe

I Serveur DHCP |

r !
' IP locale
EP passerelle

\

A

e FAI

| Client HTTP I
J

| Client FTP I
J Internet
. S

Slika 7-7: idealna konfiguracija za dostop do CRYOMEMO preko interneta.

Splosni diagram uporabe

Ta slika prikazuje arhitekturo dostopa do razlicnih dostopnih strani ter sklicevanje na

poglavja in strani.

Strani v rde€em obmocju so dostopne samo pooblaséenim osebam, ki razpolagajo z

uporabniskim imenom in geslom.
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Slika 7-8: splo3ni diagram strani aplikacije vdelanega spletnega streznika.
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7.4. Kabelska napeljava

Upravljalna omarica vsebuje elektricne vti¢nice in kabelske tesnilke, ki se uporabljajo za prikljucitev

zunanjih naprav.

7.4.1. Predkablirani konektorji

Pri dostavi posode so spodaj opisani konektorji Ze povezani z napravami na daljinsko
upravljanje. V tem odstavku so opisane funkcije vsakega od njih.

Na tej strani se nahajajo naslednji konektoriji:

~lg ..
@
PR T =
-
o LG e
-

Slika 7-9: funkcija konektorjev.

Poz. ‘ Funkcija ’ Informacija

1. Izhod proti elektromagnetnemu ventilu  Vti¢nica na zaklepanje proti elektromagnetnemu
za odzraCevanje.  ventilu za odzra¢evanje posode.

(glejte Opombo 2)

2. lzhod proti elektromagnetnemu ventilu  Vti¢nica na zaklepanje proti elektromagnetnim

za varnost polnjenja in za polnjenje. ventilom za varnost polnjenja in polnjenje

(glejte Opombo 1) posode.
3. lIzhod proti prikazovalniku LCD. Vti€nica proti prikazovalniku LCD. DolZina kabla
2,50 m.

Prikazovalnik in  posebne  funkcije so

predstavljene v poglavju 9.

4. Vhod senzorja za odzra¢evanje. Vti€nica na zaklepanje proti senzorju za
odzraCevanje.
5. Vhod senzorja za varnost polnjenja Vti€nica za povezavo z moznostjo zaklepanja

proti senzorju za varnost polnjenja. Najvecja
dovoljena raven teko¢ega dusSika je opredeljena
z mehanskim pozicioniranjem senzorja PT100.
Kakor hitro pride teko€i duSik v stik s senzorjem,

se zaustavi polnjenje posode s teko¢im duSikom
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preko ventila za varnost polnjenja.

~

6. Vhod senzorja St. 2 za temperaturo  VtiCnica za povezavo z moznostjo zaklepanja

posode. proti senzorju temperature St. 2 za posodo.

7. Vhod senzorja St. 1 za temperaturo VtiCnica za povezavo z moZnostjo zaklepanja

posode (glejte Opombo 3). proti senzorju temperature t. 1 za posodo.

8. Mehanski prehod senzorja ravni (glejte  Elektricna povezava s kapacitivnim senzorjem

Opombo 4). ravni, names¢enim v kriogenski posodi (notranja
pregrada).
Opomba 1: PrepreCuje prelivanje iz posode v primeru okvare sistema za regulacijo ravni

Opomba 2:

Opomba 3:

Opomba 4:

7.4.2.

tekoCega dusika. Elektromagnetni ventil za varnost polnjenja je prehoden med

fazami polnjenja.

Samodejno odzra¢evanje omogoc¢a izhod duSika v plinastem stanju, ko pride v
posodo. Odzracevanje ni aktivirano med ro¢nim polnjenjem ali med polnjenjem s

kompenzacijo (regulacijo ravni sprozi dvig temperature v notranjosti posode).

Temperaturna razlika 5 °C med senzorjema &t. 1 in 2 vklopi alarm. Napaka senzorja
temperature se sproZzi, ¢e so izvedene meritve manjSe od -200 °C ali vecje od +55
°C

Napaka senzorja ravni se sproZi, ¢e so izvedene meritve manjSe od -6 % najniZje
ravni duSika (vrednosti dolo¢ene v praznem stanju pri kalibraciji) ali vecje od 106 %
najviSje ravni dusSika. V tem primeru postane regulacija temperature aktivna in
vzdrzevanje temperature zagotovljeno do Alarmnega praga temperature minusl16
°C (ATH — 16 °C).

Konektorji za kabelsko povezavo

Pri dostavi posode so spodaj opisani konektorji Zze povezani z zunanjimi napravami. V tem

odstavku so opisane funkcije vsakega od njih.
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Na tej strani se nahajajo naslednji konektorji:

=3_fc) %gg " @

|
| | |
1

Slika 7-10: funkcija konektorjev.

Poz. ‘ Funkcija ’ Informacija

1. Napajalni konektor Vti€nica za povezavo z moznostjo zaklepanja proti izhodu 24
V AC napajalne omarice, dobavljene z opremo.
Neprekinjeno napajanje ni zagotovljeno, zato regulacija ravni
in temperature ni ve¢ zagotovljena v primeru prekinitve
elektricnega napajanja. Indikacije pa so Se vedno aktivne.

2. Konektor RS485 Vti€nica tipa Clipper z moznostjo zaklepanja za izhod
RS485. Povezava je predstavljena na Slika 7-10.

3. Konektor Ethernet Vtiénica RJ45 za povezavo proti racunalniku, ki podpira

spletno aplikacijo (brskalnik).

4. Kabelska tesnilka Prehod povezovalnih kablov z notranjih sponk elektronske

omarice do zunanjih naprav.

7.5.Klju € in klju éavnica

Na tej strani je samo klju¢avnica z 2 poloZajema.

I
1

Slika 7-11: klju¢avnica z 2 poloZajema.

Poz. | Funkcija Informacija

1. Zaklepanje s Dovoljenje za spremembo IP naslova streznika.
kljucem - nastavitve dostopne.

- "Konfiguracija IP naslova ni dovoljena”: ni dostopna.
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8. Senzorji in elektromagnetni ventili

Za idealno delovanje morajo biti senzorji naprave CRYOMEMO prilagojeni razlicnim posodam. Odvisno
od velikosti posode in vrste skladiS¢enja (tekocina ali plin) merilniki ravni niso enaki in polozaj senzorjev

temperature se razlikuje.

/!\ Samo merilniki ravni, ki jih odobri Cryopal, se lahko uporabljajo za naprave GT 40,
ARPEGE, ESPACE in RCB.

8.1. Diagram cevi in instrumentov (PID)

1 Senzor za odzracevanje
2 Elektromagnetni ventil za polnjenje
Elektromagnetni ventil za varnost
3 polnjenja
4 Senzor ravni
5 Senzor za varnost polnjenja
6 Senzor temperature $t. 1
7 Senzor temperature $t. 2
8 Izhod za odzraevanje
9 Elektromagnetni ventil za odzracevanje g 9 10 11 12
10 Dovod dusika . " -
Slika 8-1: PoloZaj podsklopov (senzorji in elektromagnetni ventili)
11 Ventil za sprostitev pritiska
12 | Vhod za polnjenje posode
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8.2. Pragovi alarmov in ravni

Slika in spodnja tabela prikazujeta povezavo med pragovi alarma in ravnmi dusSika za opremo

ter fizicno lokacijo senzorjev na posodi.

Slika 8-2: Fizi¢na lokacija pragov alarmov in ravni na posodi.

Poz. Tip senzorja Tip alarma
1.  Senzor ravni. Alarm nizke ravni.
2 Senzor ravni. Prag regulacije nizke ravni.
3. Senzor ravni. Prag regulacije visoke ravni.
4 Senzor ravni. Alarm visoke ravni.
5.  Senzor za varnost polnjenja. Alarm za varnost polnjenja.
6.  Senzorji temperature. Alarm visoke temperature.
7.  Kapacitivni senzor ravni. Prikaz ravni.
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8.3. Mehanske lastnosti

8.3.1. Senzorji ravni

GT 40 in ARPEGE

ESPACE in RCB

8-3: merilniki ravni za dusik v tekoci fazi

Teko ¢éa faza

za napravo Arpege 55 in 75 (leva slika)
in Arpege 70, 110, 140 in 170 (desna
slika).

Predstavljena je tako, kot je prikazano spodaj.

8-4: Merilnik ravni za duSik v teko¢i fazi.

Senzor za tekoco fazo ima merilno dolzino, ki

ustreza vrsti kriogenske posode.

@©
N
©
“
©
=
0
®©
=
o

8-5: merilniki ravni za dusik v plinasti fazi za napravo
Arpege 70 in 110 (leva slika) in Arpege 140 in 170
(desna slika). Ti merilniki niso na voljo za

naprave Arpege 40, 55in 75.

Predstavljena je tako, kot je prikazano spodaj.

8-6: Merilnik ravni za duSik v plinasti fazi.

Merilna dolZzina merilnika ravni je v tem
primeru omejena; merilno obmocje se nahaja

samo pod laznim podom.

Razpon regulacije ni nastavljiv, ampak fiksen;
regulacija se izvaja na vse ali ni¢, odvisno od

ravni dusika v posodi.
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. Merilnik ravni na hladnem izhodu naprave je treba popolnoma posusiti z ustrezno

napravo (npr. naprava na vrocCi zrak), preden ga namestimo na hjegovo mesto.

Za napravo v tekocCi fazi ni priporocljiva regulacija med 80% in 90%, ker bi to

poSkodovalo ¢ep

Zaradi principa merjenja merilnika ravni je nujno potrebno, da merilnik ostane na
mestu v svojem jasku.

Ce bi ga bilo treba izvledi, ga je treba zelo skrbno posusiti pred ponovno

namestitvijo ha njegovo mesto s pomocjo ustrezne naprave (npr. susilec za lase).

8.3.2. Montaza senzorjev ravni

. Namestitev senzorjev (raven in temperatura) morajo izvajati tehniki, ki so bili
delezni ustreznega usposabljanja in kvalifikacije s strani proizvajalca.

8.4. Elektri éne lastnosti

Poz. ‘ Funkcija ‘ Informacija

6.7. Senzorji temperature  Uporovni termometer Pt100 1/3 razreda B v skladu z IEC751

4. Senzor ravni Kapacitivni tip (vrednost povezana s posodo)

2.3.9. Povezani
elektromagnetni
ventili 24V AC50 hz

8.5. TovarniSke nastavitve

TovarniSke nastavitve so doloCene glede na vrsto posode in uporabo, ki jo izbere uporabnik

(tekoc€ina ali plin).
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8.5.1. TovarniSka nastavitev regulacijskih pragov

Med regulacijo se dolo¢i naslednji razpon "tovarniSkih nastavitev" za vse posode:

Parameter Posoda

Ravni
Zgornji prag 80
Spodnji prag 50
Visoki alarm 90
Nizki alarm 40
Enota %

Uporabnik lahko spreminja parameter (glejte poglavje 11.6 na strani 90), nespremenljivi so

samo parametri za regulacijo ravni posod, namenjenih za uporabo plina.
Te vrednosti se lahko prilagodijo v naslednjih mejah:

= Maksimalna raven med 90 % in 20 %.

=  Minimalna raven med 80 % in 10 %.

= Z minimumom med minimalno in maksimalno ravnjo 10 %.

8.5.2. TovarniSka regulacija temperature
Temperatura
Prag aktiviranja TP DA
Alarm Tp -135
Enota °C

Kriti€en prag temperature je fiksen in ga uporabnik ne more spreminjati.

. Nastavitve naprave CRYOMEMO se izvajajo pri prvem spuScanju v uporabo

posode.
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9. Prikazovalnik

Tip prikazovalnika je alfanumeriéni LCD zaslon. Posreduje razlicne informacije ob zagonu, med uporabo ali ob
nastavitvah.

9.1. SploSna predstavitev

Na spredniji strani prikazovalnika so naslednji elementi:

Slika 9-1: pogled od spredaj in od zadaj na prikazovalnik.

Funkcija

1. Alfanumeri¢en prikazovalnik LCD, osvetljen od zadaj. 9.5

2. Lucka (LED) alarma napake 0
- Zelena: normalno.

- Rdeca: napaka.

3. Zvocéni notranji alarm (ni viden) 9.7
4. Mehka tipka @ 9.4
5. Mehka tipka @ 9.4
6. Mehka tipka za potrditev zvonega alarma in prikaz aktivnih alarmov. 9.4
7. Mehka tipka@: 9.4

- za preverjanje veljavnosti.
- za potrditev zvo¢hega alarma.

- zaizbiro.

8. Mehka tipka@: 9.4
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St. | Funkcija

- preklica vnosa.
- ali prikaza vsakega zaslona brez moZnosti spreminjanja prikazanih
vrednosti.

- ali vrnitev na glavni zaslon prikazovalnika.

9. \Vti¢nica za povezavo kabla prikazovalnika z upravljalno omarico. -

9.2. Mehanske lastnosti

| 195

-_‘E— = . ' . .
. Dimenzije Glejte Slika 9-2.
g :- Teza pribl. 0,3 kg.
WOBY KX Ohisje Brizgana plastika.

Elektronske Grafiéni LCD prikazovalnik
Slika 9-2: dimenzijske znacilnosti (dimenzije v mm).

lastnosti: LED lugke na sprednii strani

Zvocni alarm, povezan z lu¢ko

Konektor M12 za prikljucitev na

regulacijsko omarico

9.3. Elektri éne lastnosti

Podatek Glavne zna €ilnosti
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Funkcija: Vizualni prikaz temperature, ravni, parametrov, alarmov.

Prikaz: Graficen LCD.

- ravni dusSika v posodi (%, cm, palci, izbira z nastavitvijo).

- temperature enega od obeh senzorjev (v °C ali °F, izbira z nastavitvijo).

- hapak.

Neposreden dostop do nastavitvenih menijev.

Lucka: LED spredaj pred alarmom (napake).
Zvocni povezan z lucko (ista indikacija). Potrditev s tipko (&) ali &).
alarm:
Konektor: M12 za povezavo z upravljalno omarico.
9.4. Tipke

Teh pet mehkih tipk (Slika 9-1, poz. 4 do 8) ima naslednje funkcije:

SARCRORGRFE

Slika 9-3: funkcijske tipke.

ﬁ Glede na prikaz imajo tipke naslednje funkcije, ki so navedene na spodnjem delu

prikazovalnika:

40 v o=

Paramétrés E-A-LAIiM-l-f: :

\
2L

@A{ \:/ K@ V//’ ;‘X/

Slika 9-4: razmerje med funkcijskimi tipkami in indikacijami na zaslonu.
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Tipka ’ Funkcija

@ Prirastek vrednosti ali pomikanje navzgor po menijih.

@ ZmanjSanje vrednosti ali pomikanje navzdol po menijih.

@ - Potrditev zvoCnega alarma. V primeru zvo¢nega alarma s pritiskom na ta gumb
potrdite (utiSate) alarm. lzhod alarma ostane aktiviran. Po poteku ¢asovnega

zamika postane alarm ponovno aktiven in...

- ... prikaz zgodovine alarmov. Zgornji del zaslona prikazuje trenutno raven in

temperaturo.

Liste des alarmes |  40%
Sondes de température hors service

Précédent  Suivant ACQ RETOUR

Slika 9-5: primer zgodovine alarmov.

Uporabljajte tipki @ in & za prikaz morebitnih skritih vrstic. Vrnitev na zaslon za
prikaz meritev je samodejna po 30 sekundah neaktivhosti ali namerna, s pritiskom

na tipko za vrnitev .

@ - Preverjanje veljavnosti pri uporabi menijev
- Prehod na naslednji korak pri nekaterih menijih.
- Preklapljanje Senzor temperature 1 / Senzor temperature 2 na glavnem prikazu.

- Potrditev zvoCnega alarma. V primeru zvo¢nega alarma s pritiskom na ta gumb

potrdite (utiSate) alarm. Izhod alarma ostane aktiviran.

- Prikaz razlicnih zaslonov (Raven, Temperature, Komunikacija, Konfiguracija,

Posoda, Razli¢ica), vendar brez moZnosti spreminjanja prikazanih podatkov.

- Vrnitev na prejsnji zaslon.
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9.5. Alfanumeri €ni zaslon

9.5.1. Predstavitev

Alfanumeri¢ni grafi¢ni zaslon LCD (Slika 9-1, poz. 1) z osvetlitvijo od zadaj prikazuje naslednje
podatke:

= v obi €ajnem na €inu, Glejte poglavje 0 na straneh 56 glede uporabe.

. | Funkcija

1
] —
40 « 4=
._1_ I }
Paramétres ALWE :

| |
4 4 4 4

1. Raven kriogenske tekocine. -

I~ <=
Alarmno stanje (‘ok ali %27).
Slika 9-6: primer prikaza v obicajnem nacinu.

3. Prikaz ene od dveh notranjih -
temperatur rezervoarja (T1 ali
T2).

4. Funkcije, povezane z mehkimi 9.5.2

tipkami na prikazovalniku.

* v pastavitvenem na ¢€inu, po pritisku na tipko @&, so na voljo naslednji meniji. Spodnja
vrstica prikazuje funkcije, povezane z mehkimi tipkami. Podrobnosti si oglejte v poglavju 0,
na strani 56.

Parameétres

2. Température
3. Communication

HAUT BAS

Slika 9-7: primer prikaza v nastavitvenem nacinu.

ﬁ Regulacija kontrastne ravni je predmet poglavja 10.8 na strani 64.
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9.5.2. Uporaba v obi €ajnem na €inu

Na zaslonu se prikaZzejo naslednje informacije:

1
|

40 «

— |
Y

Fﬂramclaira-s
|
4

Slika 9-8: primer prikaza v obi¢ajnem nacinu.

St. TFunkcija

1. Prikaz ravni kriogenske tekocine v posodi v % maksimalne ravni.

2. lkona alarma:

oK : ni prisotnih alarmov.

% prisoten alarm. Vsaj eden od naslednjih alarmov je aktiven:
= Prelivanje (aktiven alarm tudi po prenehanju napake).
= Senzorji temperature ne delujejo (odmik med senzorji).
= Senzor ravni ne deluje.

= Senzor temperature §t. 1 ne deluje.

= Senzor temperature §t. 2 ne deluje.

= PreseZen zgornji prag alarma za raven dusSika.

= PreseZen spodnji prag alarma za raven dusSika.

= PreseZen prag temperature.

= Napaka komunikacije s streznikom naprave Cryopal.

= Napaka odzracevanja.

= Napaka napajanja.

= Napaka EEPROM-a.

= Napaka odprtega pokrova.

3. Temperatura (T1 ali T2) enega od senzorjev. Za prikaz temperature drugega senzorja
pritisnite na mehko tipko (v) pod to ikono.

4. Dostop do menija Parametri s pritiskom na tipko Cf»_:_( Podrobnosti si oglejte v poglavju

0, na strani 56.

5. Prikaz zgodovine alarmov. Zgornji del zaslona prikazuje trenutno raven in temperaturo.
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St. | Funkcija

Uporabljajte tipki Ealin @) za prikaz skritin vrstic. Vrnitev na zaslon za prikaz meritev

je samodejna po 30 sekundah neaktivnosti ali namerna, s pritiskom na E@

6. - T1T2: izbor ene izmed obeh temperatur s pritiskom na tipko @ pod to ikono. Izbrana
temperatura je prikazana (poz. 3):
- T1T2 za prikaz temperature T1.
- T1T2 za prikaz temperature T2.

Opomba: alarm se sproZi tudi, ¢e se temperaturi razlikujeta za ve¢ kot 5 °C (senzorji
temperature ne delujejo).

7. Zaporedni prikaz zaslonov Ravni, Temperatura, Komunikacija, Konfiguracija, Posoda,

Razli¢ica, Umerjanje ob vsakem pritisku. Podrobnosti o vsakem zaslonu si oglejte v

poglavju 56 na strani 56. S pritiskom na @ potrdite te prikaze.

9.5.3. Uporaba v obi €ajnem na €inu

Glejte poglavje 10 na strani 56.
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9.5.4. Diagram dostopnih zaslonov

Slika 9-9 predstavlja zaslone in menije, dostopne iz osnovnega prikaza.

Affichage des
températures
de cuve (T1 ou
T2}

Glejte tocko
9.5.2, tocka 3.

Affichage des alames
actives.

Glejte tocko 9.4,

ikona @

in  tocko 9.5.2,

HALIT

Affichage des menus pour

parameétrage etbu .

mndificatinns . .

Glejte poglavie 0 na strani Aﬁ?cnage;ig;:pfanna&ﬂns
sans possibilité de
moadification.

Glejte poglavie 0 na strani

Slika 9-9: diagram dostopnih menijev in funkcij.
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9.6. Alarmna lu €ka
Ob vklopu napajanja ta lucka (Slika 9-1, poz. 2) zasveti zeleno.

Ta lu¢ka zasveti rde€e v prisotnosti vsaj enega vzroka za alarm (seznam v toc¢ki 9.5.2, poz. 2)
po zamiku 30 sekund. Ta lucka ostane "rde€a" ves €as v prisotnosti napake. Lu¢ka ponovno

postane zelena:
= Samodejno, po prenehanju napake; vzporedno se aktivira kontakt alarma.

= Roc¢no, po prenehanju napake varnosti polnjenja in potrditvi upravljavca na prikazovalniku (
)}

9.7.Zvoéni indikator

Zvocni indikator (brencac) se aktivira z zamikom nekaj sekund v prisotnosti vsaj enega vzroka
za alarm. Pogoji za aktiviranje zvo¢nih indikatorjev so enaki kot pri alarmnih lu¢kah (glejte to¢ko
0). Brencac¢ se nahaja v notranjosti prikazovalnika. Potrditev zvo¢nega indikatorja (zaustavitev

zvo€nega signala) lahko izvedete kadarkoli s pritiskom mehke tipke (Slika 9-1, poz. 7).
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10. Nastavitveni meniji — Prikazovalnik

10.1. Splosni diagram

Spodnija slika prikazuje sploSni diagram menijev, ki so dostopni z izbiro Nastavitev.

Menu général
':_‘9" Glejte t¢.9.4.

:'\'-lﬂ-“

b=

Entrée du mot de
e passe
- Gleite

Ecran Paramétres Glejte 1¢.10.3.
Woir
Ecran Niveaux Gleite t¢.10.5.
Voir

Ecran Température Glejte t6.10.6.
Vair
Ecran Communication Glejte t¢.10.7.
Voir

Ecran Configuration  Glejte t6.10.8.
Voir

Ecran Récipient Glejte t¢.10.9.
Woir
Ecran Etalonnage Gleite t6.10.9.2.
Vair
Ecran Version Gleijte t¢.0.

| e Vair

-

Slika 10-1: Fizi¢na lokacija pragov alarmov in ravni na posodi.

10.2. Vhod v meni "Nastavitve"

ﬁ Kot je znano, so regulacijski sklopi povezani v skladu s poglaviem 12 na strani 104
(Povezava linij), in poglaviem 13 na strani 107 (Elektricha napeljava) in so obi¢ajno
napajani.
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Indikacija ‘ Ukrep ali rezultat
o . !

Indikator prikazuje zaslon z meritvami.

Pritisnite na tipko @

Ce se prikaze meni Nastavitve, nadaljujte do t&. 10.3.

Ce se prikaZe pri¢ujogi zaslon, nadaljujte, kot je opisano v korakih 4-8.

Opomba: ta zaslon kaze, da je za prikaz menija Nastavitve potrebno geslo
(t¢. 10.3 na strani 57).

Zaslon prikaze Geslo.

Pour deblogues le Menl

PLUS MOINS

Uporabite tipko @ ali @ za povecanje / zmanjSanje prvega znaka.

Po potrebi pritisnite tipko za pomik na znak v desno.

Korak 5 ponovite tako pogosto, kot je potrebno za vnos celotnega gesla

(Stevilo znakov).

Ko je geslo vneseno v celoti in toéno, pritisnite @

Prikaze se meni Nastavitve. Nadaljujte v t&. 10.3.

10.3. Meni "Nastavitve"

Indikacija Ukrep ali rezultat

Indikator prikazuje zaslon z meniji.

Izberite Zeleni meni s tipkama @ ali @

Izbor potrdite z @

Nadaljujte spodaj, odvisno od izbire.

1. Ravni

Upravlja alarmne pragove visoke in nizke ravni, in zaslonsko enoto (%, cm

ali palec).

Glejte to¢ko 10.5 na strani 59.
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Indikacija ’ Ukrep ali rezultat

2. Temperatura

Upravlja aktiviranje, prag za aktiviranje alarma visoke temperature in

zaslonsko enoto.

Glejte to¢ko 10.6 na strani 61.

2. Komunikacija

Upravlja naslov modula na vodilu, hitrost komunikacije vodila, aktiviranje

nacina 21 CFR, kot tudi izhodiS¢e, ki ga je treba upoStevati za daljinsko
upravljanje polnjenja (Zzi€no, Modbus).

Glejte to¢ko 10.7 na strani 63.

4. Konfiguracija

Dolo¢a jezik za prikaz menijev, kontrast zaslona, ¢as brencanja, prag

odzragevanja, ro¢no polnjenje (vklop, izklop) in aktiviranje delovanja z
geslom, z njegovo definicijo.

Glejte toc¢ko 10.8 na strani 64.

5. Posoda

Doloc¢a tip povezane posode, vrsto regulacije, prostornino, ime, serijsko

Stevilko. Omogoca izvajanje umerjanja senzorja ravni.

Glejte to¢ko 10.9 na strani 65.

6. Razli¢ica

Prikazuje Stevilke razliCic programske opreme za elektronsko omarico,

streznik ter aktivno ali neaktivno stanje funkcij: komunikacije RS 485, 4-20
mA in pridobivanje podatkov o sledljivosti na streZniku.

Glejte to¢ko 10.10 na strani 67.

Ce je potrebno, se vrnite v zadetni meni s pritiskom na E@
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10.4. Nacin uporabe tipk
Tipke se uporabljajo kot sledi:

Indikacija Ukrep ali rezultat
’ Elai @

V meniju Nastavitve izberite Zeleni meni (Ravni, Temperatura itd.) s pomogjo tipk

I1zbor potrdite z @

I1zberite vrstico, ki jo Zelite spremeniti, s pomodcjo tipke @ ali @
I1zbor potrdite z @
C‘ﬁ?m gﬁ?} : Uporabite tipko Qﬂ ali @ za ponovno dologitev Zelene vrednosti.

Spremembo potrdite s @

Vrnitev v meni Nastavitve s pomocjo E@ 3

Vrnitev v zaslon za prikaz meritev s pomocjo :@D L

10.5. Meni "Ravni"

ﬁ Pragovi ravni so fiksni v nacinu Plin in spremenljivi v nacinu Tekocina.

Indikacija

| Ukrep ali rezultat
Indikator prikazuje zaslon Ravni.

Za prikaz v %

5|CRYOMEMO - UporabniSki

Uporabite tipke, kot je navedeno v toc¢ki 0 na strani 59.
Prikazane informacije so:

Zgornji prag : ¢e je izmerjena raven tekocine nad tem pragom, se zaustavi

polnjenje z dusikom. Dopustne so vrednosti od 20 do 90 %. Ta prag mora
biti niZji od zgornjega praga alarma.

Spodnji prag : ¢e je izmerjena raven tekocine pod tem pragom, se aktivira

polnjenje z duSikom. Dopustne so vrednosti od 10 do 80%. Ta prag mora
biti viSji od spodnjega praga alarma.

prirocnik



Visoki alarm : €e je izmerjena raven teko€ine nad tem pragom, se aktivirata
zvocni in vizualni alarm. Dopustne so vrednosti od 25 do 95 %. Resolucija
je 1%. Privzeta vrednost je 90 %. Ta prag mora biti viSji od spodnjega

praga alarma.

Nizki alarm : izmerjena raven tekocine pod tem pragom aktivira polnjenje z
duSikom. Dopustne so vrednosti od 5 do 75 %. Resolucija je 1%. Privzeta
vrednost je 40 %.

Enota: prikaz meritev v % ravni v centimetrih ali palcih.

Vrnitev v meni Nastavitve s pritiskom na EX' e,

Vrnitev v prikaz meritev s pritiskom na Ef £,

Spodniji graf prikazuje lokacijo razli¢nih pragov.

. , %A
S“.ké 10-2: 106 %
delovni cikel za 100 %

regulacijo ravni

(tekocine ali

Alarme haute
plina).

Seuil haut

Seuil bas |

Alarme basse

0 %]
-6%
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1.  Aktiviranje releja za elektromagnetni ventil polnjenja.

2. Aktiviranje zvocnih in vizualnih alarmov (brencac in lucka).
Prikaz piktograma alarma in aktiviranje alarmnega releja.

Rele elektromagnetnega ventila za polnjenje ostane vkljucen.

3. Deaktiviranje zvocnih in vizualnih alarmov (brencac in lu¢ka).

Brisanje piktograma alarma in deaktiviranje alarmnega releja.

SN

Deaktiviranje releja za elektromagnetni ventil polnjenja.

o

Aktiviranje zvocnih in vizualnih alarmov (bren¢ac in lucka).
Prikaz piktograma alarma in aktiviranje alarmnega releja.
Rele elektromagnetnega ventila za polnjenje ostane deaktiviran.

6.  Deaktiviranje zvocnih in vizualnih alarmov (brenca¢ in lu¢ka).
Brisanje piktograma alarma in deaktiviranje alarmnega releja.

Rele elektromagnetnega ventila za polnjenje ostane deaktiviran.

7. Deaktiviranje releja za elektromagnetni ventil polnjenja.

Prikaz piktograma alarma in aktiviranje alarmnega releja.

8.  Aktiviranje releja za elektromagnetni ventil polnjenja.

10.6. Meni "Temperatura"

Indikacija ‘ Ukrep ali rezultat

Indikator prikazuje zaslon Temperatura.

Uporabite tipke, kot je navedeno v tocki 0 na strani 59.

Prikazane informacije so:

Prag aktiviranja Tp :

= Pri izbiri Da je regulacija temperature aktivna.

= Pri izbiri Ne regulacija temperature ni aktivna.

Alarm Tp : e izmerjena temperatura presega ta prag, se aktivirata zvocni
in vizualni alarm in alarmni rele. Dopustne vrednosti se gibljejo od -170 do -
130 °C. Resolucija je 1 °C. Privzeta vrednost je -130 °C.
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Enota: prikaz meritev v °C ali °F.

Vrnitev v meni Nastavitve s pritiskom na Eg) .

Vrnitev v prikaz meritev s pritiskom na E@

Spodniji graf prikazuje nastavljene pragove.

T°A

*

HTA
HTA - 6°C
(HTA - 11 °F)

HTA- 16°C
(HTA - 29 °F)

-196 °C

Slika 10-3: cikel delovanja temperature.

*HTA: Alarm visoke temperature

Poz. | Pomen

1. Aktiviranje releja za polnjenje (upravljanje EV za polnjenje).

2. Aktiviranje zvocnih in vizualnih alarmov (brencac in lu¢ka).

Prikaz piktograma alarma in aktiviranje alarmnega releja.

3. Deaktiviranje zvocnih in vizualnih alarmov (brencac in lucka).

Brisanje piktograma alarma in deaktiviranje alarmnega releja.

4. Deaktiviranje releja za polnjenje (upravljanje EV za polnjenje).

HTA pomeni Alarm visoke temperature (High Temperature Alarm).
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10.7. Meni "Komunikacija"

Indikacija | Ukrep ali rezultat

Indikator prikazuje zaslon Komunikacija.

Uporabite tipke, kot je navedeno v tocki 0 na strani 59.

Razlaga prikazanih informacij:

Polnjenje na daljavo :

= Ziéno: funkcija Istoasnega polnjenja se aktivira preko ustrezne vrstne

sponke.

= Modbus: funkcija Isto¢asnega polnjenja se aktivira preko vezja RS485.

Naslov vodila : logi¢ni naslov elektronske omarice indikatorja (razpon od 1 do

254 v istem omreZzju).

Hitrost vodila : hitrost, s katero se bodo prenaSali podatki med elektronsko
omarico in avtomatom (2400, 4800, 9600 ali 19.200 baud).

Nacin 21 CFR: ta informacija se prenaSa preko streznika in je ni mogoce
spremeniti ro€no. Aktiviranje in deaktiviranje poteka na strezniku. Sledljivost

21CFR, del 11, je zagotovljena, Ce je ta nastavitev omogocena.

Vrnitev v meni Nastavitve s pritiskom na E@

Vrnitev v prikaz meritev s pritiskom na E@
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10.8. Meni "Konfiguracija"

Indikacija ‘ Ukrep ali rezultat
L o e

Indikator prikazuje zaslon Konfiguracija.

Uporabite tipke, kot je navedeno v tocki O na strani 59.

Razlaga prikazanih informacij:

Jezik: izbor jezika prikaza za menije (francoski, angleski, nemski, Spanski,

italijanski, portugalski, nizozemski).

Kontrast : vrednost med 5 (jasen prikaz) in 20 (temen prikaz).

Obdobje bren €aéa (ura): brencac je preprecen v izbranem ¢asu (1 do 90

ur) po pritisku na tipko ali @

Prag odzra €evanja: temperature, pri kateri se zapre elektromagnetni ventil

za odzraCevanje.

Samodejno polnjenje : Vklop / izklop ustreza zagonu samodejnega

polnjenja z moznostjo zaustavitve v teku.

Geslo:

= Ne: spreminjanje nastavitev lahko opravlja kdorkoli.

= Da: spreminjanje nastavitev se lahko izvede Sele po vnosu gesla. Po

preverjanju veljavnosti te izbire se prikaze poseben zaslon (prikazan
tukaj):

Vnesite geslo z 1 do 4 znaki, ki predstavijajo eno od 26 ¢rk abecede.
Uporabite tipki @ ali @ za spreminjanje ¢rk in za prehod na desni

znak. Veljavnost potrdite s @

Vrnitev v meni Nastavitve s pritiskom na E@ .

Vrnitev v prikaz meritev s pritiskom na E@

64|CRYOMEMO — UporabnisSki priroénik



10.9. Menu "Posoda”

10.9.1. Osnovni meni

Te informacije se doloCijo pri prvem spusS€anju v delovanje posode. Ta meni omogoca
nastavitev podatkov, ki se nanasajo na posodo stranke. Naprava CRYOMEMO je nastavljena v

tovarni glede na posodo, na katero je pritrjena.

Indikacija ‘ Ukrep ali rezultat
ET—

s e Indikator prikazuje zaslon Posoda.

Uporabite tipke, kot je navedeno v tocki 0 na strani 59.

Razlaga prikazanih informacij:

Tip: tip posode (GT 40, ARPEGE, RCB ali ESPACE).
Regulacija : plin ali tekocina.

Prostornina :

= Za serijo GT 40 tekocina: 40

= Za serijo Arpege tekocina: 40, 55, 75

= Za serijo Arpege tekocina: 70, 110, 140, 170

= Za serijo Arpege plin: 70, 110, 140, 170

= Za serijo Espace tekocina: 151, 331, 661

= Za serijo Espace plin: 151, 331, 661

= Za serijo RCB tekocina: 500, 600, 1001

= Za serijo RCB plin: 600, 1001

Opomba: za izbiro posode zacnite z vnosom tipa (ESPACE / RCB), nato

regulacije (plin / tekoc¢ina) in konéno Se prostornine.
Ime: privzeto ESPACE.
St. elektronike : lastno ime omarice, ki se razlikuje od serijske Stevilke.

Umerjanje : postopek umerjanja za niz pridobivanja meritve ravni posode.
Nadaljujte v t&. 6610.9.2.

Vrnitev v meni Nastavitve s pritiskom na E@ .

Vrnitev v prikaz meritev s pritiskom na E@
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10.9.2. Meni umerjanja

Dostop do tega menija je prikazan v tocki 10.9.1, vrstica Umerjanje. Ko je izbira "Umerjanje":

Da" potrjena, se prikaZejo nasledniji zasloni. Ti meniji so rezervirani za tehnika Cryopal.

Indikacija ’ Ukrep ali rezultat

Indikator prikazuje zaslon Geslo.

Vnesite geslo z 1 do 4 znaki, ki predstavljajo eno od 26 ¢rk abecede.
Uporabite tipki @ ali @ za spreminjanje ¢rk in za prehod na desni

znak. Veljavnost potrdite s @

Ko se prikaze zaslon Umerjanje, vnesite podatke za umerjanje:

Odmik Tp senzor 1 : regulacija -5 in +5 °C.

Odmik Tp senzor 2 : regulacija -5 in +5 °C.

Raven prazno: numeri¢na vrednost (v pF) zmogljivosti kondenzatorja, ki
predstavlja najnizjo raven. Glejte dokument Cryopal NH103108 za razmerje

med numeri¢no vrednostjo in prostornino.

Raven polno: numeri¢na vrednost (v pF) zmogljivosti kondenzatorja, ki
predstavlja najviSjo raven duSika. Glejte dokument Cryopal NH103108 za

razmerje numeri¢na vrednost / prostornina.

Po vnosu vhodnih podatkov se vrnite v meni Posoda s pritiskom na E@
Nadaljujte s to¢ko10.9.1, korak 4.
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10.10. Menu "Razli €ica"

Indikacija ‘ Ukrep ali rezultat

Indikator prikazuje zaslon "Razlicica".

Uporabite tipke, kot je navedeno v tocki 0 na strani 59.

Razlaga prikazanih informacij:

Razli¢ica omarice : Stevilka razli¢ice programske aplikacije, vgrajene v

elektronsko omarico za regulacijo.

Razli¢ica zaslona : Stevilka razliGice programske aplikacije, vgrajene v

elektronsko omarico IHM.

Razli¢ica streZnika : Stevilka razliCice programske aplikacije, vgrajene v

streznik.
RS485 aktiven: Da pomeni, da je funkcija na voljo (*).
4-20 mA:Aktiven: Da pomeni, da je funkcija na voljo (*).

MEMO:Aktiven Da pomeni, da je funkcija (sledljivosti) na voljo (*).

Vrnitev v meni Nastavitve s pritiskom na E@ .

Vrnitev v prikaz meritev s pritiskom na E@ .

(*) nastavitev poteka preko streznika.

10.11. Izhod iz menija "Nastavitve"
Izhod iz menija Nastavitve je moZen:

= Z uporabo tipke @

= Brez pritiska na gumb po priblizno 30 sekundah. V tem primeru se morebitne spremembe ne

upostevajo.
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11. Meniji nastavitev - spletni streznik

Aplikacija spletni streznik omogoc¢a dostop do nastavitvenih podatkov in meritev regulacijskega sklopa
preko HTTP povezave, v nacinu od tocke do tocke. Te vrednosti so dostopne in spremenljive preko

brskalnika Internet Explorer v ra¢unalniku, ki je povezan z regulacijskim sklopom preko Ethernet kabla.

Potrebna oprema:

Za to manipulacijo mora uporabnik razpolagati z naslednjimi elementi:
= Racunalnikom, opremljenim z operacijskim sistemom Windows XP/Vista/7/8/10.

= Ethernetno povezavo med enim ali ve¢ regulacijskimi sklopi in raCunalnikom (glejte tocko
7.3.1, na strani 32).

= Enim ali vec regulacijskih sklopov za nastavitev.

11.1. Stran Nastavitve

To poglavje predstavlja stran Nastavitve. Na tej strani so prikazane nastavitve za povezavo z ustreznim regulacijskim

sklopom.

11.1.1. Dostop do strani Nastavitve

ﬁ Kot je znano, so regulacijski sklopi povezani v skladu s poglaviem 12 na strani 104
(Povezava linij), in poglaviem 13 na strani 107 (Elektricna napeljava) in so obi¢ajno

napajani.

Izvedite naslednje postopke:
1. Na radunalniku zazenite brskalnik.

2. V naslovno vrstico brskalnika vpiSite IP Stevilko regulacijskega sklopa za nastavitev. V obliki

http://XXX. XXX XXX XXX.

€ ST

Slika 11-1: vnos naslova vgrajenega spletnega streznika za nastavitev.

Q Opomnik: IP naslovi regulacijskih sklopov so navedeni v tabeli na strani 164.
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3. PrikaZze se Domaca stran (glejte Slika 11-2).
4. Prikaz menija Nastavitve; ta stran je dostopna samo skrbniku, glejte to¢ko 11.1, na strani
68).

Na Domaci strani kliknite Nastavitve, vnesite ime skrbnika (privzeto admin), kliknite Potrditev.
Na novi strani kliknite Nastavitve, vnesite ime skrbnika (privzeto admin) in geslo (privzeto
admin) ter kliknite V redu.

Personne connectée : Aucune

20/10:2010, 18:24

ﬂAIR LIQUIDE

Paramétres  Plan du Site

Accueil >
Description du récipient :
Tvpe: Espace MNom: ESPACE Lisu:
Regulation : Liquide Numeéro de série : 000330 Echantillons :
Contenance : 331 Version zerveur: 2.0 Autres
Mesures :
T
A Mesure température :
- -178%C
(32°F}
Mesure niveau azote
0%
_',';: Alarme active :
L Aucune
L T
_150
(-238] Remplissage inactif
- Couvercle fermé
-328 g1 .3 Hegres & 2
Liste des alarmes : Confizuration du récipient :
Parameétres niveau :
Alarme niveau haut: 753%
Seudl niveau haut : 70%
Seuil niveaubas: 8%
Alarme niveau bas : 3%
Paramétres température :
Fegulation: ON
Seuil température : -133°C

Penser d effectuer une sauvegarde tous les 25 jours

Derniére sauvegarde : 01011930, 06:14

Slika 11-2: Primer Domace strani.
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11.1.1. Vsebina strani

Ta slika prikazuje primer strani Nastavitve.

AIR LIQUIDE [ Personre comrectée © admin
) 04/01/1980 0219

Retowr Maiterance  Mise a{our Hotloze

Accued > Paramétres

Informations ré cipient :

-

Tempéranre : -196°C Niveau: 369

Alarme active © Airine

Parametres de connexion : Valeur actuelle : Valeur demandeée :
Adresse IP - 172318035
NMasque sous résean - 255255.255.0
Gateway : 172.31.80.1

L ozin administraten(<20 car.) - admin [2dmin |
Mot de passe admistratewr(<10 car):  admin

N owrveau code powr foncion server Numeéro de séne - 002630

e

Slika 11-3: stran Nastavitve.
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11.1.1.1. Informacije o posodi

Nalepka Funkcija

Meritev Podatka ni mogoce spremeniti.

temperature Trenutna vrednost, v °C, temperature v notranjosti posode.

Meritev  ravni Podatka ni mogoce spremeniti.

dusika Trenutna vrednost, v %, ravni du$ika v notranjosti posode.

Alarm aktiven  Podatka ni mogoce spremeniti.
To polje opozarja na prisotnost sproZzenega alarma.
= Noben: trenutno ni aktiviran noben alarm.
= Senzorji ravni ne delujejo, Varnost polnjenja ali proti prelivanju, PreseZen prag
temperature, Napaka nastavitve, Napaka komunikacije, Alarm nizke ravni,
Alarm visoke ravni, Senzor temperature St. 1, Senzor temperature St. 2.
Napaka odzra¢evanja, napaka napajanja, DEF EPROM, brisanje meritev: tip

zadnjega aktiviranega alarma.

11.1.1.2. Nastavitve povezave

Nalepka Funkcija

IP naslov Podatek se lahko spreminja.
Trenuten naslov IP (Internet protocol) vdelanega spletnega streznika.
Morebitna sprememba v stolpcu Zahtevana vrednost. Vnesite novo vrednost v
decimalni obliki xxx.xxx.xxx.xxx. Ce vneseni naslov ni veljaven IP naslov,
vdelani spletni streznik ne bo uposteval spremembe.
Opomba: ko je novi IP naslov potrjen, ste preusmerjeni na spletno stran
napake povezave. Vnesite novi IP naslov v naslovno polje brskalnika za
ponovno povezavo z vdelanim spletnim streZnikom.

Maska Podatek se lahko spreminja.

podomrezja  Streznik omogoga povezavo dologenega $tevila vdelanih spletnih streZnikov.
Maska lahko tudi omeji omreZje ali ne. Primer: Pri maski 255.255.255.0
(najbolj pogosto) zadnja Stevka dovoli 254 strojev v istem podomreZzju.
Ce vnesena maska ni veljavna IP maska, vdelani spletni streznik ne bo

upoSteval spremembe.
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Nalepka Funkcija

Prehod Podatek se lahko spreminja.
Naslov IP mosti¢ka. Vnesite novo vrednost v decimalni obliki XXX.XXX.XXX.XXX.

Za te informacije se obrnite na skrbnika omrezja.

Uporabnisko  Podatek se lahko spreminja.

ime skrbnika  Trenutno ime skrbnika, ki je pooblaséen za dostop do tega zaslona in do

zaslona konfiguracije posode.

Uporabnisko ime spremenite z drugim imenom dolZine pod 20 znakov.

Geslo skrbnika Podatek se lahko spreminja.

Trenutno geslo skrbnika, ki je pooblas¢en za dostop do tega zaslona in do

zaslona konfiguracije posode.

Geslo spremenite z drugim dolzine pod 10 znakov.

Nova koda za Glede na raven izdelka so dostopne tri ravni funkcionalnosti:

funkcijo Aktivirana Funkcija  Funkcija | Funkcija
streznika funkcija 1 2 3
RS485 Ne Da Da
4-20 mA raven Ne Da Da
[ T°
Sledljivost Ne Ne Da
(MEMO)
Osnovni Da Da Da

vgrajeni spletni

streznik

Pri ravni 3 so podatki shranjeni v pomnilniku vgrajenega spletnega streZnika in

dostopni pozneje.

Kodo dobite od podjetja Cryopal, odvisno od naroCene razliice. Kadarkoli je

mozen prehod na novejSo razliico funkcij aplikacije.

Ro¢no vnesena koda na tem obmocju omogoc€a aktiviranje ene od zgoraj
opisanih ravni.

Postopek za narocilo spremembe funkcije pri podjetju Cryopal je nasledniji:

1. Poiscite serijsko Stevilko regulacijskega sklopa. Glejte Domaco stran, polje
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Nalepka Funkcija
Serijska Stevilka (tocka 11.2.2.2 na strani 76).
2.Obrnite se na Cryopal, ki vam bo posredoval kodo.
3. Prejeto kodo vnesite v polje Nova koda za delovanje streznika.
4.Kliknite Potrdite. Sistem ima zdaj nove funkcije.

5. Shranite to Stevilko (glejte stran 164). V primeru da vdelani spletni streznik
odstranite iz konektorja na mati¢ni ploS¢i regulacijskega sklopa, bo treba

ponovno vnesti to kodo, prejeto v 2. koraku.

11.1.2. Posodobitev datuma in ure sistema
Izvedite naslednje postopke:
1. Pojdite na stran Nastavitve, kot je prikazano v tocki 11.1.1, na strani 68.

2. Ko se prikaZe ta stran, kliknite na obmocje Posodobitev ure.

.AIH LIQUIDE | Persofine connactée © admin

e e
A DLLL2010, 12534

Betour Mzintens

Accueil > Paramatyes

Informations récipient :

Mesurs températurs 1 -179°C Nlzsure niveau azots: 3%

Alarme active: Aucune

Slika 11-4: zgornji del strani Nastavitve.

3. Vnesite novo vrednost ¢asovnega Ziga in kliknite Potrditev.

V primeru napake pri dnevih ( 1 <= dan <= 31), mesecih ( 1 <= mesec <= 12), urah (0 <= ur
<= 23) in/ali minutah (0 <= minut <= 59) se prikaZze sporocilo napake (ERROR), ki ustreza

napacni vrednosti.

Ura bo shranjena tudi po ponovnem zagonu ali izpadu elektri¢nega toka.

73|]CRYOMEMO - UporabniSki priroc¢nik



[ AIR LIQUIDE l Perzonne connactss | admin
3 02/11/2010, 12:35

N . o i Bztour
Accusil > Paramétres = Mise 2 jour Horloge ———

02/11/2010, 12:35

tooc [ ccic K e m

Henme '._ Minustes :
Valider

Slika 11-5: sprememba nastavitve ¢asovnega Ziga.

4. Za ponovno zapiranje strani kliknite Nazaj.

ﬁ Aplikacija ne upravlja s ¢asovnim Zigom za poletni ¢as / zimski ¢as.

11.2. Domaca stran

To poglavje predstavlja Domaco stran. Ta stran prikazuje klju¢ne informacije za spremljanje zadevne posode.

11.2.1. Prikaz Doma ¢€e strani

Kot je znano, so regulacijski sklopi povezani v skladu s poglaviem 12 na strani 104
(Povezava linij), in poglaviem 13 na strani 107 (Elektricna napeljava) in so obi€ajno

napajani.

Izvedite naslednje postopke:
1. Na radunalniku zazenite brskalnik.

2. V naslovno vrstico brskalnika vpiSite IP Stevilko regulacijskega sklopa za prikaz. V obliki

http: /XXX XXX XXX XXX.

@_Av el =

Slika 11-6: polje za vnos naslova vdelanega spletnega streZnika, ki ga Zelimo prikazati.

3. Prikaze se Domaca stran.

11.2.2. Vsebina strani

Stran je videti kot v naslednjem primeru (Slika 11-7).
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HAIR LIQUIDE

Personne connectée : Aucune

20/10/2010, 18:24

Paramatr &
. Paramétres  Plan du Site
Accueil > _—
Description du récipient :
Twvpe: Espace Nom: ESPACE Lieu:
Fegulation : Liquide Numéro de série : 000330 Echantillons :
Contenance : 331 Version serveur: 2.0 Autres :
Mesures :
TiE
I*F) Mesure température
. -179°C
2
{32°F}
Mesure niveau azote
0%
{ ‘;:_« Alarme active :
[=agay
Aucune
T g e
130
238} Femplissage inactif
s Couvercle fermé
-328) &1 &3 Hegres &7 &
Lizte des alarmes : Configuration du récipient
Parameétres niveau :
Alarme niveau haut: 73%
Seudl niveau haut: 7
Seudl niveau bas : Y
Alarme piveau bas : 43%
Parameétres température :
Regulation : ON
Seudl temp érature : -1353°C

Penser d effectuer une sauvegarde tous les 23 jours

Derniére sauvegarde : 01011980, 06:14

Slika 11-7: primer Domace strani.

Klik na razli¢na polja odpre ustrezno dodatno stran po vnosu gesla; glejte spodnje odstavke.

11.2.2.1. Povezana oseba

Perzonne connectés © admin

AIR LIQUIDE

Accueil >

00 1001138
Ve il LER WA b

Paramétres © Plan du Site

Slika 11-8: polje Opis posode.

Vsaka spletna stran je navedena na vdelanem spletnem strezniku na podlagi svoje relativhe

poti, v tem primeru Domov>.

Prikazani sta ura, ki jo je shranil modul, in Povezana oseba z vdelanim spletnim streznikom. Te

informacije bodo prisotne na vseh straneh vdelanega spletnega streZnika. Glejte to¢ko 11.1.2,
na strani 73, glede posodobitve ure.
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11.2.2.2. Podatki o posodi

Description duo récipient :

Lieu:
Echantillons :
Autres

Nom : ESPACE

Numeéro de série : 012345

Tvpe : Espace
Regulation : Liquide

Contenance : 331

Version serveur : 1.4

Slika 11-9: obmocje Opis posode.

Ti podatki se nanasajo na

Nalepka Funkcija

Tipe Nespremenljiv podatek, ki ga posreduje regulacijski sklop.

PrikaZe tip posode. PrikaZejo se lahko naslednji tipi: Espace, RCB in Arpege.

Regulacija Nespremenljiv podatek, ki ga posreduje regulacijski sklop.

Prikazuje tip regulacije ravni Tekocina ali Plin.

Prostornina  Nespremenljiv podatek, ki ga posreduje regulacijski sklop.

Prikazuje prostornino v litrih zadevne posode.

Ime Nespremenljiv podatek, ki ga posreduje regulacijski sklop.
PrikaZe ime povezane posode, ki ga doloCi uporabnik. To vrednost je mogoce
spremeniti prek prikazovalnika regulacijskega sklopa. (zaslon Posoda). Glejte
navodilo koda NH78397.

Serijska Nespremenljiv podatek, ki ga posreduje regulacijski sklop.

Stevilka Prikazuje Stevilko elektronske omarice povezane posode.

Razli¢ica Nespremenljiv podatek, ki ga posreduje vdelani spletni streznik.

streznika Prikazuje Stevilko razliCice aplikacije povezanega vdelanega spletnega
streznika.

Mesto Spremenljiv podatek, ki ga posreduje vgrajeni spletni streznik. Za podrobnosti

glejte odstavek Opis posode na strani 97.

Prikazuje lokacijo povezane posode.

Vzorec Spremenljiv podatek, ki ga posreduje vdelani spletni streznik. Za podrobnosti

glejte odstavek Opis posode na strani 97.

Prikazuje vsebino povezane posode.

Drugo Spremenljiv podatek, ki ga posreduje vdelani spletni streznik. Za podrobnosti

glejte odstavek Opis posode na strani 97.
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Nalepka Funkcija

Prikazuje dodatne informacije o priklju¢eni posodi.

Klik na to polje odpre stran Upravljanje uporabnikov. Glejte poglavje 11.4 na strani 82.

11.2.2.3. Meritve

Mesures :

T°C .
(°F) Mesure température
-176°C

0°C.
122°F}

Mesure niveau azote :
56%

Alarme active :
Aucune

-1
f-148)

i Seniil tempétaturs
(-238}

Remplissage inactit’

- Couvercle fermé
(-328) 1 E] Heuwres 7 3

Slika 11-10: obmocje Meritve.

To obmocje prikazuje graf za merjenje temperature. Vrednost ravni duSika in trenutna
temperatura v zadevni posodi sta zabeleZeni na desni strani grafa. Ob vklopu napajanja se graf
izrisuje postopoma. OsveZevanje strani se izvaja redno vsakih "x" sekund (za zaslon Nastavitve
se priporoCa vrednost 10 sekund. Glejte tocko 11.1, na strani 68, oznaka Obdobje

posodobitve.).

Shranjevanje meritev v pomnilnik vdelanega spletnega streznika se izvaja vsakih 30 sekund.

ﬁ Graf si lahko ogledate samo pod pogojem, da brskalnik sprejema izvajanje skript v ozadju. Za
brskalnik Internet Explorer izberite "Orodja" / "Internetne moznosti" / "Napredne" / rubrika "Varnost"

in obkljukajte "Omogoci delovanje aktivnih vsebin v datotekah racunalniSkega podrocja."

Klik na to obmocje odpre stran Nadzor. Glejte poglavje 11.5 na strani 84.
Polji Meritev temperature in Meritev ravni duSika

Polji Meritev temperature in Meritev ravni duSika prikazujeta trenutne meritve temperature in

ravni duSika. Meritev temperature se sproti prikazuje na centralnem grafu.
Polje Aktiven alarm

Polje Aktiven alarm prikazuje odsotnost alarma (Noben) ali prisotnost sprozenega alarma (glejte

to¢ko 11.1.1.1, na strani 71), oznaka Aktiven alarm.

Pozor: &e je prisotnih ve& alarmov istoéasno, se prikaze samo nazadnje zaznani alarm. Ce

uporabnik odstrani napako, ki se nanaSa na prikazani alarm, ali e alarm izgine, bo prikazan
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kronoloSko predhodni alarm in tako napre;.

Polje Polnjenje

Polje Polnjenje prikazuje stanje funkcije polnjenja posode s teko¢im duSikom:

= Neaktivno: polnjenje ni v teku.

= Aktivno: polnjenje je v teku.

Polje Pokrov

Polje Pokrov prikazuje trenutno stanje pokrova posode, Zaprt ali Odprt. Ta informacija izhaja s

kontakta pokrova, ki se nahaja na posodi.

Graf

Os "X" Casa grafa je nastavljiva od 1 min do 2 uri (nastavljivo na zaslonu Nastavitve. Glejte

to¢ko 11.1, na strani 68, oznaka Interval vzorcenja). Ta interval ustreza intervalu med dvema

toCkama prikazanih meritev.

V primeru spremembe hitrosti vzorenja se graf ne posodobi. Vendar pa navpi¢na pik€asta Crta

prikazuje spremembo v intervalu vzoréenja, kot je prikazano v naslednjem pogledu.

Mesures :

TEE
I3

-

[Z2°F)

ires

Mesure temperature
-17%°C

Nizsurs niveau azots

e
205

Alarme active :

Aucune

Rempliss

age inactif

Couvercle fermé

Slika 11-11: navpi¢na pikcasta crta prikazuje spremembo intervala vzoréenja.
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Ce je bila izvedena sprememba intervala vzoréenja, je napaden &asovni okvir pred navpiéno
pikéasto érto. Ce graf zapolnjuje celotno stran, se premika v levo in posodablja svojo zadnjo

vrednost na skrajni desni.

Ce temperatura preseze fiksen prag, to je prag, prikazan z rde¢imi pikami, je meritev prikazana
v rdeci barvi. Podobno je, v primeru da raven presega visoki ali nizki alarm, raven prikazana v
rdedi barvi.

11.2.2.4. Seznam alarmov

e

Liste des alarmes :

22/10:2010, 14:13 ;. SONDE_TEMP_HS
22102010, 14:14 1 SONDE_TEMP2 _HS

Slika 11-12: polje Seznam alarmov.

besedilo prek opcijske funkcije Sledljivosti. Glejte to¢ko 11.5.1.3 "
Polje Obnovitev podatkov", na strani 87.

Klik na to polje odpre stran Upravljanje uporabnikov. Glejte poglavje 11.4 na strani 82.

11.2.2.5. Konfiguracija posode

Configuration duo récipient :
Paramétres nivean :
Alarme niveau haut :  74%
Seuil niveau haut : 69%
Seud niveau bas : 40%
Alarme niveau bas : 33%

Paramétres température :
Regulation : ON
Seuil température : -130°C

Slika 11-13: obmocje Konfiguracija posode.
To podrocje zdruZuje nastavitve posode.
= Nastavitve ravni kisika v posodi: Alarm visoke ravni, Prag visoke ravni, Prag nizke ravni in

Alarm nizke ravni.
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= Nastavitve temperature duSika v posodi: Regulacija vklop / izklop (regulacija aktivha ali
neaktivna), Temperaturni prag (alarm, ko je temperatura visja od navedene vrednosti).

Spremembe teh podatkov se izvajajo na strani Konfiguracija posode (glejte poglavje 11.6, na
strani 90).

11.2.2.6. Zadnje varnostno kopiranje

Pensez a effectuer une sauvegarde tous les 235 jours

Derniére sauvegarde : 09012014, 19:47

Slika 11-14: podrodje Zadnje varostno kopiranje.
Desno od zapisa Zadnjega varnostnega kopiranja je prikazan datum izvedbe zadnjega
varnostnega kopiranja. Varnostno kopiranje pomeni pridobivanje podatkov, shranjenih v
vdelanem spletnem strezniku, in njihovo shranjevanje v obliki besedila na podlagi, ki jo izbere

uporabnik.
Postopek varnostnega kopiranja je predmet to¢ke 11.5.1.3, na strani 87 "

Polje Obnovitev podatkov". Priporocljivo je narediti varnostno kopijo vsakih 25 dni. Dejansko
datoteka za varnostno kopijo omogoc€a shranjevanje do 27 dni. Brez varnostne kopije se

najstarejSi podatki samodejno izbrisejo.

80|]CRYOMEMO - UporabniSki priroc€nik



11.3. Aktivha obmo ¢€ja

S te strani se lahko uporabnik po Zelji preusmeri na eno od naslednjih Sestih strani:

.A[H LIQUIDE Persomme connectée - Aucune

ﬁ- 03/112010

312010, 08:56
4rcnsil > o Paramétrez  Plan du Site

Description du recipient :

Nem: ESPACE Lisu:
Echantillons :
Autres
Mesures :
L E
"F Mesure température |
s
I
Alzzurs niveay gzors
@ -
sdee Alarme active
) oy Aucune
~1sm
s Rempliszage inactif
-2 T T
s a1 .2 Hegres "7 3 Covvercls ferms
Liste des alarmes : Configuration du récipient :

Paramétres niveau :

Penses d effectuer une sauvegarde tous Les 25 jours
Demnisre sauvegarde - 02112010, 11:55

Slika 11-15: aktivnha obmocja in povezave.

Poz. Obmo ¢je ali povezava

A Nastavitve : preusmeritev na stran Nastavitve (stran 68), Ce je skrbnik Ze povezan ali na
stran za identifikacijo, ¢e skrbnik Se ni identificiran (dostop ima samo skrbnik, tocka
11.1, na strani 68).

B  Nacért lokacije : preusmeritev na stran Nacrt lokacije (stran 100), ki bo obvestila

uporabnika o arhitekturi vdelanega spletnega streZnika in moZznih nacinih dostopa.

C Opis posode : preusmeritev na stran Opis posode (stran 97), ¢e je uporabnik Ze

povezan ali na stran za identifikacijo, ¢e uporabnik Se ni identificiran.

D  Meritve : preusmeritev na stran Nadzor (stran 84), ¢e je uporabnik Zze povezan ali na
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stran za identifikacijo, ¢e uporabnik Se ni identificiran.

E  Seznam alarmov : preusmeritev na stran Nadzor (stran 84), e je uporabnik Ze povezan
ali na stran za identifikacijo, e uporabnik Se ni identificiran.

F  Konfiguracija posode : preusmeritev na stran Konfiguracija posode (stran 90), ¢e je
skrbnik Ze povezan ali na stran za identifikacijo, ¢e skrbnik Se ni identificiran (dostop

ima samo skrbnik, to¢ka 11.1, na strani 68).

11.4. Stran za upravljanje uporabnikov
Ta stran omogoca dovoljenje za dostop do zaScitenih strani (Nadzor, Konfiguracija posode, Opis posode,
Nastavitve), ko je uporabnik ustrezno identificiran.
11.4.1.  Prikaz strani
Izvedite naslednje postopke:
1. Na racunalniku zaZenite brskalnik.

2. V naslovno vrstico brskalnika vpiSite IP Stevilko regulacijskega sklopa za prikaz. V obliki

REtp /XXX XXX XXX XXX.
—

[ l_r._‘.
GO~ &

Slika 11-16: vnos naslova vdelanega spletnega streznika, ki ga Zelimo prikazati.

ﬁ IP naslovi dostopnih regulacijskih sklopov so zabeleZeni na strani 164.

3. Na prikazani Domaci strani kliknite na katerokoli obmocje za prikaz strani Upravljanje

uporabnikov.

11.4.1. Vsebina strani

Stran je videti kot v naslednjem primeru. Ta stran pozove uporabnika, da se identificira za
dostop do zaS¢itenih strani. Uporabnik mora pred tem vnesti svoje uporabniSko ime v polje
uporabnisko ime.
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Persomme connectss © Aucune

AIR LIQUIDE
: 021172010, 12:45

i . - Retour
Accusil > Gestion des utilisatenrs
Mom ut |
Identifiez-vous S\P Walider |  Annuler

Slika 11-17: stran pred vnosom uporabniSkega imena.

= Ce ime uporabnika (uporabnisko ime) ni na seznamu vdelanega spletnega streznika, je

uporabnik pozvan, da poskusi znova.

. Parsonne connactés © Aucune
.AIR LIQUIDE
021172010, 12:46
" - Eetour
Lerueil > Gestion des utilisatenss e
Momutilisateur : Jutilisator
Login inconnu. réidentifiez-vous Valider |  Annuler

Slika 11-18: stran po vnosu neznanega uporabniskega imena.

= Ce je ime uporabnika (uporabnisko ime) na seznamu vdelanega spletnega streznika, ima

uporabnik dostop do povezav za naslednje strani.

AIR LIQUIDE Personnz connectss t admin
ﬂ B
. : ; Betour
Accueil > Gastion das utilizateurs
Choisissez la page que vous désirez consulrer Valider | Annuler
Surveillance Configuration du récipient Diescription du récipient Parametres

Slika 11-19: stran po vnosu uporabniskega imena.
- Nadzor: glejte poglavje 11.5, na strani 84.

- Konfiguracija posode: glejte poglavje 11.6, na strani 90.

- Opis posode: glejte poglavje 11.7, na strani 97.

- Nastavitve: glejte poglavje 11.1, na strani 68.

Potem ko klikne na izbrano stran, se mora uporabnik ponovno identificirati z uporabniskim

imenom (ki ga je pravkar uporabil), kot tudi z geslom.
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Connect to 192.168.1.100 2=l

£
A

The server 192,168.1,100 at surveillance requires a
username and password,

‘“Warning: This server is reguesting that your username and
password be sent in an insecure manner {basic authentication
without a secure connection),

Mom d'utilisateur ; Iﬁ admin j
Mot de passe : I soees
[8]4 I Annuler

Slika 11-20: primer sprejemnega okna.

=Ko je uporabnik identificiran, ostane priklju¢en dolo¢en ¢as, privzeto 3 minute. Te vrednosti ni

mogoce spreminjati.

= Ce identificirani uporabnik zapre brskalnik, je samodejno prekinjena njegova povezava. Zato
se bo treba nanovo identificirati z uporabniSkim imenom in geslom za pridobitev dostopa do
zaSc¢itenih strani. Dokler se novi uporabnik ni ponovno povezal z novim uporabniSkim
imenom, pa ostane stari uporabnik Se vedno identificiran na vdelanem spletnem strezniku,
do poteka 3 minut.

11.5. Stran Nadzor

Ta stran je dostopna samo po identifikaciji uporabnika. Stran Nadzor prikazuje podobne
informacije kot Domaca stran, z razliko dostopa do funkcije Obnovitev podatkov in seznama
dogodkov.

11.5.1. Prikaz strani Nadzor

Za dostop do te strani izvedite postopek, opisan v to¢ki 11.3, na strani 81. Stran Nadzor je videti

kot v naslednjem primeru:
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Personne connectée : admin

AIR LIQUIDE

Accusil > Surveillancs Retour

Description du récipient :

Tvpe: Espace Nom : ESPACE Lisu:
Regulation : Liquide Numéro de série : 000330 Echantillens

Contenance : 331 Version serveur : 2.0 Antres :

Informations récipient :

{esur

o

température : -175°C Mdesure niveau azote : 30°

e

Alarme active © Aucune

Mesures :

'
H
i
H
H e
i données
i
:
H
i

Paramitrss

Evenements :

02/11/2010, 12:12: DET DEBOFDEMENT

Slika 11-21: stran Nadzor.

11.5.1. Vsebina strani

11.5.1.1. Povezana oseba

AIR LIQUIDE Personne connectée - admin
ﬂ ............................. - 11/01/2009, 15:10

g e Retour
Accueil = Surveillance —

Slika 11-22: obmocje Opis posode.

Vsaka spletna stran je navedena na vdelanem spletnem streZzniku na podlagi svoje relativhe
poti, v tem primeru Domov>Nadzor.

Prikazani sta ura, ki jo je shranil modul, in Povezana oseba z vdelanim spletnim streznikom. Te

informacije bodo prisotne na vseh straneh vdelanega spletnega streZnika.
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Opomba: glejte tocko 11.1.2, na strani 73, glede posodobitve ure.

11.5.1.2. Podatki o posodi

Nom: ESPACE
Numéro de série - 012345

Version serveur : 1.4

Licu
Echantillons
Autres

Slika 11-23: obmocje Opis posode.

Oznaka Funkcija

Tip Nespremenljiv podatek, ki ga posreduje regulacijski sklop.
PrikaZe tip posode. PrikaZejo se lahko naslednji tipi: Espace, RCB, Arpege in GT
40.

Regulacija Nespremenljiv podatek, ki ga posreduje regulacijski sklop.

Prikazuje tip regulacije ravni Tekocina ali Plin.

Prostornina  Nespremenljiv podatek, ki ga posreduje regulacijski sklop.

Prikazuje prostornino v litrih zadevne posode.

Ime Nespremenljiv podatek, ki ga posreduje regulacijski sklop.
PrikaZe ime povezane posode, ki ga dolo¢i uporabnik. To vrednost je mogoce
spremeniti prek prikazovalnika regulacijskega sklopa. (zaslon Posoda). Glejte
navodilo koda NH78397.

Serijska Nespremenljiv podatek, ki ga posreduje regulacijski sklop.

Stevilka Prikazuje serijsko $tevilko povezane posode.

Razli¢ica Nespremenljiv podatek, ki ga posreduje vgrajeni spletni streznik.

streznika Prikazuje Stevilko razliCice aplikacije povezanega vdelanega spletnega streZznika.
Mesto Spremenljiv podatek, ki ga posreduje vdelani spletni streznik. Za podrobnosti

glejte odstavek Opis posode na strani 97.

Prikazuje lokacijo povezane posode.

Vzorec Spremenljiv podatek, ki ga posreduje vdelani spletni streznik. Za podrobnosti
glejte odstavek Opis posode na strani 97.

Prikazuje vsebino povezane posode.

Drugo Spremenljiv podatek, ki ga posreduje vdelani spletni streznik. Za podrobnosti

glejte odstavek Opis posode na strani 97.

Prikazuje dodatne informacije o priklju¢eni posodi.
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11.5.1.3. Meritve

Mesures :

re
{*F)

snil-temperstors Paraméirss

Slika 11-24: obmocje Meritve.

To obmocje prikazuje graf za merjenje temperature. Vrednost ravni duSika in trenutna
temperatura v zadevni posodi sta zabelezeni na desni strani grafa. Ob vklopu napajanja se graf
izrisuje postopoma. OsveZevanje strani se izvaja redno vsakih "x" sekund (za zaslon Nastavitve
se priporoCa vrednost 10 sekund. Glejte tocko 11.1, na strani 68, oznaka Obdobje
posodobitve.).

Shranjevanje meritev v pomnilnik vdelanega spletnega streznika se izvaja vsakih 30 sekund.

ﬁ Graf si lahko ogledate samo pod pogojem, da brskalnik sprejema izvajanje skript v ozadju. Za
brskalnik Internet Explorer izberite "Orodja" / "Internetne moznosti" / "Napredne" / rubrika "Varnost"
in obkljukajte "Omogoci delovanje aktivnih vsebin v datotekah racunalniSkega podrocja."

Polje Obnovitev podatkov

Uporabljamo ga lahko samo z aktivnho moZnostjo Sledljivost. Omogoca obnovitev meritev (ravni
in temperature T1), dogodkov, alarmov in sprememb parametrov, ki so shranjeni v pomnilniku

vdelanega spletnega streznika, v datoteko besedilne oblike.
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Po kliku na polje Obnovitev podatkov se prikaZze naslednja stran.

.ﬂtlFl LIQUIDE Pzrsonne connectés © admin

Qs A .
LLECE B ST RUE B

Accusil > Gestion des utilisztzurs

[N
LA

Cliquer. Enregistrer st Choisisser lz repertoirs de sauvegarde

Bécupsration dzz donnsss

Slika 11-25: stran za obnovitev podatkov.

Za obnovitev podatkov izvedite naslednje korake:
1. Kliknite vrstico Obnovitev podatkov (Slika 11-25).

2. V oknu se predlaga bodisi neposredno odpiranje datoteke DataMS.csv, bodisi njen zapis na
medij (trdi disk, USB kljug, itd.).

3. Podatki v datoteki se lahko zatem uporabljajo za preglednice (ExcelTM). Smisel standarda

21CFR je povzet, vendar brez uporabe njegovih zahtev v celoti.

A | B | C | D
2 03/11/2010,02:14  admin
3 | Location
4 | Echantillons
5 | Autres
B
7 | ALARMES
a8 010141280, 04:51  SOMNDE TEMP 1
2] 01/01/1280, 04:52  SOMNDE TEMP 1
10
11 |PARAMETRES
12 024112010, 11:55  admin SANEG. FICHER
13 03/11/2010, 0213 admin SANEG. FICHER
14
15 [MESURES
1B | Date Yo c
17 01/01/1280, 04:33 &0 -179
18] 02/11/2010, 11:50 &0 -179
18] 02412010, 11:51 &0 -179
20 02412010, 11:51 &0 -179
21 02/11/2010, 11:52 &0 -179
22 02/11/2010, 11:52 &0 -179
23] 02/11/2010, 11:53 &0 -179
24 02/11/2010, 11:53 &0 -179
25 02/11/2010, 11:54 &0 -179
x5 02/11/2010, 11:54 &0 -179

Slika 11-26: obnovljeni podatki.

4. Datoteko shranite s pomocjo menija Datoteka > Shrani kot v menijski vrstici odprte besedilne
datoteke (Slika 11-26).

Podatkov, prisotnih v vdelanem spletnem streZniku, ni mogoce urejati v racunalniku preko

Internet Explorerja. Sifriranje podatkov na vdelanem spletnem streZniku zato nima pomena.

Po drugi strani pa je odgovornost uporabnika (skrbnika omrezja ali drugega), da zagotovi

varnostno kopiranje, zas¢ito in neokrnjenost podatkov, shranjenih v racunalniku.
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Polje Nastavitev
Dostop do strani Nastavitve. Glejte tocko 11.1 na strani 68.
Graf

Os "X" Casa grafa je nastavljiva od 1 min do 2 uri (nastavljivo na zaslonu Nastavitve. Glejte
to¢ko 11.1, na strani 68, oznaka Interval vzorcenja). Ta interval ustreza intervalu med dvema

toCkama prikazanih meritev.

V primeru spremembe hitrosti vzorenja se graf ne posodobi. Vendar pa navpi¢na pikCasta crta

prikazuje spremembo v intervalu vzoréenja, kot je prikazano v naslednjem pogledu.

Mesures :
T°C H
(°F) :
1
0°C A
(22°F) :
g - - .
0 Reécupération des
! données
1
1
-1 1
(-148) i
Paramétres
'
_1s0 Seuil tempétaturs 0
Y
(-238) !
1
1
2 1
(228 2 3 Hedres 14 )

Slika 11-27: navpi¢na pikcasta crta prikazuje spremembo intervala vzoréenja.

Casovna lestvica je v urah; samodejno se prilagaja glede na izbrani interval vzorgenja. Ce je
bila izvedena sprememba intervala vzoréenja, je asovna lestvica pred navpic¢no pik&asto ¢rto
napa¢na. Ce graf zapolnjuje celotno stran, se premika v levo in posodablja svojo zadnjo

vrednost na skrajni desni.

Ce temperatura preseze fiksen prag, je meritev prikazana v rde&i barvi. Podobno je, v primeru

da raven presega visoki ali nizki alarm, raven prikazana v rdeci barvi.

Krivulje na grafih ustrezajo podatkom, shranjenim v datoteki .txt.
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11.5.1.4. Dogodki

To obmocje povzema zgodovino zadnjih dogodkov na vdelanem spletnem streZniku. Dogodek

je alarm ali sprememba funkcionalnosti.

Evénements :
01/01/1980, 03:49 : SONDE_TEMP_HS
01/01/1980, 03:49 : SONDE_TEMP2_HS

Slika 11-28 : obmocje Dogodki.

11.6. Stran Konfiguracija posode

Stran je dostopna po identifikaciji skrbnika; skrbnik je definiran tako, kot je navedeno v tocki 11.1, na strani 68.

11.6.1. Dostop do strani

Za dostop do te strani izvedite postopek, opisan v to¢ki 11.6, na strani 90. Stran Konfiguracija
posode je videti kot v naslednjem primeru:
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Personne connectée - admin

AIR LIQUIDE
! 021112010, 11:39

s . . Retour
Accueil > Configuration du récipient D

Informations récipient :

Mesure nivesu azote : 50%
Valeur actuelle : Valeur demandde :

Seuil niveau haut : 0%
Seuil niveau bas 48 %
Seuil b 8%

Alarme nivezu bas 459

o 7183

Unite : 3

Paramétres température :
Regulation :

]
=
4

Seuil température :

Unite :

Communication :

Controle distant : Filaire ilaire | =

d d79 s

se du bus :
OFF
Configuration du récipient :
Langue : ER

Seuil dégaraps

Valider | Annuler

Slika 11-29: polje Konfiguracija posode.

11.6.2. Vsebina strani

11.6.2.1. Informacije o posodi

Prikazane informacije so:

Informations récipient :
Mesure température : -178°C Mesure nivean azote : 56%

Alarme active - Ancune

Slika 11-30: zgornji del strani Konfiguracija posode.
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Oznaka Funkcija

Meritev Podatka ni mogoce spremeniti. Trenutna vrednost, v °C, temperature v

temperature  notranjosti posode.

Meritev ravni Podatka ni mogoCe spremeniti. Trenutna vrednost, v %, ravni duSika v

duSika notranjosti posode.
Aktiven Podatka ni mogocCe spremeniti. To polje opozarja na prisotnost sproZzenega
alarm alarma.

= Noben: trenutno ni aktiviran noben alarm.

= Senzorji ravni ne delujejo, Varnost polnjenja ali proti prelivanju, PreseZen prag
temperature, Napaka nastavitve, Napaka komunikacije, Alarm nizke ravni,
Alarm visoke ravni, Senzor temperature St. 1, Senzor temperature St. 2.
Napaka odzraCevanja, Napaka napajanja, DEF EPROM, Brisanje meritev: tip

zadnjega aktiviranega alarma.

11.6.2.2. Nastavitve ravni
Paramétres niveau : Valeur actuelle : Valewur demandée :
Alarme nivean haut - T4 % I?—I—
Seuil nivean haut : 69 % IF
Seuil niveau bas : 40 %% IT
Alarme niveau bas : 35 % I?
Unite : %% % =

Slika 11-31: del Nastavitve ravni.

Oznaka Funkcija

Alarm visoke Opomba: te vrednosti ni mogocCe spremeniti, e je enota ravni (glejte oznako
ravni Raven) v centimetrih ali palcih.
Teko ¢a faza
Izmerjena raven tekocCine nad tem aktivnim pragom zvo€nega in vizualnega
alarma. Dopustne so vrednosti od 28 do 94 %. Resolucija je 1%. Privzeta
vrednost je 90 %. Ta prag mora biti viSji od nizkega praga alarma.
Plinasta faza

V tem nacinu je samodejno dolocen prag 94 %.

Visoki prag Opomba: te vrednosti ni mogocCe spremeniti, e je enota ravni (glejte oznako

ravni Raven) v centimetrih ali palcih.

Teko éa faza
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Oznaka Funkcija

Ce je izmerjena raven tekodine nad tem pragom, se zaustavi polnjenje z
dusSikom. Dopustne so vrednosti od 22 do 88 %. Ta prag mora biti nizji od
visokega praga alarma. Privzeta vrednost je 80 %.

Plinasta faza

V tem nacinu je samodejno dolo¢en prag 80%.

Alarm nizke Opomba: te vrednosti ni mogoce spremeniti, e je enota ravni (glejte oznako
ravni Raven) v centimetrih ali palcih.
Teko éa faza
Ce je izmerjena raven tekogine pod tem pragom, se aktivira polnjenje z dusikom.
Dopustne so vrednosti od 7 do 75 %. Resolucija je 1%. Privzeta vrednost je 40
%.
Plinasta faza

V tem nacinu je samodejno dolocen prag 25%.

Nizek  prag Opomba: te vrednosti ni mogo€e spremeniti, ¢e je enota ravni (glejte oznako
ravni Raven) v centimetrih ali palcih.
Teko ¢a faza
Ce je izmerjena raven tekogine pod tem pragom, se aktivira polnjenje z dusikom.
Dopustne so vrednosti od 12 do 80 %. Resolucija je 1%. Privzeta vrednost je 50
%.
Plinasta faza

V tem nacinu je samodejno dolocen prag 40%.

Enota Raven je privzeto prikazana v odstotkih (%). Vendar lahko uporabnik izbere
prikaz v centimetrih (cm) ali palcih (*). V tem primeru se vrednosti preracunavajo
glede na tip (Espace ali RCB), regulacijo (TekoCina ali Plin) in prostornino
posod.

Pozor: vrednosti pragov in alarmov za raven ni mogocCe spremeniti, ¢e je enota

ravni v centimetrih ali palcih

Ce niso izpolnjeni vsi pogoji, se prikaZze sporogilo napake rdeée barve, ki se nanasa na prikaz
napacne vrednosti. Vdelani spletni streznik ne potrdi veljavnosti novih vrednosti, katerih zato ne
upoSteva regulacijska omarica.
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11.6.2.3. Nastavitve temperature

Parameéires température :

Regulation : oN ON -
Seui température -150°C -150
Uhite : C |=C vl

Slika 11-32: del Nastavitve temperature.

Oznaka Funkcija

Regulacija V nacinu Teko ¢ina
ON: regulacija temperature je aktivha. Rele za polnjenje z dusikom se bo
aktiviral, ¢e bo temperatura posode nad Pragom temperature.
OFF: regulacija temperature ni aktivna. Rele za polnjenje z duSikom se ne bo
aktiviral, €e bo temperatura posode nad Pragom temperature. Alarm
prekoracitve praga se ne upoSteva vec in temperatura ne bo vec¢ rdece barve na

domadi strani.

V nacinu Plin

ON: regulacija temperature je stalno aktivha (ON); polje postane nevidno

Prag V nacinu Teko ¢ina

temperature  Ce izmerjena temperatura presega ta prag, se aktivirata zvoéni in vizualni alarm
in alarmni rele. Dopustne vrednosti se gibljejo od -170 do 0 °C. Resolucija je 1
°C. Privzeta vrednost je -130 °C.
Spremenjena vrednost mora izpolnjevati naslednji pogoj:
-170 °C (-274 °F) <= Prag temperature <= 0 °C (32 °F)
Ce ti pogoji niso izpolnjeni, se prikaZe sporodilo napake (v rde&i barvi). Vdelani
spletni streZznik ne potrdi nove vrednosti, ki zato ne bo prenesena.

V nacinu Plin

Za delovanje v plinski fazi je regulacija temperature vedno aktivha (ON) in

temperatura nastavljena na 135 °C (-202 °F).
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Oznaka Funkcija
Enota Prikaz meritev v °C ali °F. Prikaz temperature privzeto poteka v stopinjah Celzija
(°C).

11.6.2.4. Komunikacija

Communication :

Controle distant : Filaire IFiIaire 'I
Adresse dubus : 1 I'I
21CFR.: OFF IOFF vI

Slika 11-33: del Nastavitve ravni.

Oznaka Funkcija

Daljinsko  Izbira upravljanja polnjenja.
upravljanje Ziéno: funkcija Simultanega polnjenja se aktivira preko ustrezne vrstne sponke.

Teleflo : funkcija Simultanega polnjenja se aktivira preko vezja RS485.

Naslov Logi¢ni naslov elektronske omarice indikatorja (razpon od 1 do 254 v istem
vodila omrezju). Ce ta pogoj ni izpolnjen, se prikaZe sporogilo o napaki (v rdeéi barvi).

Vdelani spletni streZnik ne potrdi nove vrednosti, ki zato ne bo upoStevana.

21CFR AmeriSki zakon standardizira upravljanje povezanih uporabnikov in verodostojnosti
podatkov.
OFF: sledljivost 21CFR, del 11, ni zagotovljena. V tem primeru so moZne vse
regulacije preko zaslona regulacijskega sklopa.
ON: sledljivost 21CFR, del 11, je zagotovljena. V tem primeru ni mozna nobena
regulacija preko zaslona regulacijskega sklopa.
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11.6.2.5. Konfiguracija posode

Paramétres niveau : Valeur actuelle Valeur demandée -
Alarme niveau haut : 74 % I?‘—1—

Seuil niveau haut : 69 %% IF

Seuil niveau bas 40 % IT

Alarme niveau bas : 35% I?

Unite : % m

Paramétres température :

Regulation ON m
Seuil température - -130°C -150

Unite - ¢ ['c=]
Communication :

Contréle distant : Filaire Im
Adresse dubus : 1 I‘I—
21CFR.: OFF OFF =
Configuration du récipient :

Langue : FR FR =
Seul dégarage : -150°C -150

Valider | Annuler |

Slika 11-34: del Nastavitve ravni.

Oznaka Funkcija

Jezik Izbor jezika za prikaz menijev (francoski, angleski, nemski, Spanski, italijanski,
portugalski, nizozemski).

Referencni jezik na varnostni kopiji meritev in parametrov je vedno angles¢ina.

Prag Temperatura, pri kateri se zapre elektromagnetni ventil za odzraCevanje. Ta
odzracevanja vrednost se lahko spremeni pod naslednjim pogojem:
-190 °C (-310 °F) < Prag odzracevanja < -150 °C (-238 °F).
Ce ta pogoj ni izpolnjen, se prikaze sporogilo o napaki (v rdedi barvi). Vdelani
spletni streZnik ne potrdi nove vrednosti, ki zato ni upoStevana.
Vrednosti praga za odzracevanje ni mogoce spremeniti, ¢e je temperaturna

enota v °F.

Preveri Potrdi izvedene spremembe.
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Oznaka Funkcija

veljavnost
Preklici IzbriSe vrednost v pri¢akovanju preverjanja veljavnosti.
11.7. Stran Opis posode

Stran je dostopna Sele po identifikaciji uporabnika; skrbnik je definiran tako, kot je navedeno v
tocki 11.1, na strani 68. Stran Opis posode omogoc¢a dodajanje posebnih informacij o posodi. Ti
podatki bodo prikazani v obmocju Opis posode na zaslonih, ki razpolagajo s tem obmocjem

prikaza.

11.7.1.  Dostop do strani

Za dostop do te strani izvedite postopek, opisan v tocki 11.3, na strani 81.

11.7.2. Vsebina strani

Ta slika prikazuje primer strani.

[ Personne connectée : admin
AIR LIQUIDE |
. 13/11/2010, 11:48
. . L Eetour
Accueil > Description du récipient
Informations récipient :
Mesure température @ -164°C Mesure niveau azote : 50%
Alamme active : Aucune
Description du récipient :
Tvpe: Espace Nom: ESPACE Lieu:
Fegulation : Liguide Numétro de série: (001102 Echantillons :
Contenance @ 331 Version zerveur: 2.0 Autres
Modification descriprion du récipienr :
Lieu: |
Echantillons |
Autres : |
Valider | Annuler

Slika 11-35: zgornji del strani Nastavitve.

97|CRYOMEMO - UporabniSki priro¢nik



11.7.2.1. Povezana oseba

Personne connectée - Aucune

AIR LIQUIDE
/L. e s 11/01/2009. 15:13

. - o Retour
Accneil = Deserption di récipient e

Slika 11-36: obmocje Opis posode.

Vsaka spletna stran je navedena na vdelanem spletnem strezniku na podlagi svoje relativhe

poti, v tem primeru Domov>Nadzor.

Prikazani sta ura, ki jo je shranil modul, in Povezana oseba z vdelanim spletnim streznikom. Te

informacije bodo prisotne na vseh straneh vgrajenega spletnega streznika.

Opomba: glejte tocko 11.1.2, na strani 73, glede posodobitve ure.

11.7.2.2. Podatki o posodi

Description du récipient :

Twpe : Espace Nom: ESPACE Lieu:
Regulation : Liquide Numéro de série : 012345 Echantillons
Contenance : 331 Version serveur - 1.4 Autres :

Slika 11-37: obmocje Opis posode.

Oznaka Funkcija

Tip Nespremenljiv podatek, ki ga posreduje regulacijski sklop.
PrikaZe tip posode. PrikaZejo se lahko nasledn;ji tipi: Espace, RCB in kasneje

Arpege.

Regulacija Nespremenljiv podatek, ki ga posreduje regulacijski sklop.

Prikazuje tip regulacije ravni Tekocina ali Plin.

Prostornina  Nespremenljiv podatek, ki ga posreduje regulacijski sklop.

Prikazuje prostornino v litrih povezane posode.

Ime Nespremenljiv podatek, ki ga posreduje regulacijski sklop.
PrikaZe ime povezane posode, ki ga dolo¢i uporabnik. To vrednost je mogoce
spremeniti prek prikazovalnika regulacijskega sklopa. (zaslon Posoda). Glejte
navodilo koda NH78397.

Serijska Nespremenljiv podatek, ki ga posreduje regulacijski sklop.
Stevilka
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Oznaka Funkcija

Prikazuje serijsko Stevilko povezane posode.

Razli¢ica Nespremenljiv podatek, ki ga posreduje vdelani spletni streznik.
streznika Prikazuje Stevilko razli¢ice aplikacije povezanega vdelanega spletnega streZnika.
Mesto Spremenljiv podatek, ki ga posreduje vdelani spletni streznik. Za podrobnosti

glejte odstavek Opis posode na strani 97.

Prikazuje lokacijo povezane posode.

Vzorec Spremenljiv podatek, ki ga posreduje vdelani spletni streznik. Za podrobnosti

glejte odstavek Opis posode na strani 97.

Prikazuje vsebino povezane posode.

Drugo Spremenljiv podatek, ki ga posreduje vdelani spletni streznik. Za podrobnosti
glejte odstavek Opis posode na strani 97.

Prikazuje dodatne informacije o povezani posodi.

11.7.2.3. Sprememba opisa posode

Modification description du récipient :

Lieu: |
Echantillons : |

Autres : |

Walider | Annuler |

Slika 11-38: obmocje Opis posode.

Oznaka Funkcija

Mesto Vnesite lokacijo povezane posode. Dovoljeno je najve¢ 50 znakov.
Vzorec Vnesite vsebino povezane posode. Dovoljeno je najve¢ 50 znakov.
Drugo Vnesite dodatne informacije o povezani posodi. Dovoljeno je najve¢ 50 znakov.

Ko so podatki vneseni, kliknite gumb Preveri veljavnost in zaprite stran. Gumb Preklici izbriSe

vnose polj Mesto,Vzorec in Drugo.
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AIR LIQUIDE :
y 03/11/2010, 09:40

Accueil > Description du récipient

Informations récipient :

Mesure température ; -179°C Mesurs niveau azetz : 30%
Alarme active © Aucune

Description du récipient :

Tvps: Espacs Mem: ESPACE Lisu:
Regulation : Liquide Numére de Echantillens ;
Centesnance : 331 Verston serveur: 2.0 Autrss :

Modification description du récipient :

Lisu: |sa||e numéro 1
Echantillons |embr§,'0n
Autrss le 02-11-10
Annuler
Parsonns contieciés | admin
AIR LIQUIDE
B3/1872010, 00:41
Apccueil > Parametres  Plan du Site
v

Description du récipient :

Type pace Nom : ESPAC
Fegulation : Liquide MNuméro 0
Contenance + 331 Version serveur 7 2.0

Slika 11-39: obmocje Opis posode in ustrezen prikaz na eni od razli¢nih strani aplikacije.

11.8. Stran Na ¢ért lokacije

Ta stran, ki je dostopna z Domace strani, prikazuje pregled nad strukturo strani v aplikaciji.

11.8.1. Prikaz strani

Iz Domace strani kliknite povezavo Nacrt lokacije.
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.A[H LIQUIDE Petsonne connectae ; Aucune

AT EEAAS D40
A. 4 03/1172000, 0944

Accueil > Plan du Site

Informations récipient :

Mezure température 1 -178°C Mdesure niveau azote: 5096
Alarme active: Aucune
l Accueil
: + : + -
[ Surveillance Configuration Description Plan
du récipient du récipient du site

| Paramétres

| Accés libre

|:| Acceés protégé par mot de passe client

D AcCes résenye aur personnels Air N ouide

Slika 11-40: stran Nacrt lokacije.

11.8.1. Vsebina strani

11.8.1.1. Informacije o posodi

Informations récipient :

A me e

Mesure température : -179°C Mesurs niveau azetz : 30%

Alsrme active : Aucuns

Slika 11-41: obmocje Informacije o posodi.

Oznaka Funkcija

Meritev Podatka ni mogoce spremeniti. Trenutna vrednost, v °C, temperature v notranjosti
temperature posode.

Meritev  ravni Podatka ni mogo€e spremeniti. Trenutna vrednost, v %, ravni duSika v notranjosti
dusika posode.

Aktiven alarm  Podatka ni mogoce spremeniti. To polje opozarja na prisotnost sproZzenega alarma.

O Noben: trenutno ni aktiviran noben alarm.

O Senzorji ravni ne delujejo, Varnost polnjenja ali proti prelivanju, PreseZzen prag
temperature, Napaka nastavitve, Napaka komunikacije, Alarm nizke ravni, Alarm
visoke ravni, Senzor temperature St. 1, Senzor temperature St. 2. Napaka
odzraCevanja, Napaka napajanja, DEF EPROM, Brisanje meritev: tip zadnjega

aktiviranega alarma.
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11.8.1.2. Arhitektura lokacije

Accueil

. v + v
Surveillance Configuration Description Plan
du récipient du récipient du site
¥ Paramétres

D Acces libre

D Accés protégé par mot de passe client

D Accés réservé aux personnels Air liquide

Slika 11-42: arhitektura lokacije.
e Obmocja s svetlo modrim ozadjem predstavljajo strani, ki so dostopne vsakemu uporabniku
aplikacije.
e Obmocja z rdeCim ozadjem predstavljajo strani, ki so dostopne uporabniku po vnosu

uporabniSkega imena in pripadajoCega gesla.

e Obmocje s temno modrim ozadjem predstavlja stran, ki je dostopna tehni€nemu osebju
podjetja Cryopal. Omogoca dodajanje komentarjev po posegih vzdrZzevanja na opremi, kot

tudi vizualni prikaz skrajnih leg pri kalibraciji senzorja ravni ustrezne posode.
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EAIH LIQUIDE

Arccusil > Paramétras > Maintenancs

Perzonne connectaz - admin

R T T
DAL L2000, Utnas

Betowr

Informations récipient :

™k (N - DWTETTGN

L -4 LTy

T

_No e égulation : NHT8397

Mesure température 1 -179°C Mesure niveau azote : 30%
zofive @ Aucuns
Aanuels consultables sur vatre CT Notices : Calibration :

A
LU0

A
LJ0

Commentaires :

=gl =t

Supprimer tout

Supprimer 1 ligne Enregistrer

Annuler

Slika 11-43: stran vzdrZevanje je dostopna samo osebju podjetja Cryopal.
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12. Priklju &itev linij

ﬁ Ta odstavek se nanaSa samo na kriogenske naprave, ki so opremljene s samodejnim
polnjenjem CRYOMEMO ter stalno priklju€ene na linijo za kriogensko napajanje, obi¢ajno pod

vakuumom.

Pri kriogenskih napravah, ki niso opremlijene s samodejnim polnjenjem, se polnjenje izvaja

rocno (glejte Priro€nik za uporabo zadevne posode).

PriporoCamo, da se toplotno raztezni ventili zberejo in kanalizirajo izven prostora, na

prezraevanem mestu.

. Najvisji tlak napajanja s tekocim duSikom mora biti manjSi od 3 bar (priporo¢eno 1,5 bar).
Uporaba viSjega tlaka lahko poSkoduje elektromagnetni ventil ali prepreci njegovo pravilno

delovanje.

Izvedite naslednje postopke:

1. Konektor za napajanje kriogenske naprave s teko¢im duSikom prikljucite na vakuumsko
linijo s pomocjo gibke kriogenske cevi. Ta konektor se nahaja na zadnji strani kriogenske
naprave.

Roc¢no zategnite priklju¢ek z usesi.

3. Preverite zategnitev priklju¢kov gibke cevi za napajanje po vklopu hlajenja.
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12.1. GT 40 in Arpege

0 Konektor za
napajanje s
kriogenskim
dusSikom.

Slika 12-1: shema predvidene kanalizacije za tekocine.

Slika 12-2: prikljucitev kriogenskega rezervoarja na linijo za kriogensko

napajanje.

12.2. Espace

Konektor za

napajanje s

kriogenskim
Tuyau de lisison dusikom.

cryogenique

Ligne sous vide

Slika 12-3: shema predvidene kanalizacije za tekocine. Slika 12-4: prikljucitev kriogenskega rezervoarja na linijo za

kriogensko napajanje.
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12.3. RCB

Dovod dusika

Cev za
kriogensko
povezavo

Konektor za napajanje s
teko¢im dusikom

Cev za napajanje s teko¢im
dusikom in prikljuéek z uSesi

Vakuumska linijja —

Slika 12-5: Shema predvidene kanalizacije za tekocine.
Slika 12-6: prikljucitev kriogenskega rezervoarja na linijo za

kriogensko napajanje.

106 | CRYOMEMO - UporabniSki priro¢nik



13. Elektri éna kabelska povezava

To poglavje opisuje kabelsko povezavo, izvedeno v tovarni (glejte naslednje strani).

13.1. Opomnik za tovarnisko kabelsko povezavo

Glejte to¢ko 7.1 na strani 30.

13.2. Zahtevani kabli

Funkcija Dodatne informacije Tip

Ethernetna  Povezava z oddaljenim raCunalnikom za nadzor in Ethernet z vti€nicami RJ45

povezava nastavitve. (ni priloZeno).
13.3. Priporo €eni kabli glede na zelene moznosti
Funkcija ‘ ‘Dodatne informacije ‘ Tip
Meritev Izhod 4-20 mA. 2 Zici 6/10 z zaslonom in
ravni feriti.
Meritev Izhod 4-20 mA. 2 Zici 6/10 z zaslonom in
temperature feriti.
Registracija Izhod RS 485 2 Zici 6/10 z zaslonom in
meritev, feriti.
znacilnih za
uporabnika

Upravljanje  Vhod z zunanjega suhega normalno odprtega 2 Zici 6/10 brez zaslona.

simultanega kontakta (NO).

polnjenja

Izhod Izhod suh kontakt NO-NF. Povezava z 2 ali 3 Zice 6/10 brez
"Aktivno informacijsko napravo (lu¢ka itd.). Kontakt se zaslona.

polnjenje" aktivira med ciklom polnjenja.

Izhod Izhod suh kontakt NO-NF, za povezavo z 2 ali 3 Zice 6/10 brez zaslona,
alarma informacijsko napravo (lu¢ka itd.). prilagojeno glede na porabo

naprave, povezane s tem

izhodom.
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13.4. Vtiénica Ethernet

Za povezavo z izhodom Ethernet (Slika 7-10, poz. 3) na omreZju Ethernet, ki povezuje
upravljalno omarico s streznikom Cryopal za uporabo omreznih funkcij (vizualni prikaz,

sledljivost).

13.5. Konektor RS 485

Povezavo z linijjo RS485 bo izvedena s

24VAC

pomocjo konektorja z oznako RS485 tipa ) @

RS485

Clipper, ki se nahaja na regulacijski omarici.

Opomba: OZEMLJITEV (poz. 2 na spodniji sliki) i@
bo prikljuéena na sponko "0 V" sprejemne
naprave RS 485.

Slika 13-1: funkcija konektorjev.

13.6. Napajalna omarica

ﬁ Pred vsako prikljucitvijo preverite, ali so izpolnjeni naslednji predpogoji:
= Ujemanje med lastnostmi napeljave (prenosnih linij) in potrebami naprav /

opremo dvorane.

» Kakovost omreZja za elektri¢no napajanje mora izpolnjevati dolo¢ena merila, kot
so napajalna napetost, frekvenca omrezja, kakovost ozemljitve, brezprekinitveno

in valovito napajanje itd.
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PoveZite upravljalno omarico (
Slika 13-2, poz. 1), z ene strani na

napajalno omarico (poz. 2) z prilozenim
kablom (poz. 3) in, na drugi strani, z
omrezjem 230 V AC enofazno 80 VA 50 Hz
(poz. 4).

Slika 13-2: napajalna omarica.

ﬁ Izpad elektricnega omreZja ne povzroci izgube shranjenih podatkov. Ker modul ni ve¢

napajan, pa sta prekinjeni povezava Ethernet in shranjevanje podatkov.

Pritrjena je na zid v zadostni oddaljenosti od tal, da se prepreci vsakrSno tveganje Skropljenja

= Z elektriénim omrezjem (230 V AC, 1 A, z ozemljitvijo).

= Z upravljalno omarico za kriogenski rezervoar preko prilozenega kabla priblizne dolzine 2,5 m, za

napetost 24 V AC.

Nujno je treba zagotoviti locilnik in diferencialni odklopnik na omreZnem vodu za
ﬁ napajanje napajalne omarice kriogenske naprave; na dobavljenem napajalniku ni

predvidena nobena delilna naprava.

V nobenem primeru ne sme biti elektricha omarica pritrjena na napravo.
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14. Pred uporabo

To poglavje povzema vsa dejanja, ki jih je treba izvesti za uporabo te opreme. Za popolno uporabo opreme preprosto
sledite spodnjim napotkom in si oglejte navedena poglavja.

14.1. Elektri éna kabelska povezava
Glejte poglavje 13, na strani 107.

Upravljalna omarica, ki se nahaja v zadnjem delu kriogenskega rezervoarja, se poveze z
opremo uporabnika (racunalnik, alarmne naprave, snemalnik itd.), glede na navedbe v tem

priro¢niku.

14.1.1.  Priklju €itev napetosti

ﬁ Kot je znano, so regulacijski sklopi povezani v skladu s poglaviem 12 na strani 104
(Povezava linij), in poglaviem 13 na strani 107 (Elektricna napeljava) in so obi€ajno

napajani.

Odklopite omreZno povezavo Ethernet in/ali Modbus, e je Ze priklju¢ena, da preprecite
tveganje nezazelenih alarmov omrezja. Ob prikljucitvi napajanja bi se sproZzili nekateri
alarmi in prenesli v streznik. Eventualno obvestite odgovorno osebo za varnost zagona

kriogenske naprave.

1. Glavno lo€ilno stikalo za napajanje napajalne omarice preklopite v poloZaj za "Vklop”.

2. Ponovno prikljucite povezavo z omreZjem Ethernet in/ali Modbus.

14.2. Nastavitve upravljalne omarice

Upravljalna omarica bo nastavljena v skladu z navodili v tem priro€niku.

ﬁ Varnost vzorcev bo zagotovljena samo, Ce je sistem pravilno nastavljen. DoloCitev
nekaterin od teh nastavitev in s tem pogojev delovanja sistema, je odgovornost

upravljavca.

Izvedite naslednje postopke:

Ukrep Glejte to €ko

Vstop v meni Nastavitve. 10.2
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Dolo éitev jezika prikaza

Izberite Konfiguracija. 10.3
= Dolocite jezik prikaza 10.8
Vrnite se v meni Nastavitve. 10.3

Dolo €itev nastavitev posode*

Izberite Posoda. 10.3
= Dolocite nastavitve posode. 10.9
Vrnite se v meni Nastavitve. 10.3

Dolo €itev pragov in enot (ravni in temperature)

Izberite Ravni. 10.3
= Dolocite pragove, alarme in enote ravni. 10.5
Vrnite se v meni Nastavitve. 10.3
Izberite Temperature. 10.3
= Dologite pragove in enote temperatur. 10.6
Vrnite se v meni Nastavitve. 10.3

Dolo €itev nastavitev komunikacije

Izberite Komunikacija. 10.3
= Dolocite nastavitve komunikacije. 10.7
Vrnite se v meni Nastavitve. 10.3
Vrnite se v meni Nastavitve. 10.3

Dolo éitev morebitnega gesla

Izberite Konfiguracija. 10.3
= Dolocite geslo, ¢e je potrebno. 10.8
Vrnite se v prikaz vrednosti. 9.5.1

Uporaba indikatorja

Indikator je pripravljen za uporabo. 9.5.2
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14.3. Nastavitev IP naslova - Spletni streznik

Prvo zacasno nastavitev je obvezno treba opraviti na racunalniku, ki je neposredno povezan z regulacijskim sklopom

preko kriznega kabla (Slika 7-2, na strani 33).

ﬁ Ob dobavi je IP naslov regulacijskega sklopa nastavljen na 172.31.80.35. Zato ga je
treba spremeniti, da bi se izognili navzkrizja z naslovi drugih regulacijskih sklopov, ki

bodo povezani kasneje.

Za to manipulacijo mora uporabnik razpolagati z naslednjimi elementi:
= Racunalnikom, opremljenim z operacijskim sistemom Windows XP/Vista/7/8/10.
= Kriznim Ethernet kablom.

= Enim ali vec regulacijskih sklopov, na katerih bo nastavljen vsak od fiksnih IP naslovov.

14.3.1.  Splosni na €in delovanja

Ta odstavek na poenostavljen nacin prikazuje postopke, izvedene za vsak regulacijski sklop, ki
ga je treba povezati z raCunalnikom preko Ethernet povezave. Njihov podroben opis najdete v
to¢kah od 14.3.2 do 14.3.6.

Postopke, opisane v tem poglavju, bo treba opraviti na lokaciji za vsak regulacijski sklop,
izklju éno preko kriznega Ethernet kabla, povezanega med izhodom Ethernet na regulacijskem
sklopu, ki je namesc&en na posodi, in racunalnikom; v tej fazi se ne izvaja nobena povezava z

omrezjem. Ukrepi se izvajajo po naslednjem vrstnem redu:
= Nastavitev IP naslova racunalnika (tocka 14.3.2).

= Lokalna povezava vdelanega spletnega streZnika, ki ga nastavljamo, z raCunalnikom preko
kriznega Ethernet kabla.

= Nastavitev naslova regulacijskega sklopa, povezanega z racunalnikom (tocka 14.3.4).
= QOdklop kriznega Ethernet kabla (to¢ka 14.3.5).

= Po potrebi koraki, podobni Stirim zgoraj opisanim to¢kam, za vsak drug krizni regulacijski
sklop (tocka 14.3.6).

= V primeru da lokacija razpolaga z veC regulacijskin sklopov, se izvede povezava z ne-
kriznimi kabli vseh regulacijskih sklopov z omreZjem ali stikalom (to¢ka 14.3.7). V primeru da

lokacija razpolaga z enim samim regulacijskim sklopom, se izvede povezava le-tega z
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racunalnikom preko kriznega Ethernet kabla (Slika 7-2, na strani 33) ali preko stikala (Slika

7-3 ali Slika 7-4) z obi¢ajnim Ethernet kablom (ne-kriznim).

= Dokoncanje nastavitev regulacijskega sklopa ali sklopov (preko prikazovalnika - to¢ka 10.3,

na strani 57 ali preko Spletnega streznika - toc¢ka 11.2.2.5, na strani 79).

14.3.2. Nazor IP naslova ra ¢unalnika

Izvedite naslednje postopke:
1. Regulacijski sklop je navadno namescen na rezervoarju in napajan s 24 VV DC.

2. Krizni kabel Ethernet priklju¢ite med racunalnikom in konektorjem Ethernet regulacijskega

sklopa v skladu s Slika 7-2, na strani 33.

Cable
croisé

Slika 14-1: lokacija konektorja Ethernet in povezave z racunalnikom preko kriznega kabla Ethernet.
3. Na racunalniku zaZenite Windows.

4. Pojdite v konfiguracijo omreZja z zaporedno izbiro Zagon > Parametri > OmreZne kartice >

Povezava z lokalnim omrezjem.

L=
Fichier Edition  Affichage Faworis  Outls  Avancé ¢ | 11.'
N L . "] . ¥
(o Precédente. - (g - 11]' 7 Rechercher || Dossiers = ¥ x
” ¥
fdresse It}, Cornexions réseau = CR
Mom | Type | Etak
Acces a distance
[ Mahils¥press Accés a distance Déconnecké
'™ MobileXpress Accés 4 distance Déconnecké
Assistant
[5] assistant Mouvells connesion Assistant

Réseau local ou Internet a haute vitesse

!LI:||:-EI| Area Connection Réseau local ou Inkernet...  Connecté

< | 2l

Slika 14-2 : ikona "Povezava z lokalnim omreZjem".
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5. Dvajni klik na to ikono. V zavihku Splosno kliknite na gumb Lastnosti.

21
Général | Supportl
i~ Conhesion
Etat: Connecté
Durée : 00:47:41
Vitesse 10,0 Mbits/s
— Achivité
Envaoyés —— m —_ Regus
5
ok
Paguets : 7215 | 10529
Diésactiver

Eermer

Slika 14-3: zavihek Splosno.

6. V oknu Lastnost lokalne povezave izberite Internetni Protokol (TCP/IP) in kliknite OK.

_L Propriétés de Local Area Connection e |
Général | Avancs |

Se connecter en utilisant :

I B8 Broadcom Metxtreme 57:xx Gigabit C

Cette connexion utiize les déments suivants -

gc\ient for Microsoft Netwarks
.@ File and Printer Sharing for Micrazoft Metwork s
o Packe o

Installer. | Désinstaller Propriétés

- Description
Protocole TCPAP [Transmission Control Protocol/nternet
Pratacal). Le protocale de réseau étendu par défaut qui
permet la communication entre différents réseaus

W Afficher licdne dans |a zone de notification une foiz connectd

¥ Mindiguer si celle connexion a une connectivité limitée ou
inexistante

I 0K I Annuler

Slika 14-4: zavihek Splosno.

7. V prikazanem oknu preverite, ali se polje IP naslov raCunalnika razlikuje od 172.31.80.35.
Ta naslov, ki je trenutno naslov racunalnika, se mora razlikovati od privzetega naslova
vdelanega spletnega streznika.

Ce je naslov enak 172.31.80.35, kliknite radijski gumb Uporabi naslednji IP naslov in

zaCasno spremenite naslov, na primer, z vnosom druga¢nega naslova kot 172.31.80.36.
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Propriétés de Internet Protocol (TCP/IP) 21x|
Général |

Les paramétres IP peuvent étre déterminés automatiquemnent si vaotre
réseau le permet. Sinon, vous devez demander les paramétres [P
appIopriés a votre administrateur réseau.

" Obtenir une adresss IP automatiquemant

—{* Utiliser l'adiesse P suivante :

Adesse [P : 172,31 .80 0 36
Mazque de saus-idseau: g . 255 . 0 0
Passerelle par défaut : R R

! [btenit les adresses des eenveurs DME autamatiquement

= Utiliser 'adiesse de serveur DNS suivante :

Serveur DNS préférd . .
Serveur DNS ausiliaire : . .

Ayance
I oK I Annler |

Slika 14-5: tu navedeni IP naslov racunalnika se mora razlikovati od 192.168.1.100.

8. Kliknite na OK in zaprite vsa odprta okna.

14.3.3.  Za€asha povezava z vdelanim spletnim streznikom

Izvedite naslednje postopke:
1. Na raCunalniku zaZenite internetni brskalnik (Internet Explorer, Firefox itd.).

2. V naslovno vrstico vnesite http://172.31.80.35.

|® |g hittp:/1172,31,80,35/ accuell, zhkml

Slika 14-6%: vnos osnovnega naslova vdelanega spletnega streznika.

3. Potrdite s tipko Enter. PrikaZze se Domaca stran vdelanega spletnega streznika.

11I5|CRYOMEMO - Uporabni8ki priroc¢nik



Personne connectée : Aucune

HAIR LIQUIDE

29/10/2010, 18:24

Paramétres Plan du Site

Accueil >
Description du récipient :
Tvpe: Espace Nom: ESPACE Lieu:
Fegulation : Liquide Numéro de série : 000330 Echantillons :
Contenance : 331 Version serveur: 2.0 Autres:
Mesures :
TiE
*F] Mesure température
. -178°C
o
(32°F)
Mesure niveau azote
30%
e Alarme active :
- Aucune
k] panpdys
_150
(-238} Femplizsage inactif
,J2aa. Couvercle ferme
e 6.1 &3 Hegres &7 ¢9
Liste des alarmes : Configuration du récipient :
Paramétres niveau :
Alarme niveau haut
Seuil nivean haut :
Seuil nivean bas :
Alarme niveaubas : 3%
Paramétres température :
Fegulation: ON
Seuil température : -133°C

Penser d effectuer une sauvegarde tous les 23 jours

Derniére sauvegarde : 0101719840, f6:14

Slika 14-7: okno Domov vdelanega spletnega streznika.

14.3.4.  Nastavitev naslova regulacijskega sklopa
Dostop do strani Nastavitve:
Izvedite naslednje postopke:

1. Na regulacijskem sklopu preklopite klju¢ za konfiguracijo IP naslova (Slika 14-8, poz.) 1) v

pokonéen poloZaj.

Klju€¢ ne ovira spremembe nastavitev (razen IP naslova), ampak samo daljinsko spremembo

IP naslova.

e J

CONFIGURATION
ADRESSEIP
NON AUTORISEE
|
1

Slika 14-8: Klju¢avnica z 2 polozajema mora biti v navpicni legi za konfiguracijo IP naslova na strani Nastavitve.
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2. Spletni brskalnik prikazuje Domaco stran vdelanega spletnega streZznika (glejte Slika 14-7),
kliknite na Nastavitve.

AIR LIQUIDE . Personne connectée © Aucune

20/10/2010, 18:24

. Paramétres | Plan du Site
Accudt> [Eermmes ] 2tan g e

Description du récipient :

Tvpe: Espace Nom: ESPACE Lieu:
Fegulation : Liquide Numéro de série : 000330 Echantillons :
Contenance : 331 Version serveur: 2.0 Autres :

Slika 14-9: Domaca stran vdelanega spletnega streznika.

3. Vnesite uporabnisko ime in kliknite Preveri veljavnost.

Privzeto UporabniSko ime je admin.

Petsonne connectée © Aucune

AIR LIQUIDE |
- 29/10:2010, 18:28

; ; s Eetour
Accueil > Gestion des utilisateurs a—

Nom utilisateur : I admin i
Idenrifiez-vous SVP Annuler

Slika 14-10: prva stran Upravljanja uporabnikov.

4. Na prikazani strani kliknite Nastavitev in Preveri veljavnost.

AIR LIQUIDE . Personne connectée - admin

29/10:20190, 18:32

’ " =5 Eetour
Accueil > Gestion des utlisateurs —

WNom utilisateur : [

Choisissez la page gque vous désirez consulter Valider | | Annuler

Surveillance Configurarion du récipient Description du récipient I Parametres I

Slika 14-11: druga stran Upravljanja uporabnikov.

5. Vnesite Uporabnisko ime in Geslo in kliknite OK.

Privzeta Uporabnisko ime in geslo sta admin).
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2

The server 192.168.1.100 at parametres requires a username
and password,

Warning: This server is requesting that your username and
password be sent in an insecure manner (basic authentication
without a secure connection),

Hom d'utilisateur ; Iﬂ admin j
Mot de passe | e

Slika 14-12: vnos dopolnilnega uporabniSkega imena in gesla vdelanega spletnega streznika.

5. PrikaZe se stran za nastavitve vdelanega spletnega streZznika.

AIR LIQUIDE Personre comrectée © admin
4 04011980 02:19

Retowr Maiterance  Mise a{our Hotloze

Accued > Paramétres

Informations ré cipient :
Tempéranre : -196°C MNiveau: 367

Alarme active | Aurine

=

Parameétres de connexion : Valeur actuelle : Valeur demandée :
Adresse [P 172318033
MMasque sous résean - 235255.253.0
Gateway : 172.31.80.1

L ozin administrateun(<20 car.) - admin [2dmin |
Mot de passe adminstratewr(<10 car):  admm

N oveau code pow foncion server Numeéro de séne - 002630

e

Slika 14-13: Stran Nastavitve vdelanega spletnega streZnika.

Nastavitve IP naslova vdelanega spletnega streznika

Izvedite naslednje postopke:

ﬁ Opomnik: klju€ je treba namestiti vodoravno, da omogoca pisanje v polje IP naslov.

1. V primeru da mora biti regulacijski sklop nameS¢en v omrezju Ethernet, pridobite IP naslov

od skrbnika omreZzja. Vnesite naslov omreZja v obliki XXX.XXX.XXX.XXX.
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2. Na prikazani strani kliknite v obmocje IP naslov in vnesite novi IP naslov vdelanega

spletnega streznika.

Personre cotrectée : admin

AIR LIQUIDE
' 04/01/1980 02:19

Fetowr Mamterance Mise ajour Horloge

Accieid > Paramétres

Informations récipient :

k-

Températre : -196°C Nrveau: 36%
Alarme active @ Aurine

Paramétres de connexion : Valenr actuelle : Valeur demandée :
Adresse [P: 17231.80.33
Masque sous réseau: 235255.235.0
Gateway 172.31.80.1

L ogin administrateur(<20 car.) : admin [admin |
Mot de passe administratewr({<10 car):  admin

N owrveau code powr fonction servetr : Numéro de série : 002630

| Walder | Annuler .

Slika 14-14: sprememba IP naslova na strani Nastavitve vdelanega spletnega streznika.
3. Ta naslov oznadite v tabeli na strani 164.
4. Nato kliknite na gumb Preveri. Za dostop do Domace strani se ponovno prijavite preko

Internet Explorerja na novi IP naslov streZnika.

Vdelani spletni streznik ima zdaj nov naslov.

ﬁ Stran se samodejno zapre po dolo¢enem ¢asu nedejavnosti.

5. Druge izvedljive spremembe s strani uporabnika so predmet to¢ke 11.1, na strani 68.

14.3.5.  Odklop kriznega Ethernet kabla
1. Kabel Ethernet odklopite s konektorja regulacijskega sklopa.

2. IP naslov regulacijskega sklopa je sedaj konfiguriran.
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14.3.6.  Drugi vdelani spletni strezniki

Ce morajo biti drugi vdelani spletni strezniki nameséeni v omreZju in/ali na stikalu, izvedite
enake postopke (tocka 14.3.2 do 14.3.5) za vsakega od njih, da dodelite enoli¢en IP naslov v

tem omrezju.

Stran 164 vsebuje zbirno tabelo.

14.3.7. Povezava regulacijskih sklopov v omrezje

V primeru enega samega regulacijskega sklopa lahko uporabimo nekaj 10 metrov dolg krizni

kabel. Vendar pa je priporocljivo uporabiti vsaj eno stikalo.

Pri uporabi v omreZzju (ena od topologij, opisanih v to¢ki 7.3.1, na strani 32), izvedite naslednje

postopke:

1. Odstranite kabel in poveZzite regulacijski sklop z omrezjem s pomocjo ne-kriznega kabla.

=
&l @ ev®

1

Slika 14-15: polozaj kontektorja Ethernet.

2. Racunalnik poveZite z omreZjem.

3. Nadaljujte s to¢ko 14.3.8 na strani 120.

14.3.8.  Dokon €anje nastavitev

Q Ce je bil spremenjen IP naslov prenosnega radunalnika (glejte todko 14.3.2, na
strani 113), ponovno dodelite zaCetni naslov.

Dokonc¢anje namestitve pomeni kompletno definicijo razlicnih nastavitev vsakega vdelanega

spletnega streznika. Nadaljujte z naslednjim poglavjem.
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15. Uporaba opreme

15.1. Prikaz meritev

Glejte indikacije v tocki 9.4, na strani 49.

15.2. Upravljanje ravni

Ta odstavek podrobno opisuje glavne faze uporabe opreme, kot tudi sklicevanje na
pojasnjevalne odstavke. Oprema je namescéena.

Ukrep ‘ Glejte to ¢ko
Prikaz trenutne ravni duSika 9.5.2
Alarm ravni dusika: dolocitev ali sprememba praga. 10.5
Alarm ravni duSika: vizualen prikaz stanja alarma. 9.5.2
Alarm ravni: potrditev zvo€nega in vizualnega alarma 0

9.7

Umerjanje vrednosti senzorja, ustrezno ravnem 0 % in 100 10.9.110.9.2
%

Elektromagnetni ventil za polnjenje z duSikom: daljinsko 155
upravljanje.

Geslo: vpisite geslo. 10.1
Geslo: dologite / ponovno dolocite geslo. 10.8
Raven dusika: vizualni prikaz. 9.5.2
Trenutne nastavitve: vizualni prikaz ravni alarma. 10.5
Vizualni prikaz trenutnih nastavitev 9.5.2

(Informacije)
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15.3. Upravljanje temperatur

Ukrep ‘ Glejte to €ko

Prikaz trenutnih temperatur 9.5.2
Alarm temperature: dolocitev ali sprememba praga. 10.6
Alarm temperature: vizualen prikaz stanja. 9.5.2
Alarm temperature: potrditev zvo¢nega in vizualnega alarma 0
9.7

Geslo: vpisite geslo. 10.1
Geslo: dolocite / ponovno dolodite geslo. 10.8
Nastavitev sklopa. 10.1
Trenutne nastavitve: vizualen prikaz ravni alarma 10.6
temperature.

Trenutna temperatura: vizualen prikaz. 9.5.2

(Informacije)

Vizualen prikaz trenutnih nastavitev. 9.5.2

(Informacije)

15.4. Potrditev zvo énega alarma

Nekaj sekund po pojavu alarma (ravni, temperature, napake, itd.) se aktivirata zvocni (brencac)

in vizualni (LED na spredniji strani) indikator. Pritisk na tipko ali @ potrdi (zaustavi) zvocni

indikator. Vizualni alarm ostane aktiven, tako kot ustrezni rele.

Vizualni alarm samodejno izgine Sele po izginotju vzroka alarma. Ob istem Casu rele preide v

stanje brez alarma.

15.5. Roé€no polnjenje

Ta vrsta polnjenja omogoca polnjenje ali dopolnitev ravni tekoCega dusSika v kriogenski napravi,
ki Ze vsebuje tekoc€i dusik. Ro¢no polnjenje se izvaja na zahtevo uporabnika, s pritiskom na

potisni gumb (Slika 15-1, poz.) 1), ¢e Zeli dopolniti raven teko€ega dusSika v napravi.

Splosni postopek (GT 40 / ARPEGE / ESPACE / RCB):
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= Neprekinjen pritisk : pritisnite na potisni
gumb in popustite pritisk, ko je dosezena
Zelena raven. Med neprekinjenim
pritiskom na ta gumb se elektromagnetni
ventil napaja, funkcija odzra¢evanja pa je

onemogocena.

= Stirje zaporedni pritiski v manj kot 2

sekundah : zaZene se polnjenje posode.
Samodejno se zaustavi, ko je dosezena
Visoka raven (UCL) (glejte Slika 15-2 do

Slika 15-19). Funkcija odzracevanja se

Slika 15-1: potisni gumb za rocno odzrac¢evanije.

aktivira, ¢e je moZnost prisotna in ¢e ni bila
doseZzena temperatura na  senzorju

odzragevanja.

15.6. Samodejno polnjenje
To vrsto polnjenja samodejno zazene oprema. Samodejno polnjenje se aktivira, ko:
= raven posode doseze nizki prag.

= je notranja temperatura viSja od temperature alarma, ko je aktiviran nac¢in Kompenzacija

temperature.

Ta vrsta polnjenja se lahko izvede tudi na zahtevo, bodisi s potisnim gumbom (4 zaporedni
pritiski), bodisi s priklju€itvijo kabla za simultano polnjenje (J10), bodisi na zahtevo vodila RS485
(Modbus).

Za ucinkovitost tega ukaza mora biti raven visja od 1%.

15.6.1. GT 40 in ARPEGE

Posode GT 40 in ARPEGE 40 nimajo funkcije regulacije za upravljanje s samodejnim

polnjenjem.
Teko€a in plinasta faza

1. Preverite ali je gibka cev za napajanje s teko¢im duSikom pravilno priklju€ena, v skladu s to¢ko 12, na
strani 104.
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Eventualno spremenite pragove regulacije in/ali alarma kriogenskih naprav. Glejte

poglavji 10.5 in 10.6.

2. Odprite ventil za napajanje kriogenske naprave s teko¢im duSikom.

3. Ob spusc¢anju v delovanje CRYOMEMO zaZene samodejno polnjenje do zgornjega praga
ravni. Ker upravljanje ravni nadzira upravljalna omarica, se polnjenje izvaja do zgornjega

praga, programiranega na prikazovalniku.

Glede na prostornino kriogenske naprave lahko ta korak traja ve¢ ur. Ko je dosezZen

programiran zgornji prag, se samodejno zaustavi.

4. Po stabilizaciji tridesetih minut preverite, ali doseZzena raven ustreza programirani ravni s

pomocjo merilnih lestvic (glejte slike v to¢ki 15.8) in priloZenega indikatorja ravni.

ﬁ Glede na tolerance izdelave in merilne metode, je razlika med izvedeno in teoreti¢no
meritvijo normalna. Ta razlika je sprejemljiva, dokler ne presega 5 %.

5. Eno uro po koncu polnjenja izvedite dopolnilno polnjenje z zagonom samodejnega polnjenja

(4 hitri impulzi na gumb za ro€no polnjenje).

6. Za vsako konfiguracijo redno preverjajte ves teden ravni polnjenja kriogenske naprave.

Ravni morajo biti v okviru dovoljenih odstopanj, dolo¢enih v poglavju 15.8, na strani 127.

ﬁ Pri prvem polnjenju in naslednjih se prepricajte, da ¢as polnjenja naprave ne traja ve¢

kot 60 minut. Ce traja dlje, se obrnite na distributerja, zadolZenega za vzdrZevanje

15.6.2. Espace in RCB

Teko ¢a faza:

ﬁ Eventualno spremenite pragove regulacije in/ali alarma kriogenskega rezervoarja.
Glejte poglavji 10.5 in 10.6.

Kriogenski rezervoar je popolnoma prazen. lzvedite naslednje postopke:
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1.

Ker polnjenja ne aktivira samodejno upravljalna omarica, rezervoar napolnite roéno s

pomocjo gibke cevi ter pustite ¢ep popolnoma odprt do zagona samodejnega polnjenja.

Ker upravljanje ravni nadzira upravljalna omarica, se polnjenje izvaja do zgornjega praga,
programiranega na prikazovalniku.

Glede na prostornino kriogenskega rezervoarja lahko ta korak traja vec ur. Ko je dosezen
programiran zgornji prag, se samodejno zaustavi.

Po stabilizaciji tridesetih minut preverite, ali dosezena raven ustreza programirani ravni s

pomocjo merilnih lestvic (glejte slike v tocki 15.8) in priloZenega ravnilca.

Glede na tolerance izdelave in merilne metode, je razlika med izvedeno in

teoreti€no meritvijo normalna. Ta razlika je sprejemljiva, dokler ne presega 5 %.

Za vsako konfiguracijo redno preverjajte ves teden ravni polnjenja kriogenskega rezervoarja.

Ravni morajo biti v okviru dovoljenih odstopanj, dolo€enih v poglavju 15.8, na strani 127.

Plinasta faza:

Kriogenski rezervoar je popolnoma prazen. Izvedite naslednje postopke:

1.

Ker polnjenja ne aktivira samodejno upravljalna omarica, odklenite kljucavnico s kljuéem na
kompenziranem ¢epu in odprite ¢ep. Ro€no napolnite rezervoar s pomocjo gibke cevi ter

pustite ¢ep popolnoma odprt do zagona samodejnega polnjenja.

Ko raven tekocine doseZe priblizno 50 % viSine, ki je na voljo pod podstavkom, zaustavite

polnjenje z dusikom in zaprite ventil za dovod duSika.

Pocakajte 30 minut.

Ta faza je bistvenega pomena zaradi ¢asa, potrebnega za ohlajanje senzorja ravni dusSika.
Po tem premoru odprite ro¢ni ventil za dovod duSika.

Ker upravljanje ravni nadzira upravljalna omarica, se polnjenje izvaja do zgornjega praga,
programiranega na prikazovalniku.
Glede na prostornino kriogenskega rezervoarja lahko ta korak traja vec ur. Ko je dosezen

programiran zgornji prag, se samodejno zaustavi.
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6. Po stabilizaciji tridesetih minut preverite, ali doseZena raven ustreza programirani ravni s
pomocjo merilnih lestvic (glejte slike v tocki 15.8) in priloZenega ravnilca.

ﬁ Glede na tolerance izdelave in merilne metode, je razlika med izvedeno in

teoreticno meritvijo normalna. Ta razlika je sprejemljiva, dokler ne presega 5 %.

7. Zavsako konfiguracijo redno preverjajte ves teden ravni polnjenja kriogenskega rezervoarja.

Ravni morajo biti v okviru dovoljenih odstopanj, dolo€enih v poglavju 15.8, na strani 127.

15.7. Polavtomatsko polnjenje
Ta vrsta polnjenja se izvaja na ro¢no zahtevo, kot sledi.

Ta vrsta polnjenja se lahko izvede tudi na zahtevo, bodisi s potisnim gumbom (4 zaporedni

pritiski), bodisi s prikljucitvijo kabla za simultano polnjenje (J10), bodisi na zahtevo vodila RS485
(Modbus).

ﬁ Za ucinkovitost tega ukaza mora biti raven vi§ja od 1%.

Indikacija ‘ Ukrep ali rezultat

Indikator prikazuje zaslon z meritvami.

Vstopite v meni Nastavitve (glejte to¢ko 10.2, koraki 1 do 8).

S tipkama @ ali @ izberite
4. Konfiguracija.

S tipkama @ ali @ izberite Samodejno polnjenje in potrdite
().

Zaslon je videti, kot je prikazano spodaj.

n
niraste 15
Période buzze (heure) 1
HAUT BAS

n

niraste 15| Rer
Période buzzer (heure) 1
HAUT BAS

S tipkama @ ali @ izberite Vklop (vklju€eno samodejno polnjenje) ali

Izklop (zaustavljeno samodejno polnjenje).

o Potrdite ().

15| Remp
(neure) 1| Mot de passe
BAS VALID.
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40 % &= -15

E oF mg Vrnitev v prikaz meritev z ve¢ pritiskov na @
Paramelses AuasmE i

15.8. Raven polnjenja

Naprave, opremlijene s CRYOMEMO, omogoc¢ajo nadzor temperature in ravni teko¢ega dusSika

S prenosom alarma.

Vsak od naslednjih odstavkov prikazuje notranji del kriogenskega rezervoarja, predvsem

polozZaj stojal ali vsebnikov, ter merilni razpon in alarmne pragove senzorja ravni.

Uporabljajo se naslednji akronimi:

Poz. ‘ Informacija
NS Maksimalna raven polnjenja s teko¢im dusikom.
NI Minimalna raven polnjenja s teko¢im dusikom.

NI-NS NI-NS ustreza minimalnemu odmiku (10 %), nastavljivemu med zgornjim

in spodnjim pragom.

Visoki alarm.

Zgornji prag.

Spodniji prag.

Nizki alarm.

A

B

C

D

o Vedje viSine (mm)
(2]

raven v % merilnega obsega v tekodi fazi.

[3) Raven v % merilnega obsega v plinasti fazi.

Omenjeni alarmni pragovi so privzete vrednosti (tovarniSka nastavitev).
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15.8.1. GT 40 in ARPEGE

GT 40: Shranjevanije izdelkov se pri tem modelu izvaja izklju¢no v tekoci fazi.

ARPEGE 40: Shranjevanje izdelkov se pri tem modelu izvaja izklju¢no v tekoci fazi.

L

Plivean bgpune —
i ma;:mli

e phase bquide

H 30 —

—100
350 —
A~ o0 325 |
E |80 300 —
275 —

—70
250 —
e 25 —
C = —50 200 —|
O — 40 175 —
150 —

—30
125 —
—20 100 —
F—10 75 —

. LI5S 50 —
25 —
o —

Slika 15-2: ARPEGE 40 - Tekoca faza — merilna lestvica

Sorazmerje med merilno lestvico in koli¢ino preostale tekocine

Merilna lestvica Teko €a faza (1)

100 % 40

(vrednosti se lahko nekoliko razlikujejo)
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ARPEGE 55: Shranjevanje izdelkov se pri tem modelu izvaja izklju¢no v tekodi fazi.

675 —

650 —

625 —

600 —

575 —

Miveau fguide 550 —

maximal e 525 —

an m:n.‘.ﬂu:dﬂl 500 —|

——100 475 —

Shn I | |G w0
A~ —00 425 —|

) 00 —
& = —380 375 _|

. . m
325 —

— o
275 —

) T =
225 —

) L =g
|30 175 —

150 —

) 25 —
—20 100 —

) T
50 —]

) s
| o

L

Slika 15-3: Arpege 55 - tekoc¢a faza - merilna lestvica.

Sorazmerje med merilno lestvico in koli¢ino preostale tekocine

Merilna lestvica | Teko €a faza (l)

100% 55

(vrednosti se lahko nekoliko razlikujejo)
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ARPEGE 75: Shranjevanje izdelkov se izvaja izklju¢no v tekogi fazi.

825 —
800 —
775 —
750 —
725 —

M fpuie
vmt.m“:ml 700
an phase bouvde 675 —

650 —

o [ o ]

600 —

:AI 90 o5

I — 80 550 —

) =
—70 500

) 2o ]
—60 450

425 —

[ c—||--—50 200 |

D = —40 375 —

J 350 —

30 325 —|
C o
—20 275 —|
— =
—10 205 —|

200 —

O 0
150 —
) =
100 —
O 0 -
50 —
O -
0 —J

Slika 15-4: Arpege 75 - tekoca faza - merilna lestvica.

\L

Sorazmerje med merilno lestvico in koli¢ino preostale tekocine

Merilna lestvica Teko ¢a faza ()

100% 72

(vrednosti se lahko nekoliko razlikujejo)
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ARPEGE 70: SkladiS€enje izdelkov se izvaja v tekodi ali plinasti fazi.

Niveau liquide e
maximal l

en phase liquide
B — 100
A —90
B —80
—70
—60
C—®» —50
D —40
—30 Niveau liquide
20 maximal
en phase gaz
—10 100 = g
—0 50 - C
-+ D
\ﬁ 0

N

Slika 15-5: Arpege 70 - tekoca in plinasta faza - merilne lestvice.

Sorazmerje med merilno lestvico in koli¢ino preostale tekocine

(vrednosti se lahko nekoliko razlikujejo)

Merilna lestvica ‘ Teko €a faza (1) ‘ Plinasta faza (l)

100% 72 15

625
600
575
550
525
500
475
450
425
400
375
350
325
300
275
250
225
200
175
150
125
100

75

50

25
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ARPEGE 110: Skladis€enje izdelkov se izvaja v tekoci ali plinasti fazi.

850 —
825 —
800 —
775 —
750 —
725 —
700 —
675 —
650 —
625 —
y 1 n 600 —
’”ea”niﬁx”fﬁili A <4 575 —|
en phase liquide 550 —
— 100 525 —

500 —
A —090 475 —
450 —
B —80 425 —

400 —
—70 375 —|
350 —
325 —
300 —
275 —
250 —
225 —

) 200 —
e 175 —
—20 150 —

l Niveau liquide 125 —

N\

—60

C - —50

D - —40

maximal
en phase gaz 100
100 <A 75 —
B
50 <5 50 —
D
0 25

—10

=0

.

Slika 15-6: Arpege 110 - tekoca in plinasta faza - merilne lestvice.

Sorazmerje med merilno lestvico in koli¢ino preostale tekocine

(vrednosti se lahko nekoliko razlikujejo)

Merilna lestvica Teko ¢a faza (1) Plinasta faza (l)

100% 116 15
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ARPEGE 140: Skladis€enje izdelkov se izvaja v tekoci ali plinasti fazi.

Hifveay huide
magiral
an phase huide

4

A -

B -

C -

O -

-

2

—100

90
—80
—70
—60
—50
—40
30

—20

Mveay iguide
maximal

&1 phase Qur

=5

Slika 15-7: Arpege 140 - tekoc¢a faza - merilne lestvice.

Sorazmerje med merilno lestvico in koli¢ino preostale tekocine

(vrednosti se lahko nekoliko razlikujejo)

Merilna lestvica ‘ Tekoéa faza (1)

100% 144

‘ Plinasta faza ()

20

800 —
775 —
750 —|
725 —
700 —|
675 —
650 —
625 —
600 —
575 —
550 —
525 —
500 —
475 —
450 —
425 —
400 —|
s —
350 —
azs —

275 —
230 —
225 —
200 —
175 —
150 —
125 —

75 —

25 —
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ARPEGE 170: Skladis€enje izdelkov se izvaja v tekoci ali plinasti fazi.

Niveau liquide
maximai
en phase liquide

A

B

C

D

(2
¢—100
—90
—80
—70
—60
—50
—a40
—30

—20

(3

Niveau liquide
maximal
en phase gaz
A
o X3
[o}
=
0

100

925 —
900 —
875 —
850 —
825 —
800 —
775 —
750 —
725 —
700 —
675 —
650 —
625 —]
600 —
575 —
550 —
525 —
500 —
475 —
450 —
425 —
400 —
375 —
350 —
325 —
300 —
275 —
250 —
225 —
200 —

Slika 15-8: Arpege 170 - tekoca in plinasta faza - merilne lestvice.

Sorazmerje med merilno lestvico in koli¢ino preostale tekocine

(vrednosti se lahko nekoliko razlikujejo)

Merilna lestvica Teko ¢a faza (1)

100%

172

Plinasta faza (l)

20
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15.8.2. Espace

ESPACE 151

SkladiS¢enje izdelkov se izvaja v tekodi ali plinasti fazi.

/

A
-

880

798

757

716

634

553

e

430
389

307

225

143

61

S

175

T 100%

T 90%
-+ 85% —

| 80% 79

-+ 70%

T 60%

-+ 50%

- 45% 70
-+ 40% —o

T 30%
-+ 20%
-+ 10%

0%

Slika 15-9: Espace 151 — tekoca faza — merilna lestvica.

B P e E e

= 3125
85 - 40%
v ] g

20%
45 L 0% h

145 T 100% ﬁ

o~

Slika 15-10: Espace 151 — plinasta faza — merilna lestvica.

Sorazmerje med merilno lestvico in koli¢ino preostale tekocine

(vrednosti se lahko nekoliko razlikujejo)

Merilna lestvica

‘ Tekoéa faza (1)

‘ Plinasta faza ()

Rezerva 5 5

0% 5 5

20% 43 9
40% 80 14
80% 155 23
100% 193 27
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ESPACE 331

SkladiS¢enje izdelkov se izvaja v tekodi ali plinasti fazi.
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Slika 15-11: Espace 331 — tekoca faza z vrtljivo koSaro — merilna Slika 15-12: Espace 331 - plinasta faza z vrtljivo koSaro —
lestvica. merilna lestvica.

Sorazmerje med merilno lestvico in koli¢ino preostale tekocine

(vrednosti se lahko nekoliko razlikujejo)

Merilna lestvica ’ Teko éa faza (I) | Plinasta faza (l)
Rezerva 23 23
0% 23 23
20% 94 32
40% 166 42
80% 309 61
100% 380 70

136 | CRYOMEMO - Uporabni8ki priroc¢nik



ESPACE 661

SkladiS¢enje izdelkov se izvaja v tekodi ali plinasti fazi.
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Slika 15-13: Espace 661 — tekoca faza z vrtljivo koSaro — Slika 15-14: Espace 661 — plinasta faza z vrtljivo koSaro —
merilna lestvica. merilna lestvica.

Sorazmerje med merilno lestvico in koli¢ino preostale tekocine

(vrednosti se lahko nekoliko razlikujejo)

Merilna lestvica ‘ Teko¢a faza (1) | Plinasta faza (l)
Rezerva 90 90
0% 90 90
20% 231 107
40% 372 124
80% 654 159
100% 795 176
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15.8.3. RCB

RCB 500

Shranjevanje izdelkov se izvaja izklju¢no v tekogi fazi.
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Slika 15-15: RCB 500 - merilna lestvica.

Sorazmerje med merilno lestvico in koli¢ino preostale tekocine

(vrednosti se lahko nekoliko razlikujejo)

Merilna lestvica | Teko €a faza (l)

Rezerva 45

0% 45
20% 142
40% 239
80% 433
100% 530
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RCB 600

Skladis€enje izdelkov se izvaja v tekoci ali plinasti fazi.

i
z
wr

=

Slika 15-16: RCB 600 — tekoc¢a faza — merilna lestvica.

Sorazmerje med merilno lestvico in koli¢ino preostale tekoéine

(vrednosti se lahko nekoliko razlikujejo)
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Merilna lestvica

‘ Teko ¢a faza (1)
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Slika 15-17: RCB 600 — plinasta faza — merilna lestvica.

‘ Plinasta faza (1)

Rezerva 45 45
0% 45 45
20% 165 58
40% 284 71
80% 523 96
100% 643 109
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RCB 1001

Skladis€enje izdelkov se izvaja v tekoci ali plinasti fazi.
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Slika 15-18: RCB 1001 - tekoca faza — merilna lestvica
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Slika 15-19: Slika 15-20: RCB 1001 — plinasta faza — merilna

Sorazmerje med merilno lestvico in koli¢ino preostale tekoéine

(vrednosti se lahko nekoliko razlikujejo)

Merilna lestvica

‘ Tekoéa faza (1)

‘ Plinasta faza (l)

Rezerva 115 115
0% 115 115
20% 298 137
40% 481 159
80% 847 203
100% 1030 225
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16. Uporaba aplikacije - Spletni streznik

To poglavje prikazuje dejanja, ki jih bo uporabnik aplikacije izvajal pri sklicevanjih na ustrezna poglavja ali odstavke.

16.1. Uporaba aplikacije

Predmet tocka Stran

1. korak: Pred vsako povezavo v omreZje je treba nastaviti IP naslov vsakega 14.3 112
regulacijskega sklopa (navesti na prilozenem listu v Prilogi) in
posodobiti vdelano uro.

2. korak: Za vsak regulacijski sklop doloCite njegove nastavitve in pooblas¢ene 11.1 68

uporabnike

3. korak: Konfigurirajte vdelani spletni streZznik posode (nastavitve alarmnih 11.6.2 91
pragov ravni, nastavitve temperature, komunikacije, jezik prikaza, prag

za odzraCevanje)

4. korak: Dopolnite opis posode (mesto, zmrznjeni vzorci, druge informacije) 11.7.2 97

5. korak: Preglejte informacije, ki se nanaSajo na posodo (informacije, meritve, 11.2 74

seznam alarmov)

6. korak: Vsaj vsakih 25 dni izvedite varnostno kopiranje informacij, shranjenih - 87
v vdelani spletni streznik. Kliknite na Obnovitev podatkov. Glejte
odstavek Polje Obnovitev podatkov

16.2. Skrbnik

Predmet TocEka ‘ Stran

Uporabnisko ime skrbnika: polje UporabniSko ime skrbnika 11.1.1.2 71

Geslo skrbnika: polje Geslo skrbnika 11.1.1.2 71
16.3. Podatki (obnovitev za varnostno kopijo)

Predmet Tocka Stran

Obnovitev:polje Obnovitev podatkov - 87

Varnostno kopiranje: polje Obnovitev podatkov - 87
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16.4. Graf (nastavitve)

Predmet Toéka ‘ Stran
Jezik prikaza menijev: polje Jezik 11.6.2.5 96
16.5. Vdelana ura
Predmet Tocka  Stran
Datum (nastaviti, spremeniti) 11.1.2 73
Cas (nastaviti, spremeniti) 11.1.2 73
16.6. Posoda: komunikacija IP, vodilo
Predmet To€ka Stran
Naslov vodila: polje Naslov vodila 11.6.24 95
IP naslov: polje IP naslov 11.1.1.2 71
Daljinsko upravljanje: polje Daljinsko upravljanje 11.6.24 95
Maska podomrezja: polje Maska podomrezja 11.1.1.2 71
16.7. Posoda: meritve, alarmi, informacije
Predmet To€ka Stran
Alarmi (seznam): polje Seznam alarmov 11.2.24 79
Druge informacije (prikaz): polje Drugo 11.2.2.2 76
Druge informacije (nastavitve): polje Drugo 11.7.2.3 99
Konfiguracija posode: polje Konfiguracija posode 11.2.25 79
Prostornina posode: polje Prostornina 11.2.2.2 76
OdzraCevanje (nastavitev praga): polje Prag odzraCevanja 11.6.2.5 96
Podatki (varnostno kopiranje): polje Obnovitev podatkov - 87
Dogodek (branje): polje Dogodki 0 90
Jezik prikaza menijev: polje Jezik 11.6.2.5 96
Lokacija posode (prikaz): polje Mesto 11.2.2.2 76
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Predmet Toéka Stran

Lokacija posode (nastavitve): polje Mesto 11.7.2.3 99
Prikazane meritve: prikaz grafa 11.2.2.3 77
Raven dusSika v posodi: polje Merjenje ravni duSika 11.2.2.3 77
Ravni (alarmi in pragi, samo branje): polje Konfiguracija posode 11.2.2.5 79
Ravni (alarmi in pragi, sprememba): polje Konfiguracija posode 11.6.2.2 92
Ime posode: polje Ime 11.2.2.2 76
Serijska Stevilka posode: polje Serijska Stevilka 11.2.2.2 76
Obnovitev podatkov:polje Obnovitev podatkov - 87
Regulacija (aktivirana, zaustavljena, samo branje): polje Konfiguracija  11.2.2.5 79
posode

Regulacija (aktivirana, zaustavljena, sprememba): polje Xxxx 11.6.2.394 94

Regulacija praga temperature (aktivirana, zaustavljena): polje Regulacija. 11.6.2.394 94

Varnostno kopiranje podatkov: polje Obnovitev podatkov - 87
Prag odzraCevanja: polje Prag odzracevanja 11.6.2.5 96
Temperatura (prag, samo branje): polje Konfiguracija posode 11.2.25 79
Temperatura (prag, sprememba): polje Konfiguracija posode 11.6.2.394 94
Notranja temperatura v vsebniku: polje Merjenje temperature 11.2.2.3 77
Sledljivost 21CFR omogocena/onemogocena: polje 21CFR 11.6.2.4 95
Tip shranjenega vzorca (prikaz): polje Vzorec 11.2.2.2 76
Tip shranjenega vzorca (nastavitve): polje Vzorec 11.7.2.3 99
Tip regulacije: polje Regulacija 11.2.2.2 76
Tip posode: polje Tip 11.2.2.2 76
16.8. Posoda: polnjenje, stanje pokrova
Predmet Toéka Stran

Pokrov (odprt/zaprt) - prikaz stanja: polje 11.2.2.3 77

Pokrov

Polnjenje (v teku / neaktivho) - prikaz 11.2.2.3 77
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trenutnega stanja: polje Polnjenje

16.9. Vdelani spletni streznik

Koda funkcije - polje Nova koda za funkcijo streZnik 11.2.2.2 76
Stevilka razlitGice aplikacije vdelani spletni streznik: polje Razlicica  11.2.2.2 76
streZznika

16.10. Pooblas €eni uporabnik

Predmet Toéka Stran
Uporabnisko ime uporabnika: polie Ime 11.1.1.2 71
uporabnika

Geslo uporabnika: izdelati 11.1.1.2 71
Geslo uporabnika: spremeniti 11.1.1.2 71
Geslo: polje Geslo 11.1.1.2 71

144|CRYOMEMO - Uporabni8ki priroc¢nik



17. Sporo €ila o alarmu

17.1. Opomnik v zvezi z alarmi

Alarm sistemati¢no spremlja:

= (QOddajanje ciklicnega zvo¢nega signala, zaustavljivega (zaustavitev zvoka piska) s pritiskom
na tipko ali @

= Prikaz ikone % na prikazovalniku.

= Rdeca LED priZzgana.

= Preklop alarmnega releja.

= Prisotnost v seznamu aktivnih alarmov, seznam se prikaZe s pritiskom na tipko .

Razen alarma varnosti polnjenja, se izbris alarma izvede samodejno. Ne more torej biti izbrisan

na ro¢ni nacin.

Liste des alarmes |
Sondes de température hor

Précédent Suivant

Slika 17-1: Privzeta vrednost se jasno prikaZe s pritiskom na tipko .

V primeru napake s pritiskom na tipko ali @ potrdimo (zaustavimo) zvoc¢ni alarm. Napaka

ostane prikazana ves ¢as svoje prisotnosti. Samodejno bo izbrisana Sele po izginotju napake.

17.2. Seznam alarmnih sporo €il

Prikazovalnik javlja prisotnost napake, kot je prikazano v tabeli na naslednji strani:

Ukrep za odpravo napake

Napaka nastavitev. Neskladen prag alarma, Vnesite dovoljene vrednosti.
temperatura izven razpona,
itd.

Zaznavanje prekoracitev  Prekoralitev maksimalne

ravni

Senzor ravni ne deluje Kapacitivni senzor v okvari. Zamenjajte senzor ravni.
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Prikaz

Ukrep za odpravo napake

Senzorji ravni ne

delujejo

Odklon med 2 senzorjema
nad 5 °C.

Identificirajte senzor v okvari in

umerite steze.

Senzor temperature §t. 1

ne deluje

Senzor temperature §t. 1 v

okvari.

Zamenijajte senzor temperature St. 1.

Senzor temperature §t. 2
ne deluje

Senzor temperature §t. 2 v

okvari.

Zamenjajte senzor temperature St. 2.

PreseZen zgornji prag

alarma za raven dusika.

DoseZena je najviSja

dovoljena raven.

Preverite elektromagnetni ventil za
polnjenje, senzor ravni in
odzraCevanja (Ce HS), oZiCenje,
vrednosti umerjanja senzorja ravni, ali
so konektorji pravilno povezani z

senzofji ...

Presezen spodnji prag

alarma za raven dusSika

Dosezena je najnizja

dovoljena raven.

Preverite sistem napajanja prazne
posode z duSikom, elektromagnetni
ventil za polnjenje, elektromagnetni
ventil za odzragevanje, oZiCenje,

elektricne kontakte ...

PreseZen prag
temperature.

Prag notranje temperature
je presezen (previsoka

temperatura).

Preverite sistem napajanja prazne
posode z duSikom, elektromagnetni
ventil za polnjenje, elektromagnetni

ventil za odzraevanje, itd.

Napaka komunikacije s

streznikom Cryopal.

Vezava upravljalne omarice
s streznikom je v okvari ali

napaka kartice Ethernet.

Preverite vtiénico na izhodu
upravljalne omarice, kabel Ethernet,
komunikacijske nastavitve in na koncu

zamenjajte kartico Ethernet.

Napaka napajanja

Napajalna napetost je

prenizka ali prekinjena.

Preverite varovalke za napajanje ali

vrednost napajalne napetosti omarice.

Napaka EEPROM-a.

EEPROM neaktiven

Potreba po zamenjavi EEPROM IC12
kartice za omarico.

Napaka odzracevanja

Trajanje odzraCevanja je

daljSe od 30 minut.

Tezava napajanja na liniji dusika ali

preverite senzor za odzracevanije.
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Prikaz Ukrep za odpravo napake

Napaka pokrova Pokrov posode ostaja odprt  Preverite stikalo pokrova ali ponovno
Odprt. vec kot 7 minut ali stikalo zaprite pokrov posode.
ne deluje.
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18. Pogoji za shranjevanje in rokovanje

ﬁ Podatki v tem priro€niku veljajo za nadmorsko viSino manj kot 2000 metrov.

18.1. Pogoj za shranjevanje kita
Temperatura okolja: od -30 °C do 60 °C.
Relativna vlaznost: od 0 % do 85 % brez kondenzacije.

Zracni tlak: od 500 hPa do 1150 hPa

18.2. Pogoji rokovanja
Delovna temperatura : 20 °C15 °C.

Relativna vlaznost delovanja: 30 % do 65 % ne kondenzira.

14| CRYOMEMO - Uporabni8ki priroc¢nik



19. Vzdrzevanje

To poglavje predstavija nekaj vzdrzevalnih postopkov, ki jih mora opraviti upravljavec kot del redne uporabe

kriogenske naprave.
19.1. VzdrZevanje naprave

To poglavje se osredoto¢a na osebe, ki so pristojne, kvalificirane, usposobljene in pooblas¢ene

s strani proizvajalca za izvajanje vzdrZevalnih posegov.

Da zagotovimo normalno obratovalno stanje naprave, jo moramo obvezno vzdrzevati. To je

odgovornost upravljavca kriogenske naprave.

PeriodiCnost preverjanja je v glavnem povezana s pogostnostjo uporabe naprave

(intenzivna, normalna, obcasna). DoloCiti jo mora vodja prodaje v dogovoru z

upravljavcem.
Nadzor indikacije ravhi CRYOMEMO 1 krat na

S priloZzenim indikatorjem ravni preverite skladnost med prikazano indikacijo mesec

ravni in dejansko ravnjo v posodi.

V primeru razlike > 10 % se obrnite na distributerja.

Indikacija ravni

40 « A=
—2 OK

Parameétres ALARME

Slika 19-1: lokacija indikacije ravni na zaslonu LCD prikazovalnika.
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20. Pomo¢

20.1. NeuposStevanje ravni polnjenja

Vzrok Ukrep

Napac¢na nastavitev ~ Obrnite se na distributerja, zadolZ2enega za vzdrZzevanje naprave.

naprave
Neprilagojene Izvedite nove nastavitve ravni regulacije. Glejte poglavje 10.5 na strani
nastavitve ravni 59.

regulacije naprave

ﬁ To se ne nanasa na naprave GT 40 in Arpege 40

20.2. Stalno odzra €evanje

Vzrok ’ Ukrep

Ivnat in blokiran Odledite elektromagnetni ventil in ga ponovno
elektromagnetni ventil namestite
Upravljanje nepravilnega Zamenijajte upravljalno omarico in/ali senzor

odzraCevanja

ﬁ To se ne nanaSa na naprave GT 40 in Arpege 40.

20.3. Odzraéevanje ne deluje

Vzrok ‘ Ukrep
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Senzor za odzracevanje odklopljen Ponovno prikljucite senzor

Elektromagnetni ventil ni ivnat in blokiran Zamenjajte elektromagnetni ventil
Senzor za odzracevanje v okvari Zamenjajte senzor
Upravljanje nepravilnega odzra¢evanja Zamenjajte upravljalno omarico

Kabel za napajanje elektromagnetnega ventila Preverite stanje kabla, njegove povezave ali ga

prekinjen ali odklopljen zamenjajte

ﬁ To se ne nanaSa na naprave GT 40 in Arpege 40.
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21. Rezervni deli

A Cryopal ne sprejema nikakrSne odgovornosti v primeru:
- Spremembe naprave in/ali njenih povezanih naprav
- Uporabe drugih dodatkov in/ali elektronskih naprav razen tistih, ki jih je odobril in
priporo€il Cryopal.
- uporabe drugega sistema za regulacijo polnjenja kot CRYOMEMO

Za dodatke, moznosti, objekte in mozne komplete nadgradnje se obrnite na

obi¢ajnega prodajnega predstavnika.

Namestitev rezervnih delov se mora izvajati v skladu z indikacijami dokumenta
VzdrZevanje naprave CRYOMEMO, koda NH78462.

21.1. Nadomestni deli

21.1.1. Standardni deli

Element Kode

Napajalna omarica 230 V/1 A - 24V 50 Hz ACC-ELEC-4
Napajalni kabel NH104718 ACC-ELEC-5
Prikazovalnik ACC-ELEC-1
Kabelska omarica proti prikazovalniku ACC-ELEC-3
Upravljalna omarica ACC-ELEC-2
Kartica 4-20 mA ACC-ELEC-6
Vti¢na kartica EV ACC-ELEC-7
Vti€na kartica za senzorje ACC-ELEC-8
Kartica RS485 ACC-ELEC-9
Programirana kartica streznika ACC-ELEC-10
Stikalo s klju¢em ACC-ELEC-11
Komplet varovalk ACC-ELEC-12
Trak za povezavo 26 pramenov (J17-J18) ACC-ELEC-13
Trak za povezavo 16 pramenov (J15-J27) ACC-ELEC-14
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Element ‘ Kode

Gumbasta celica CR2032 3 V 180 mAh ACC-ELEC-15
kabel EV polnjenje / varnost polnjenja ACC-ELEC-16
Senzor za odzra¢evanje (moznost NH104805-1) ACC-ELEC-18
kabel EV odzracevanje (mozZnost NH104805-1) ACC-ELEC-19
Senzor za varnost polnjenja ACC-ELEC-20
Senzor temperature posode ACC-ELEC-21
Elektromagnetni ventil 24 V ACC-GNL-1

21.1.2. DeliGT 40

Element ‘ Kode
KIT Merilnik za merjenje ravni Arpege 40 ACC-ARPN-1
Elektronski kit za Arpege40 Lig (merilnik in umerjeni indikator ravni) ACC-CRYOBIO-40

Elektronski kit za Arpege70 Lig (merilnik in umerjeni indikator ravni za
omarico RS485 ali 4-20mA)

ACC-CRYOBIO-49

21.1.3. Deli ARPEGE

Element ‘ Kode

KIT Merilnik za merjenje ravni Arpege 40 ACC-ARPN-1
KIT Merilnik za merjenje ravni Arpege 55-75" ACC-ARPN-2
KIT Merilnik za merjenje ravni Arpege 70" Tekogina ACC-ARPN-3
KIT Merilnik za merjenje ravni Arpege 110" Tekogina ACC-ARPN-4
KIT Merilnik za merjenje ravni Arpege 140" Tekogina ACC-ARPN-5
KIT Merilnik za merjenje ravni Arpege 170" Tekogina ACC-ARPN-6
KIT Merilnik za merjenje ravni Arpege 70" Plin ACC-ARPN-7
KIT Merilnik za merjenje ravni Arpege 110 Plin ACC-ARPN-8
KIT Merilnik za merjenje ravni Arpege 140 Plin ACC-ARPN-9
KIT Merilnik za merjenje ravni Arpege 170" Plin ACC-ARPN-10
KIT Cev za polnjenje Arpege 55-75 ACC-ARPN-11
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Element Kode

KIT Cev za polnjenje Arpege 70-110" Tekogina ACC-ARPN-12
KIT Cev za polnjenje Arpege 140-170" Tekogina ACC-ARPN-13
KIT Cev za polnjenje Arpege 70" Plin ACC-ARPN-14
KIT Cev za polnjenje Arpege 110 Plin ACC-ARPN-15
KIT Cev za polnjenje Arpege 140 Plin ACC-ARPN-16
KIT Cev za polnjenje Arpege 170 Plin ACC-ARPN-17
Dvojni kit EV zamenjava ACC-ARPN-42
Gibka cev 270 ACC-ARPN-43
Gibka cev 430 ACC-ARPN-44
Trojni prikljucek ACC-ARPN-45
Kit za odzraCevanje ACC-ARPN-46

Elektronski kit za Arpege55 Lig (merilnik in umerjeni indikator ravni za

rezervoar z omarico RS485 ali 4-20 mA)

ACC-CRYOBIO-41

Elektronski kit za Arpege55 Lig (merilnik in umerjeni indikator ravni)

ACC-CRYOBIO-42

Elektronski kit za Arpege55 Lig (merilnik in umerjeni indikator ravni za
Regulacijo)

ACC-CRYOBIO-43

Elektronski kit za Arpege55 Lig (merilnik in umerjeni indikator ravni za

Regulacijo in Cryoview)

ACC-CRYOBIO-44

Elektronski kit za Arpege75 Lig (merilnik in umerjeni indikator ravni za
omarico RS485 ali 4-20 mA)

ACC-CRYOBIO-53

Elektronski kit za Arpege75 Lig (merilnik in umerjeni indikator ravni)

ACC-CRYOBIO-54

Elektronski kit za Arpege75 Lig (merilnik in umerjeni indikator ravni za
Regulacijo)

ACC-CRYOBIO-55

Elektronski kit za Arpege75 Lig (merilnik in umerjeni indikator ravni za

Regulacijo in Cryoview)

ACC-CRYOBIO-56

Elektronski kit za Arpege40 Lig (merilnik in umerjeni indikator ravni za

Cryoview)

ACC-CRYOBIO-39

Elektronski kit za Arpege40 Lig (merilnik in umerjeni indikator ravni)

ACC-CRYOBIO-40

Elektronski kit za Arpege70 Lig (merilnik in umerjeni indikator ravni za

ACC-CRYOBIO-49
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Element

omarico RS485 ali 4-20 mA)

Kode

Elektronski kit za Arpege70 Lig (merilnik in umerjeni indikator ravni)

ACC-CRYOBIO-50

Elektronski kit za Arpege70 Lig (merilnik in umerjeni indikator ravni za

Regulacijo)

ACC-CRYOBIO-51

Elektronski kit za Arpege70 Lig (merilnik in umerjeni indikator ravni za

Regulacijo in Cryoview)

ACC-CRYOBIO-52

Elektronski kit za Arpegel110 Liq (merilnik in umerjeni indikator ravni za
omarico RS485 ali 4-20 mA)

ACC-CRYOBIO-61

Elektronski kit za Arpegel10 Liq (merilnik in umerjeni indikator ravni)

ACC-CRYOBIO-62

Elektronski kit za Arpegel110 Liq (merilnik in umerjeni indikator ravni za

Regulacijo)

ACC-CRYOBIO-63

Elektronski kit za Arpegel110 Liq (merilnik in umerjeni indikator ravni za

Regulacijo in Cryoview)

ACC-CRYOBIO-64

Elektronski kit za Arpegel140 Liq (merilnik in umerjeni indikator ravni za
omarico RS485 ali 4-20 mA)

ACC-CRYOBIO-69

Elektronski kit za Arpegel40 Liq (merilnik in umerjeni indikator ravni)

ACC-CRYOBIO-70

Elektronski kit za Arpege140 Lig (merilnik in umerjeni indikator ravni za

Regulacijo)

ACC-CRYOBIO-71

Elektronski kit za Arpegel70 Lig (merilnik in umerjeni indikator ravni za
omarico RS485 ali 4-20 mA)

ACC-CRYOBIO-77

Elektronski kit za Arpegel70 Lig (merilnik in umerjeni indikator ravni)

ACC-CRYOBIO-78

Elektronski kit za Arpegel70 Liq (merilnik in umerjeni indikator ravni za

Regulacijo)

ACC-CRYOBIO-79

Elektronski kit za Arpegel70 Lig (merilnik in umerjeni indikator ravni za

Regulacijo in Cryoview)

ACC-CRYOBIO-80

Elektronski kit za Arpege70 Plin (merilnik in umerjeni indikator ravni za
omarico RS485 ali 4-20 mA)

ACC-CRYOBIO-45

Elektronski kit za Arpege70 Plin (merilnik in umerjeni indikator ravni)

ACC-CRYOBIO-46

Elektronski kit za Arpege70 Plin (merilnik in umerjeni indikator ravni za

Regulacijo)

ACC-CRYOBIO-47
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Element ’

Elektronski kit za Arpege70 Plin (merilnik in umerjeni indikator ravni za

Regulacijo in Cryoview)

Kode

ACC-CRYOBIO-48

Elektronski kit za Arpegel10 Plin (merilnik in umerjeni indikator ravni
za omarico RS485 ali 4-20 mA)

ACC-CRYOBIO-57

Elektronski kit za Arpegel10 Plin (merilnik in umerjeni indikator ravni)

ACC-CRYOBIO-58

Elektronski kit za Arpegel10 Plin (merilnik in umerjeni indikator ravni

za Regulacijo)

ACC-CRYOBIO-59

Elektronski kit za Arpegel10 Plin (merilnik in umerjeni indikator ravni

za Regulacijo in Cryoview)

ACC-CRYOBIO-60

Elektronski kit za Arpegel40 Plin (merilnik in umerjeni indikator ravni
za omarico RS485 ali 4-20 mA)

ACC-CRYOBIO-65

Elektronski kit za Arpegel40 Plin (merilnik in umerjeni indikator ravni)

ACC-CRYOBIO-66

Elektronski kit za Arpegel40 Plin (merilnik in umerjeni indikator ravni

za Regulacijo)

ACC-CRYOBIO-67

Elektronski kit za Arpegel40 Plin (merilnik in umerjeni indikator ravni

za Regulacijo in Cryoview)

ACC-CRYOBIO-68

Elektronski kit za Arpegel70 Plin (merilnik in umerjeni indikator ravni
za omarico RS485 ali 4-20 mA)

ACC-CRYOBIO-73

Elektronski kit za Arpegel70 Plin (merilnik in umerjeni indikator ravni)

ACC-CRYOBIO-74

Elektronski kit za Arpegel70 Plin (merilnik in umerjeni indikator ravni

za Regulacijo)

ACC-CRYOBIO-75

Elektronski kit za Arpegel70 Plin (merilnik in umerjeni indikator ravni

za Regulacijo in Cryoview)

ACC-CRYOBIO-76

21.1.4. Deli ESPACE
Element ‘ Kode
Merilnik ravni Plinasta faza ESPACE151 ACC-ESP-200
Merilnik ravni Plinasta faza ESPACE331 ACC-ESP-201
Merilnik ravni Plinasta faza ESPACEG661 ACC-ESP-202
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Element ’ Kode
Merilnik ravni Teko¢a faza ESPACE151 ACC-CRYOBIO-
2
Merilnik ravni Teko€a faza ESPACE331 ACC-CRYOBIO-
3

Merilnik ravni Teko¢a faza ESPACE661 ACC-ESP-205
Podporni krak zaslona ESP151 ACC-ESP-349
Podporni krak zaslona ESP331 ACC-ESP-350
Podporni krak zaslona ESP661 ACC-ESP-351
Podporni krak zaslona RCB (za nadgradnjo) ACC-RCB-216
Kit za odzra¢evanje ESPACE - RCB CRYOMEMO ACC-ESP-RCB
Nosilec 3 senzorji T ° ESPACE stari ACC-ESP-353
Nosilec 3 senzorji ESP661 G Ext / ESP661 L Ext ACC-ESP-358
Nosilec 3 senzorji ESP151 G Ext / ESP331 G Ext ACC-ESP-359
Nosilec 3 senzorji ESP331 L Ext ACC-ESP-360
Nosilec 3 senzorji ESP151 L Ext ACC-ESP-361
Nosilec 3 senzorji STARI ESP661 G in L ACC-ESP-362
Kit 2 EV ESP EXTREME ACC-ESP-363
Opcija OdzraCevanje ESP EXTREME ACC-ESP-364
MoZnost nadgradnje odzracevanje ESP151 ACC-ESP-365
MoZnost nadgradnje odzracevanje ESP331 ACC-ESP-366
MoZnost nadgradnje odzracevanje ESP661 ACC-ESP-367
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21.1.5. DeliRCB

Element ‘ Kode
Naprava za odzraCevanje NH104805 (Koda?)
Podporni krak zaslona RCB (za nadgradnjo) ACC-RCB-216
Napajalna omarica 4x24 V (220 V - 4x24 V) ACC-GNL-19
Kabel Cde EV/ Omarica (ARPEGE, RCB in ESPACE NC) ACC-GNL-20
Omarica Cryo-Simulator ACC-GNL-18
Omarica Cryoview (Omarica + Kabli RS & RJ45) ACC-CRYOVIEW-
5
Osnovna omarica za kartice 4/20 mA ACC-GNL-3
Kartica za daljinski nadzor - 4/20 mA ravni ali temperature ACC-GNL-14
Kartica za regulacijo plina - alarm pri 20 % ACC-GNL-17
Kartica za regulacijo tekocine - alarm pri 5 % ACC-GNL-15
Kartica za regulacijo tekoc€ine 4/20mA - alarm pri 10 % ACC-GNL-16
Omarica za regulacijo in numeri¢ni daljinski nadzor (RS485) ACC-GNL-13
Elektromagnetni ventil 24 V ACC-GNL-1
Indikator ravni Plinasta faza (Regulacija) (dolociti model) ACC-GNL-5
Enostavni indikator ravni, vkljuéno s povezavo RS485 (tekocCina in plin)
Espace/RCB/Arpege ACC-GNL-8
Indikator regulacije ravni plina in Temp za Cryoview ACC-CRYOVIEW-
7
Indikator regulacije ravni tekocine in Temp za Cryoview ACC-CRYOVIEW-
6
Indikator ravni (tekocina in plin) za vgradnjo omaric 4/20 mA in RS485
samo Espace/RCB/Arpege (dolociti model in fazo) ACC-GNL-10
Indikator ravni tekoca faza (Regulacija) (dolo€iti model) ACC-GNL-12
Indikator ravni (tekocCina in plin) za vgradnjo omaric 4/20 mA in RS485
samo Espace/RCB/Arpege ACC-GNL-AL
Enostavni indikator ravni, vkljuéno s povezavo RS485 (tekocCina in plin) ACC.GNL.9

Espace/RCB/Arpege
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Element ‘ Kode

Kapacitivni merilnik (ni umerjen) za teko€o fazo Espacel51 in RCB1001  ACC-CRYOBIO-2

Kapacitivni merilnik (ni umerjen) za teko¢o fazo Espace331 in RCB500 ACC-CRYOBIO-3

Kapacitivni merilnik (ni umerjen) za RCB600 tekoca faza ACC-RCB-102
Kapacitivni merilnik (ni umerjen) RCB1001 plin ACC-RCB-100
Kapacitivni merilnik (ni umerjen) RCB600 plin ACC-RCB-101
Merilnik ravni Plinasta faza RCB500" N/A

Kit za odzraCevanje RCB1001 za samodejno polnjenje ACC-RCB-2
Kit za odzra¢evanje RCB1001 za daljinski nadzor ACC-RCB-4
Kit za odzracevanje RCB500/600 za samodejno polnjenje ACC-RCB-1
Kit za odzra¢evanje RCB500/600 za daljinski nadzor ACC-RCB-3
Opcija dvojnega elektromagnetnega ventila za RCB1001 ACC-RCB-201
Opcija dvojnega elektromagnetnega ventila za RCB500/600 ACC-RCB-200
Senzor temperature (proti prelivanju) Espace/RCB - Opomba: zamenjati

je treba tudi sistem proti prelivanju z novim (Ozn. 2006) ACC-GNL-6
Senzor temperature (odzraCevanje) Espace/RCB/Arpege55/75 -

Opomba: zamenjati je treba sistem za odzra¢evanje z novim (Ozn. 2006) ACC-GNL-7
Sistem proti prelivanju (samo omarica) za Espace/RCB ACC-GNL-4
Sistem proti prelivanju komplet za Espace in RCB ACC-ESP-106
Elektronski kit RCB1001G (umerjen merilnik in indikator ravni) za ACC-CRYOBIO-
rezervoar z omarico RS4985 ali 4/20 mA 103
Elektronski kit RCB600G (umerjen merilnik in indikator ravni) za ACC-CRYOBIO-
rezervoar z omarico RS4985 ali 4/20 mA 104
Elektronski kit ESP151L/RCB1001L (umerjen merilnik in indikator ravni) ~ ACC-CRYOBIO-
za rezervoar z omarico RS4985 ali 4/20 mA 402
Elektronski kit ESP331L/RCB500L (umerjen merilnik in indikator ravni)  ACC-CRYOBIO-
za rezervoar z omarico RS4985 ali 4/20 mA 404
Elektronski kit RCB600L (umerjen merilnik in indikator ravni) za ACC-CRYOBIO-
rezervoar z omarico RS4985 ali 4/20 mA 407
Elektronski kit RCB600G (umerjen merilnik in indikator ravni) za  ACC-CRYOBIO-
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Element Kode
rezervoar brez omarice RS4985 ali 4/20 mA 209
Elektronski kit ESP151L/RCB1001L (umerjen merilnik in indikator ravni)  ACC-CRYOBIO-
za rezervoar brez omarice RS4985 ali 4/20 mA 302
Elektronski kit ESP151L/RCB1001L (umerjen merilnik in indikator ravni)  ACC-CRYOBIO-
za rezervoar brez omarice RS4985 ali 4/20 mA 303
Elektronski kit ESP331L/RCB500L (umerjen merilnik in indikator ravni)  ACC-CRYOBIO-
za rezervoar brez omarice RS4985 ali 4/20 mA 306
Elektronski kit ESP331L/RCB500L (umerjen merilnik in indikator ravni)  ACC-CRYOBIO-
za rezervoar brez omarice RS4985 ali 4/20 mA 307
Elektronski kit RCB600L (umerjen merilnik in indikator ravni) za ACC-CRYOBIO-
rezervoar brez omarice RS4985 ali 4/20 mA 312
Elektronski kit RCB600L (umerjen merilnik in indikator ravni) za ACC-CRYOBIO-
rezervoar brez omarice RS4985 ali 4/20 mA 313
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22. Odlaganje

V skladu z direktivo OEEO 2012/19/ES je CRYOMEMO lahko sestavljen iz
komponent, ki Skodijo okolju. Zato prosimo, da vsak lastnik stopi v stik s serviserji za

vzdrzevanje, ter se posvetuje o postopku za recikliranje naprave.

K Upravljalna omarica vsebuje baterijo tipa CR2032 (3 V) za uro realnega €asa (RTC).

To baterijo je treba odstraniti pred uniCenjem omarice in odloZiti v centru za zbiranje
rabljenih baterij.
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23. Garancija in omejitve odgovornosti

23.1. Garancija
Garancijski rok te¢e od dneva izdaje dobavnice, in sicer za obdobje enega leta.

Dostava blaga je na prodajaléevo odgovornost, ¢e jo opravlja prevoznik, ki ga odobri Cryopal. V

nasprotnem primeru je na odgovornost kupca.

Prodajalec daje garancijo za dobavo brez napak v zasnovi, materialu in izdelavi, ki bi vplivale na

posode.

Garancija prodajalca je strogo omejena, po presoji prodajalca, na popravilo ali zamenjavo

delov, ki jih prepozna kot pomanikljive, in na stroSke dela brez stroSkov prevoza in embalaze.
Zamenjani pomanijkljivi deli ponovno preidejo v last prodajalca.

Popravilo, sprememba ali zamenjava delov v €asu garancijskega roka ne morejo imeti za
posledico podaljSanja trajanja garancije.

Za izpolnjevanje pogojev za garancijo mora uporabnik predloZiti prodajalcu v 15 dneh
reklamacijo in dobavnico.

Popravila, spremembe ali zamenjave, ki so potrebne zaradi normalne obrabe, poskodb ali
nesre¢, ki so posledica nepravilne uporabe, pomanjkljivega nadzora ali vzdrZevanja,
malomarnosti, preobremenitev, uporabe, ki ni v skladu z navodili za uporabo, kot tudi udarcev,
padcev ali poSkodb zaradi slabega vremena, niso zajete v garanciji (glejte tehnicne liste za

uporabo).

Garancija bo takoj prenehala v primeru zamenjave ali popravila originalnih delov s strani oseb,
katerih ni odobril Cryopal.

V obsegu, ki ga dovoljuje veljavha zakonodaja, je izrecno dogovorjeno, da je garancija,
dolo¢ena v tem ¢&lenu, edina implicitna, izrecna ali zakonska garancija, ki jo odobri prodajalec za
prodano opremo, in ¢e ni napisano drugace, se kupec odreka vsaki zahtevi, ki jo lahko ima
kupec (ali njegovi zaposleni, podruznice, nasledniki ali trgovci) v razmerju do prodajalca,
njegovih zaposlenih, podruznic, naslednikov ali trgovcev zaradi prodane opreme; to zadeva,
brez omejitev, dejanja v zvezi s poSkodbami oseb, Skodo na premoZenju, ki je loCeno od
predmeta pogodbe, posredno ali posledi¢no izgubo ali Skodo, vkljuéno z izgubo uporabe ali
dobicka, izgubo kriogenske teko€ine, shranjenih izdelkov itd. V obsegu, ki ga dovoljuje veljavna
zakonodaja, mora kupec povrniti prodajalcu, njegovim zaposlenim, podruznicam, naslednikom

in trgovcem, stroSke, nastale iz katere koli reklamacije, pritoZzbe, zahtevka, sodnega sklepa,
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obsodbe in odgovornosti vseh vrst, kot tudi vse stroSke oziroma odhodke, ki bi jih utrpel ali bi bili

izreCeni zoper prodajalca v zvezi s prodano opremo.

Rezervni deli se morajo uporabljati pod pogoji uporabe, ki jih je prvotno dolocil prodajalec.
Predvsem je treba varnostne naprave, prodane kot rezervni deli, namestiti na mesto originalne
varnostne naprave in pod pogoji delovanja (tlak, temperatura, plin, premer ventila itd.), ki so

enaki originalnim.

Uporaba te garancije se izvaja na podlagi splosSnih prodajnih pogojev prodajalca.

Tako kot pri kateri koli napravi lahko tudi pri vasi pride do mehanske okvare. Proizvajalec ne
A more biti odgovoren za primer, da zaradi te okvare pride do izgube kakrSnih koli shranjenih

izdelkov, Cetudi v asu garancijskega obdobija.

23.2. Omejitev odgovornosti

Niti Cryopal niti katera koli druga povezana druzba ne more biti v nobenem primeru odgovorna
za kakrsno koli Skodo, vkljuéno, brez omejitev, z odSkodnino za izgubo posla, prekinitev
poslovanja, izgubo informacij, okvaro indikatorja ali njegovih delov, telesne poSkodbe, izgubo
¢asa, finan¢no ali materialno izgubo ali za vsako posredno ali posledi¢no Skodo, nastalo v zvezi

z uporabo ali nezmoZznostjo uporabe izdelka, ¢etudi je bil Cryopal obveS¢en o takSnih Skodah.
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24. Priloga

24.1. Osebne tabele
24.1.1.  IP naslovi regulacijskih sklopov, nameS ¢&en na lokaciji
Referenca Lokacija IP naslov

Tabela 1: IP naslovi regulacijskih sklopov, names¢enih na lokaciji.

24.1.2. Relacijska tabela Serijska Stevilka - Koda  streZznika

Serijska Stevilka Koda streZnika

Tabela 2: relacijska tabela Serijska Stevilka - Koda streznika.

16| CRYOMEMO - Uporabni8ki priroc¢nik



